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G A Z D A - E M B E R ,
V  A G Y  -  I  S

O L L Y  H A S Z N O S

K Ö N Y V E T S K E ,
m e l l y  b e n  

A ’ fzorgalmatos, és gondos Gazdáknak fzá-
makra , azö házaikban , házaik k ö rü l , és küls© 

g azd aság ik b an  sok elŐl-fordulandó hafznos 
dolgok fel-jegyeztetnek.

A N  GLUS N Y E L V B Ő L  m a g y a r r a  f o j t o t t a

KÖ-HALM I FEKETE GERGELY,

P O ’S O N Y B A K . é l PESTEK,

F Ü S K Ú T I  L A N D E R E R  M I H Á L I í  
b ö tü iv e l, és költségével.



Beatus ille > qui procul n e g o t i i s , 
U t  prifca  gens mortalium, 

■paterna rura  bobus cxercct Tuis, 
Solutus omni fsenore.

Horat* Epodt Mt* J* Ode, 2 ♦



Ä  Gazdaságai Kedvelő

O L V A S Ó H O Z .

E nnek a’ Könyvet skének nagyobb réfze tfak 
fordítás ugyan , a mint a z t  Whatman 

/ .  Úr Anglus nyelven irta v o lt;  mindazon- 

#/£#/ a z  abban elöl-forduló H á z i9 ’s M ezei 
Gazdaságnak nevezctefebb tárgy jeti általam  

mindenütt a Hazának földjéhez5 levegőjéhez ,  
eV népéhez alkalmaztattak, V fa já t több efzten- 
döbéli fáradságos ,  és költséges tapafztaláfám ­
mal nem tfak meg-bövít ettek, hanem meg is 

világosítottak a’ regre , ne-hogy azoknak köve* 

tésére valaki ki-fog ájokkal élhejjen♦ Tudom én 

a z t  jó l 9 hogy a'tunya ember mindenkor talál 
mentségeket, mellyekkel káros rrflségét, V g ow- 

datlanságát fzokta paláfiolni ; nem is irtam én 

ezen könyvetskét azoknak f z  ám okra, kik fa já t 
javoknak meg-ismérésére fzem eiket, ’s füleiket 

hé-zárjak 5 eV vajlag tudatlanságjokban tfak 

A  s  öseVí



azért fzeretnek vakofiodni, hogy máfoknak 

fzorgalmára támofzkodvan 5 könnyebb eletet 

élhefsenek; hanem írtam azoknak kedvekért, 
kik fa já t gyár apodáfalkat, 's 'a Hazának bol­

dogulását óhajtván , fí’ gazdálkodáft, e'í 

fzorgalmatofságat fzeretik . E z  a tzéllja ezen 

könyvet/kének,  mellyet tsak akkor lehet e lérn i,  
ha cd fzű n e t nélkül való mimkálódáfl első költelef- 

ségünknek fogjuk ifmérni,  o' jó zan  javajlasokat 

el-fogadgyuk 9 és azokat tehetségünk fzerént 

tellyeslttyük.



E L S Ő  R É S Z

A ’ G A Z D A S Á G N A K  FŐBB T Á R G Y A IR Ó L .

§. i .
A' termo fö ld rő l , ej meg-jobbitdsáról.

A ’ term o fö ld  vagy  fe k e te , v ag y  agyagos, 
iszapos, hom okos, vagy  követses fö ldből áll. A* 
fekete föld leg-jobb , e z t k ö v e ti az agyagos, e z t 
ism ét az ifz a p o s ; leg-rofzfzabb  pedig a* hom o­
k o s , és követses föld. A zom ban  a’ fzorgalm a- 
tos « n y e lé s , és trágyázás által m inden-némü fö l­
deket m eg-lehet jo b b ítan i. A ’ fekete föld né- 
m elly helyeken o lly ’ j ó ,  és term ékeny, hogy  az  
semmi trágyázást, és semmi mefterséges jobb itáft 
nenirkjván, és e’kkor boldog a ’ G a z d a : ha m ind­
azonáltal még is tfak ugyan ném ellykor fziik- 
séges annak trá g y á z á fa , tehát a m indenném ii 
trágyából ö fzv e-e legy íte tt trágya leg-hafznofabb 
a ’ fekete földnek. A z  agyagos fö ldet Öfzve ke- 
v e rtt jü h , és tehén ganajja l, az ifzapoft ló ga- 
«a jja l, a* hom o k o s, és kovetfes fö ldet pedig  a* 
leg-kövecebb ganajjal kell meg trágyázn i. A ‘ 
fekete föld leg-m értékletefebb m elegségli, az 

A  3 ifza-



ifzapos h id e g ,  a’ homokos ellenben , e's a’ kö- 
Vetses fold leg-melegebb te rm éfz tü ,  az agyagos 
ellenben ezek között a’ kö zép -fze rü ;  nem min­
tha a’ hidegség, vagy  melegség valóságos termé- 
fz e te v ó ln a  a ’ földnek , a’mint némellyek hibáfon 
á té lnek ; koránt fém , hanem mivel a’ földnek 
ezen négy nemei tö b b ,  vagy kevefebb nap-fu­
gá toka t  vefznek-be magokba, következésképen , 
n a g y o b b a n ,  vagy gyengébben azo terméfzetek- 
hez képeit mcg-melegefznek. A z  okos Gazda 
tehá t  v igyázzon  az Ő földjeinek terméfzeti mi­
voltára , ’s annak a5 trágyázás által leendő meg-jobbí- 
tásá t e’ fzerén t  intézze , mivel kiilömben földjének 
többe t  fog á r t a n i , mint hafználni. A z  öfzve ele­
g y í te t t  földnek jóságát pedig abból lehet meg­
i s m e rn i , hogy-ha meg-nedVesítettvén, és két 
kezek között  golyóbis form ára öfzve nyom atta t-  
ván , minekutánna ifm ét k i- fzá r í t ta t to t ,  könnyen 
fzé tt-om lik ,  és apróbb morzsákra,fel-ofzlik; mi­
v e l  az agyag, és az ifzap kémény golyobiít  ad, 
a ’ homok ellenben femmikép fein engedi magát 
Öfzve nyom atta tn i.  Ugyan a z é r t ,  a’ kiknek eve- 
jek , és tehetségjek nem h ib á z , e’ kovetk ezendo 
módon meg jobbíthatják meddő földjeiket. 
T u d n i l l ik : Ha az agyagos földre útfza farat, va^y  
a’ tav ak b ó l ,  és motfárakból ifzapos földet h o r ­
dá inak , az ifzapos földre ellenben hom o k o t ,  a’ 
homokofra pedig agyago t;  ez t  pedig a z é r t ,  mi­
vel egynéhány efztendŐk múlva akár melly

trá -



t rágya is m eg-em éfztodik , de az i l ly ’ külömbözo 
földnek e ’féle elegyítése örökös.

A ’ vagyonofsabb fo ld-birtokofak, és G azdák 
anya-föld (M a rg a )  a'Ital fokkal inkább meg job- 
bithatyák azo termékenytelen fód je ik e t ,  m in t  
a ’ tra'gyázáfsal. A  M a rg a , vagy  is A n y a  fold 
találtatik fok h e ly ek en , foképen pedig a* v izek  
p a r ty á n ,  a’ hol i fzap o s ,  vagy  pedig  a ’ hol agyag 
ta lá l ta t ik ;  az illy  helyeken tfapatonként találta­
tik  az A n y a -fö ld  az ag y ag ,  és ifzap k ö zö tt  ,• 
és tfak alig lehet az ifzaptöl m eg-kü löm bözte tn í; 
de ha egy darab abból le - to re t te t ik , és a ’ fzabad 
levegőre k i- té te t ik ,  egy két napok múlva fzé tt-  
om lik ;  a ’ kezek között  gyengének , z f i ro sn ak ,  
vagy  is fzappanyofnak lenni lá tfz ik . A z  olly* 
M arga, melly fzároz helyeken ta lá l ta t ik , a ’ vá- 
gáfra f ím a , és kékefen fényi© ; ellenben fok 
helyeken találtatik verhenyeges i s , de amavval 
egy  hafznú. M ind  ezeket foldfiíróval lehet 
fe l - ’s ki-kerefni.  E ’kepén tehát az okos gondol­
kozás fzerént mintsen femmi v a d ,  vag y  hó itt  
foldis, melly term éfzetére  nézve term ékenyte len  
lé g y e n , a ’ m int fokán e ’ felöl hibásan véleked­
n ek ;  m ert fzámos p róba  tételek által b izonyos  
az ,  hogy  a’ tűzben ki-égett föld is, m inekutánna 
símét meg-nedvesítetett, a ’ fzíikséges mívelés, és 
trágyázás utánn az el-ü lte te tt  palántákat fzint* 
o l ly ’ fzépen fe l-nevelte , ső t  meg is term ette ,-  
mint kbégettetése élőtu

A 4  íg y
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íg y  tehát meg ifmérvén az adakozó földnek 
e r e j é t ,  igen kívánaátos dolog volna minden jó 
G a z d a ,  fő t t  minden józan Hazafi e lő t t ,  hog y  
am a’ fzámtalan fok fö ldek , mellyek gyakran 
tö b b  efztendok által műveletlenek m aradnak , 
inkább m eg-trágyázta tnának , és minden efzten- 
dőben  leg-alább konyhára v a ló ,  vagy egyébb 
liafznos palántákkal bé-ültettetnének, avagy mar­
há t  nevelő fii magal bé-ve tte tnének , és igy ne­
veze tes  hafzonnal munkáltatnának. A z-i l lyen  el­
h a g y a to t t  parrag  földek a ’ füveiéit, és a’ marha 
legelteréft t i fz fz e r  is ki*pótolnak, es tsak ha­
m ar  m eg-m utatnák, hogy nem igaz állítás légyen 
a z ,  hogy a’ földnek n y u g o d n i ,  és pihenni kell, 
E ’kÖz bal itté le t  ellen b izonyos  próbáink vágynak 
a ’ V á r o s i , és falusi kertekben, M elly okos kér- 
t é f z , avagy melly gondos G azda  hagyta valaha 
a z o  k e r ty é t n y ú g o d n i , vagy  a’ mint mondgyák, 
p ih e n n i?  E g y  fém. A z  igaz ok te h á t ,  hogy  
gyakran  o lly ’ fok földek műveletlenek m arad­
nak, az, hogy  ném elly réfzein az Orfzágnak ke­
vés a’ munkás, kevés a’ marha, következésképpen 
hevés a’ trágya; némelly réfzein ellenben a’ G azdak  
tudatlanok, leg*több réfzein pedig reftebbek, hogy 
fém földjeiket bafznokra ford ítan i igazán egye^ 
Iteznének.

J\l trágyáról, cwncűi héfzítésérol, es fiafznalasarol' 

A ’ trágya leg jobb elol-mozdító ezköze a 
m ezei gazdaságnak,főtt kútfeje a’G azda’ eló-mene-



telének, ’s gyarapodásának , ennek pedig fzülŐ 
annya a’ főid, meljy ha azó erejében meg hagyat- 
ta t ik ,  vagy meg fogyatkozott erejére v ifzfza  
fegéltetik , mindenkor engedelmes a’ G azdának , 
és termo , ha tfak külső véletlen erő által meg- 
nem akadályoztatik ;  hogy  pedig  termo légj^en , 
fzükség, hogy azó termo ereje, tudnillik ázó kövér­
sége m eg-legyen , ez t  pedig  t s a k a ’ jó, és okofsan 
ki-válofztott t r á g y a , ’s a’ gondos művelés adhattya  
meg a’ fö ldnek , következésképpen a’ Gazdának 
reménységét egyedül tsak a’ jó trágya táplálhat- 
ty a .

Mindenek e lő tt  tehát fzükség, hogy  a ’ G az .  
da jó trágyá t  tudjon k é fz í t e n i ; annak okáért a* 
hói a’ G azda  iílálokban fzokta azŐ marháit te le l­
tetni, o t t ’, míg a ’ T éli  hónapok bé-nem érkeznek, 
ha az iftálók ki p a d o lv a , vag y  d e fzk ázv a , a’mi 
ezen tzélra  még jobb , és hafznofabb, Hintsenek, 

azok az eleven kemény földig ásattafsanak-fel, és 
a ’ régi ki-fzárádott ganajtól t i fz t i t ta fsanak -k i; 
annakutánna A n y a  fö ld e l ,  M argdva l, vagy  p e ­
dig jó kövér agyagai egy két lábnyi magafságra 
tö ltefsenek-fel; e rre  pedig  tö rö t t  röv id  fzalmá- 
ból elégséges marhák’ allja hintefsen A ’ marhák’ 
gyakor v ize l le te ,  és párlása az e ’ féle M a rg d s , 
vagy  agyagos padolatban minden leg kifsebb te r ­
mo erejének vefztesége nélkül bé-vefzi magát. 
U g y a n a z é r t  az iftálókból minden héten egyfzer ,  
vagy  kétfzer az i l ly  M arga , vagy  agyag fe le tt  
lévő ganaj fzorgalmatosan k i-h o rd a t ta fso n , az 

A  5 ifta-



iftálók pedig ismét fz in t’ úgy, mint előbbfzör 
tö rö t t  kurta fzalmával bőven bé-hintettefsenek. 
Fé l efztendo múlva ez az Auya-fÖld , vagy agyag 
tele fzívja magát a’ marha v ize le t te l ,  ’s ugyan 
akkor ásattason-fel, és a’ soványabb Földekre 
hordattafson-ki. A z  i l ly ’ mődon könnyen ké- 
fziiltt trágya minden nému trágyánál nem tsak jobb^ 
és foganatofsabb , hanem még tartófsabb is.

A ’ júh-iftálokban lévő ganajt ,  melly azon- 
kiviil is tsak minden fél efztendoben fzoko tt  ki- 
h o rd a t ta tn i , az a n y a -fo ld e l , és aggyaggal lehet* 
fe l -á sn i , és mindeneitől a’ földekre ki-hordani. 
A z  e ’ féle trágya mérzsékel a’ közönséges ganaj- 
jaak hevefségé t , és az t mindennémű Földekre 
alkalmatofsá te fz i;  egy fzőval:  minden trágyák 
k o z o t t  a’ leg jo b b ,  és leg hafznofsabb trágya . 
M ivel pedig ez a’ fellebb említett anya-föld , vagy  
is M arga  nem minden helyeken ta lá l ta t ik ,  
vagy  ha találtatik i s , annak vágása , és bé-hor- 
dása igen költséges, vagy  leg alább mód nél­
kül te rhes ,  annak he lyé t a’ jő kövér ag y ag ,  
»’mint már fellebb m o n d a to t t , elégségefsen ki-pó- 
t o l l j a ; mivel a’ jő  kövér agyag fz in t’ úgy fza- 
p o r í t t j a ,  és neveli a’ t rág y á t ,  m int a’ Marget. 
M ár pedig  akár melly mód tartafson is-meg a* 

trágyának kéfzítésében, annak réfzei el-nem vefz- 
nek ;  holott  e llenben, ha ez a’ kéfzület el-marad, 
minden é llesfzto , ’s tápláló réfze i a’ trágyának, 
mint, femmitsem-érő hafzontalan nedvefsége 

• * • min* .



iniiiden hafzon nélkül e l-fz ív árk o d n ak , és el* 
vefznek.

A ’ hol iftálok n in tfen ek , o t t ’ a’ trágyát 
így  lehet könnyű módon fzaporítan i.  A z  ud­
varba oily magányos helyen , a’ hová a’ ve rő ­
ién y , és a’ fzárító  fzél nem igen könnyen férhet, 
erős palánkokbó l, és defzkákból álh'ítafson-fel 
egy négy fzegeletii tartalék , mellynek hofzfza 
a ’ jó trágyának fzükségéhez képeíl két öln37i r e ,  
a ’ fzéle pedig egy ölnyire  terjedhet. Ennek a’ ta r ta­
léknak alljára, vagy  is fenekére más fél lábnyi 
magafságra anya-föld, M arga , vagy pedig jó kö­
vér  agyag hordattafson \ e rre  az agyagra pedig 
fél lábnyi magafságra homok h in te t te fsen , és a’ 
homokra ifmét fél lábnyi magafságra gyep-föld 
rakattafson : H a pedig V  kornyűl álláfak m iatt 
gyep földet nem lehetne e’ végre ta lá ln i ,  e’ he ­
ly e t  lehet máft is akár melly púfzta helyről ven­
n i.  A z  il ly’ módon el-kéfziiltt tartalékba hin­
tettefsen marha-köröm, fzarv  , forgáts , tyúk , és 
galamb g a n a j , h a m u , n y e r s , és fzaraz gallyak, 

* foképen pedig N yár-fa  gallyák; ezeken kiviil fü-
réfz  p o r  , meg-rothadott forgáts darabok,ki gyom ­
l á l t  minden némü füvek, babnak, boridnak , ’s több 
e ’ feléknek zöld fzárai, minden némü gabonának , 
’s veteménynek , úgym int lennek , kendernek, kö- 
lefoek < hajdenának s, a. po r-sö p red ék je i , és 
pazdorjá i ;  úti, v a g y is  ú tfza-por  , tö rkö ly , min- 
dennémii töv is - f i i ,  p e r j e , fzappan fő z é fb o l  
meg-maradott ham ú , t im ár-fo rg á ts , és házi fztv

mét



m et. H ogyha a ’ trágya-tartalék i l ly ’ módon 
jól meg tö l te te t t ,  fő tt  erőfzakofsan meg-tömette- 
t e t t , ifmét agyaggal jól vaftagon fedeztefsen-be; 
A nnakutána egy hegyes, hofzfzú erós karóval 
m ély  lyukak fúrattafsanak ezen a’ trágya-gyűjter­
m é n y e n ,  ’s azokba minden némii ganaj tsuradék, 
Öfzve gyűjtö tt  m a rh a v iz e l le t ,  lúg ,  és fzappany- 
v i z ,  fő t t  még a’ meg-öletett házi marháknak, és 
baromfiaknak véve is öntettefsenek; mihelyeft 
a ’ lyukak bé-ifzaposodnak, tiiftént más lyukak 
kéfz it te fsenek , és a* fellebb em líte tt  fzerek mind 
addig öntettefsenek az o k b a ,  míg tsak éfzre nem 
lehet v e n n i , hogy jó kemény trágya le tt  belőle. 
E zenk ívü l a’ tartaléknak nagyságához kepéit egy , 
vagy  két fertá ly  mérő mefzet is lehet oltani an­
nak kö zep éb en ,  mert ennek ereje altal a’ föld 
p á l lan i  f o g , mivel meg-hevíti a z t , és a ’ ganaj- 
m atér iá t  fegítti az e l-ro thádafra ; azonkívül az t 
a ’ f ö ld e t ,  melly az illy’ mefzes trágyával fog 
t r á g y á z ta tn i , meg-nem lephetik a’ kár tévő me­
ze i  hangyák. V é g té r e : az i l ly ’ módon kéfzíte tt  
t rágyá t  a’ fzorgalmatos G azda nagy  hafzonnal 
liafználhatja nem tfak az Ő fzánto fö ld je in , és 
a’ k e r t jében , hanem még a’ r é te k e n , f z ó l lö , 
komlós, és gyíimöltfos kertjeiben is. U gyan a» 
z é r t  méltó , hogy a’ G azda  ez t  azo hafznos v o l ­
táért  mindenkor úgy te k ín t fe , m int ’a  Gazdaságá­
nak leg-első ftindamentomát.



§• 3 -

A* f z á n tá s tá l , és annak leg-gazdasdgosbb móájáróU

A ’ földnek jól véghez-v it t  fel-fzántáfa, és 
gondofsan e l- in téze tt  bé-vetése , ’s meg-boronalása 
nem ntólsó tárgyja a’ gazdaságnak. E g y  érdemes 
Hazánkfiának nemes í 'zorgalommal, és foganatos 
proba-té te lek  által fze rze t t  fokfzori  tapafztalá- 
faiból a’ fzántás m ódjáró l,  e ’ következendő 
oktatásokat kívántam ide fe í- jegyezn i , m ivel v a ­
lóban érdemefek arra  , hogy  minden fzorgalina- 
t o s , és faját hafznát fzere tő  gazda azokat kÖ- 
vefse. A ’ föld-miveléfnek első tö rvénnyé  a z , 
hogy a’ fzántó-földek jól mélyen fzántafsanak- 
f e l ,  tudmillik leg-alább is egy nagy te n y é rn y i  
mélységre; azonban jól kell v igyázn i arra  is, hog y  
m élyebben fel-ne fzántafson a’ fö ld ,  mint fém 
a’ jó, és term ékeny föld f e k f z ik ; következéskép­
pen az a g y a g o s , h o m o k o s , murvás term ékeny-  
te len földet a’ jóval együ tt  femmi módon fei­
nem kell f z á n ta n i , ’s öfzve-keverni. A z  illyen 
fzántás hó ltt  fzántáfnak méltán n e v e z te t ik ,  mi­
vel ez által a ’ feb fzán to tt  föld h o l t tá ,  és több  
efztendokre termékenytelenné t é t e t i k , mind ad­
dig tudnill ik :  míg a’ le v e g ő ,  efso, f a g y ,  h ó ,  
k o d , nyári  melegség , és fzorgalmatos trágyázás 
által v ifzfsa-nem-nyeri e l-vefz tett  termékenységét. 
A z  ugarláfnál főképpen fz íikség , hogy  a’ fold 
jól mélyen fel-forgattatafson, és a’ gaz-fuvek-
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nek, ’s dudváknak gyökerei ez-által fel-fzaggattat* 
v a n ,  a’ fold fzinére teríttefsenek , hogy o t t ’ el- 
fzáradván , végtére e l- ro thadgyanak , és a* fö ldet 
k ö v e r í t tsék , vagy pedig a’ fertések által meg- 
cméfztefsenek. Hasonlóképen a’ tarlók’ fel-fzán- 
tatásánál is a’ földet jól mélyen fék kell forgatni 
az elobbeni okból, tu d n i l l ik : hogy a' fzáraz 
gabona fzálak , és azoknak gyökerei annál kön­
nyebben e l- ro thadván , a’ földet köverít tsék . 
A ’ vetés alá ifmét mélyen kell fz án tan i , hogy 
a’ fold puha, minden rög nélkül való , és p o r ­
hanyó ez által l é v é n ,  abba az el-vettendó magok 
mélyebben eshefsenek; ez ’a v igyázat p e d ig , és 
gondos fzorgalom az t  okozza  , hogy egy mag­
ból több termo kaláfzak fognak nevelkedni.

A ’ hói a’ fold nem igen j ó , az ófzi ve tés  
alá há rom fzor ,  főtt ha az id ő ,  és á gazdának 
foglalatoísága , ’s ereje meg-engedi, négyfzer is ;  
a ’ tavafzi alá pedig mindenkor leg-alább kétfzer  
kell a’ földet fe l- fzán tan i: bitefse pedig magá- 
val-el minden Mezei G azda, h o g y ,  ha az Őfzi 
vetés alá ötfzor, vagy h a tfzo r ,  a’ tavafz i alá 
pedig  h á ro m fz o r , vagy négyfzer f z á n to t t , ezen 
fzorgalmának , és fáradfágának nevezetes jutalmát 
fogja ven n i ,  főképpen pedig  a’ tavafzi vetéfek- 
nél minden gond tó l ,  és félelemtől meg-meneke- 
dik azon ese tre ,  h a ,  a’ mi igen gyakran meg*, 
fzoko tt  tö r t é n n i , kevés efsők járnának. A ’mi 
áldott M agyar hazánknak több réfzeiben , olly* 
j ó , kövér, és porhanyó  föld ta lá l ta t ik , hogy az.
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öfzi vetés alá ké tfze r ,  á ’ tav a fz i  alá pedig egy- 
fzer  elégséges fz á n ta n i ; azonban éppen nem 
volna ártalmas ezen helyeken is tobbfzör fzán­
tani , mivel ha a’ bé-boronálás utánn jó nehéz 
görgo-fával á G azda le nyom attja  a’ m ag o k a t , 
femmit fém félhet a t tó l ,  hogy  a’ földnek p o r -  
hanyósága, és tobbfzori  fzántás miátt idővel 
meg-dőlljön a’ gabonája ; sott ellenben a’ többfzori  
fzántáfsal te t t  fáradsága bőven meg-fog jutalmaz­
ta tn i  a ’ gazdag aratáfsal. Ha némelly ugar földek 
a ’ gauajnak fogyatkozása m iá t t , vagy  azért, m ivel 
a’ trágyázás akár melly okból is fzokásban n in ­
tsen , meg-nem trá g y á fz ta t ta k , tehát az illyen föl­
dek nehéz vas boronával leg-alább is kétfzer bo- 
ronáltafsanak-meg, és ez által a ’ földre té r í t te ­
te t t  gizgaz hafzontalan füveknek, ’s dudváknak 
gyökerei ki fzaggattafsanak, és ki-irtattafsanak. 
A ’ m eg-trágyázott földeken ellenben, mivel már 
a’ trágya a’ jó fzántás altal a lá -b o r í t ta to t t , e ’ 
fellebb em líte tt  boronálásnak nintsen helye *, ugyan 
a z é r t  az illyen földekből a’ meg-maradotc 
gaz , és dudva gyökereket tsak vas-g e reb ly év e l , 
de fzorgalmatofan kell-öfzve kaparni.

Máosdik tö rvénnyé légyen a’ fzántó-vető 
Gazdának a z , hogy  efsoben soha se fzántfon, és 
ne boronálljon *, mivel az efsoben te t t  fzántás 
a ’ földet da rab o sá , r ö g ö s é , és a’ bé-vetéfre  
alkalmatlanná t e f z i ; ezen fe l iü l : az efsöben t e t t  
boronálás a’ gazt mód nélkül fzaporítja . E z e k e t  
meg ifmérvén terméfzetés következés a z ,  hogy
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a’ verŐ-f<5nye.s t i fz ta  időben leg jobb  mind a’ 
fzantás, mind pedig  a’ boronálás, és pedig azért ,  
mivel a’ napnak óránként nevelkedő melegsége 
a ’ ki fza'ntott gazoknak, és dudváknak ártalmas 
gyökereit e lő b b , és jobban ki f z a r í t j a , mintsem 
hog y  azok ifmét meg-foganhatnának; már pedig 
ez t  a’ nedves ,  és elsős időtől femmiképen fém 
léhot vá rn i .  E zekből már-nyilván meg-lehet é r ­
ten i,  hogy  miből álljon a’ jó fzántás közonfége- 
sen , de a’ ve tés .a lá  teendő fzántáfról még a z t  
is meg-kel je g y e z n i ,  hogy minden Őt közönsé­
ges ferjfiúi lépésekre, mellyek többnyire  két öle­
ket tefznek , bűfz , vagy t izennyóltz  , leg-álább 
is pedig  t izen  hat barázdákat kell f z á n ta n i : a’ 
gyak o r  tapasztalás , és a ’ fzorgalmatos gyakor­
lás meg fogja b izony ítan i,  h o g y tfak  az i l ly ’ mó­
don fel-fzántott föld alkalmatos a’ gazdaságos 
v e t é f r e , ’s ebből várandó gazdag aratásra.

A ’melly egyíigyíi, ’s tapafztalatlan Gázdák 
egy átolljában minden újításokat a’ gazdálkodás 
módjában tfak a zé r t  g y ű lö l ik , mivel azoka t  tu ­
datlan Őseiktől nem ta n u l ták , ’s ugyan azért  
azoknál okofsabbnak lenni nem tsak fzemtelen- 
ségnek , de a ’ régiséghez vonfzó  mértékletlen 
kívánságjok m iátt fzentségtelenségnek is lenni 
í té l ik ,  ezt a’ fzántásnák Gazdaságos módját nem 
tsak gúnyo ln i ,  ki-nevetni,  de még lehetetlennek 
is lenni fogják k iá l tan i ; de ellenben a’ józan  
gondolkodású, faját jávat f z e re to ,  és fáradhatat 
lítfiúl fzorgalm atos M eze i gazda egy  két gyakor­
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lás á lta l ,  lég jen  bár az ö eke-vafa fzé le fsebb , 
vagy v é k o n y a b b ,  és k e fk en n y eb b , igen kön­
nyen  meg-fogja tan u ln i , miképp kellefsen közön­
séges lépéfekre a’ fellebb n e v e z e t t ,  ’s meg-hatá- 
i o zo t t  barázdáknak ízamát f e l o í z t a n i ;  és mivel 
*gy mivelven íö ld je it  ízem-latcináft iog]a tfekély 
fáradságának gyiimöltsét é rezn i ,  nyilván meg­
fogja ifmeini, hogy lehet, és nem lzégyen oko- 
fabhnak le n n i , m int a’ regiek v ő l ta k , kikek 
tfak azér t  fém kellett a’ gazdaságnak folytatásá­
ban el-annyira ip a rk o d n i ,  m ivel ő nékiek fok­
kal kevefebb fzükségeik voltak , m int mi néklink,
az ó későbbi unokáiknak.

§• 4 *

Ä  vetéfr'ul közönsége f e n , és annak Gazdaságos el- 
intézés ér oL

l ó i , és hafznofan v e tn i , an n y i t  téfzen , 
m int annyi magot e l -v e tn i , a ’ mennyi valóban 
fz íikséges: már pedig  a’ mindennapi tapaizralá- 
fakból b izonyos a z , hogy egy b ú za - ízem , ha 
jó  földbe v e t t e te t t ,  és k i -k e l t t , gyökereivel , 
fzálairól le-lóggó lev e le iv e l , és kaláfzízaival 
egygyü t hat négy fzegeletü h ü v e ly k n i , köve t­
kezésképen huízon-négy búza-fzemek egy négy 
fzegeletü láb-nyom térségi! földet foglalnak-el; 
mihelyeft tehát egy négy fzegeletü láb-nyom 
térségü földbe huízon-négy lzemeknél többek 
v e t te tn ek -e l , ezek  fzukségtelenek, sött igen gya- 
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Je ran ártahnafak i s ,  mivel vagy  ki-hein kelnek , 
és igy hafzontalanul e l -v e fzn ek , vag y  ha ki- 
kelnek i s , a’ többieknek fel-növését akadályoz­
zák . Már pedig egy fzokásban lévő Hód-fÖld 
1,20© négy fzegeletii Öleket, és ig y ,  mivel egy 
négy  fz egei etil ölben 36 négy fzegeletii láb-nyo­
mok vág y n ak ,  43,200 négy fzegeletii láb-nyo­
mokat foglal m agaban, következésképen minden 
négy  fzegeletii láb-nyomra luifzon négy fzeme- 
ket fzámlálván, egy közönséges hód-földnek be ­
vetésére 1,036,800' búza fzem ek , azaz :  egy P o ­
’sonyi mérőnek három negyed réfzei fognak k í­
v án ta im , Már pedig többfzöri próba-tételek- 
böl b izonyos  a z ,  hogy két P o ’sonyi merőkben 
3 ,7 6 4 ,8 °°  Izeinek vág y n ak ,  mivel tehát egéfz 
M agyar  orfzágban a’ köz fzokáz fzerént minden 
H őd-föld  két P o ’sonyi mérővel fzoko tt  bé-vet- 
t e t n i , egy négy fzegeletii láb nyom nagysága 
földbe 2 4  ízeinek helyett  64. fzemek, következés­
képen 40 fzemekkel többek v e tte tnek -e l , mint- 
fem valóban fzűkséges v o lna ;  és igy az egéfz 
hód-földre 1,728,000 fzemek-kel, az a z :  öt egéfz 
P o ’sonyi mérÖ-fertállyal több el-vefztegetodik: 
ha tehát egy valaki tfak 12 hód-földeket a’ régi 
h ib ás 'm ó d o n ,  minden hódra 2, P o ’sonyi mérőket 
fzám lálván, vefsen is-be , már is 24 mérőket 
vet-el 9. mérők helyett, és igy 15 P o ’sonyi mérő 
gabonát tfak a’ vetés által el- pazarlo tt .  Ezen  
k iv ü l i a’ fellebb említett tapafztaláfakból b izo­
nyos az i s ,  hogy a’ melly Gazda a’ fenn-ir t t
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módon mivelíe aző fö ld jé t ,  és azt jó egéfzséges 
három negyed réfz P o ’sonyi m érővel bé-vete tte , 
közel 30. m é rő k e t , a’ki pedig ázó hód földjét 
tsak a’ bé-vett régi mód fzerént k é fz í te t te -e l , 
s b é -ve te t te ,  tsak igen ritkán nyer  12 P o ’sony i 

mérőket minden fáradsága utánn. M ind ezeket 
számba v é v é n , a’ melly Gazda a’ bé-vett fzo -  
kás fzerén t az-Ő 12. hód földjeit fzán to tta  , és 
bé-vetette  24. P o ’szonyi m é rő v e l , tsak 144. 
mérőket a r a to t t , ellenben pedig az a’ gondos 
g azda ,  aki a’ fenn-nevezett m ódon,m int mivel- 
t e ,  mint pedig bé ve te tte  aző 12 hód fö ld jeit-  
9. P o ’sonyi mérők útánn 360 mérőket a r a th a t ,  
és igy az el-ve te tt  magokat mind a* két réfzrÖl 
le huzván ,• ez 230 mérővel többet n y e r  aman­
nál. E z e k  igy lév én , ki léfzen az a’ vakmerő, 
gondatlan , és vefztegető g a z d a , aki ezen káros 
következéfeket tfekéllyeknek lenni ifm érje , és 
nem inkább minden erejéből azokat meg o rvo ­
solni igyekezzen ? A zom ban m e g - tö r tén h e t ,  
hogy  ezen javaslásak , és utasítáfak ellen egy va­
laki i l ly ’ ellen-vetéfeket tegyen.

1. Szőr. A ’ fzántó fö ldeknek , a’ fellebb i r t t  
módon leendő m iv e l te té fe , és el-kéfzittetéfe 
igen fok időt kiván.

Felelet. Szám os, és mindennapi tagadhatat­
lan próba tételekből, ’s tapafztalásakból b izonyos 
a z ,  hogy kevés gyakorlás utánn egy 1,200 négy  
fzegeletii ölekből álló közönséges hód-földnek 
a’ fenn-nevezett mód fzerént leendő el-kéfzitését 
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7. órák alatt véghez lehet vinni , következés 
képpen a’ fzántó-foldeknek a’ fellebb i r t t , és 
javasló it módon leendő miveltetéfe nem kíván 
fok időt,

II . Szór  E l-követhetetlen dolog a z , hogy a ’ 
G azda  egy négy fzegeletü láb-nyom nagyságú 
földbe fém tö b b e t ,  fém kevefebbet,  hanem ép­
pen tsak 24 búza fzemeket vefsen-el.

Felelet. Lehetetlenség ugyan , hogy egy négy 
fzegeletü láb-nyom nagyságú földbe akár ki-is 
fém tö b b e t ,  fém kevefebbet, hanem tfupán tsak 
24 fzemeket vefsen-el; mindazonáltal különös 
k i-fzabások által a ranyozva  nem tsak nem lehe­
te t len ,  de ellenben igen is könnyű dolog egy 
3,200 négy fzegeletü ölből álló jó  flemü hód 
földbe egyedül három fertály P o ’sonyi mérő ga­
bonát el-vetni. Még az t  is meg engedem a> 
földnek mivoltára n é z v e , hogy  a’ közép fzerü  
fű idbe  4/4 négy fe r tá ly ,  az a z :  egy egéfz P o ­
zsonyi m é rő ,  a’ leg alább-valóba pedig ( 5 / 4 )  
ű t  negyed-réfz egy mérőből el-vettefsenek. M ár 
pedig  ez t  a’ vé ltt  lehetetlenséget igy lehet vég­
hez v in n i .

(a)  E g y  olly’ Hód-fÖldbe, melly  minden
öt lépéfekre, vagy  is minden két öínyire 20. baráz­
dákra vagyon fel-fzántva egy meg elleniedet férj* 
fiú —
ha a' fö ld  jó  3/4 P o ’sonyi mérő. minden 39 lépéfekre. 
ha közép fzerü  4/4 P o ’sonyi mérő. minden 29 lépéfek.

ha leg-
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ha leg-alább való 5/4 P o ’sonyi mérő, mind* 23 lépés. 
vefsen-el egy maroknyi magot.

(b) E g y  olly* hőd-foldbe, melly minden 
öt lépéfekre, avagy minden két ölnyire 1$ barázdák­
ra vagyon fel-fza'ntva, egy meg-éllemedett férjfiú 
ha a’ föld jó  3/4 mérőből minden 35 lépéfekre
ha közép fze rü  4/4 mérőből minden 26 lépéfekre 
ha leg-alább való 5/4 mérőből minden 21 lépéfekre 
vefsen-el egy maroknyi magot.

(c) E g y  olly’ hód-fö ldbev melly minden öt 
lépéfekre, a’ vagy  minden két ölnyire  16. barázdák­
ra vagyon fe l-fzán tva , egy meg éllemdett koros 
férjfiú —
ha á' fö ld  jó  3 /4  m érőből m inden 32 lépéfekre, 
ha közép fzerü  4/4 mérőből minden 24 lépéfekre, 
ha leg-alább való 4/5 mérőből minden 19 lépéfekre 
vefsen-el egy maroknyi magot.

(d) É g y  o lly’ hód-fö ldbe, melly minden Öt 
lépéfekre, vagy is minden 2 ö lny ire  20 barázdákra 
vagyon fe l- fzán tv a ,  egy 12 efztendbs f iú  g y e r ­
mek —
ha a' föld jó  3/4 mérőből minden 24 lépéfekre, 
ha közép fze rü  4/4 "mérőből minden 18 lépéfekre, 
ha leg-alább való 4/5 mérőből minden 14 lépéfekre 
Vefsen-el egy maroknyi magot.

(e) V é g té re :  E g y  olly’ hőd-fö ldbe , melly 
tsak 16 barázdákra vagyon fel-fzántva, minden 5« 
lépéfek, vagy is minden két Ölek k ö z ö t t , egy i s  efz* 
&ndvs g y e r m e k ^
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■ ha a' fö ld  jó  3/4 mérőből minden 19 lépéjekret 
ka közép-fzerü 4/4 mérőből minden 14 lépsfekret 
ha leg-alabb-való 5/4 mérőből minden 11 lépéfekret 
vefsen-el egy maroknyi magot,

Eképen  lehet teh át ama’ felleb-említett alli- 
táfhoz, túdnillik jól, tákarékofsan, és hafznofsan mi- 
hép  kell v e tn i ,  leg inkább közelíteni.  Nem is 

* fziikség azzal fokát t ö r ő d n i , ha történetből egy­
k é t  marokkal több , vagy kevefebb mag vettetik* 
e l , mivel ez az egéí'z dologra nezve  tfekély 
s é g , és femmi tek in te te t  nem érdemelhet. Ellen* 
ben pedig  a ’ gabonának o lly’ nagy meg-kémélléfe , 
és az ebből b izonyoísan várandó nevezetes hafzon, 
meg érdem lik ,  hogy a’ M ezei gazdák az Ó io ,  
vagy  12 efztendős fiú , és leány gyermekeiket az 
i llyen gazdaságos vetélnek módjára t a n í tv á n , 
lafsan-laí’san a’ fzorgalmatos m unkához, melly 
által egyedül valaha kerefhetik-ineg é le lm ek e t , 
fzoktafsák. Nem el-követhetetlen dolog te h á t ,  
hogy  a’ Gazda egy négy fzegeletii láb-nyom 
íiagyfágú földbe 24 fzemeket vethefsen-el.

I l i  S zór♦ A nnak  a’ fzabad állításnak való* 
‘ságát meg kell m uta tn i ,  hogy a’ ki egy hód- 
foldbe tsak (3 /4) három neged réfz P o ’sonyi mé­
r ő t  ve te t t -e l ,  30. mérőket fog a ra tn i ;  a’ ki el­
lenben azt a’ bé-vett régi fzokás fzeriut 2. egéfz 
P o ’sonyi mérővel v e te t te -b e , tsak 12. merőket 
is  alig várhat abból. '

Felelet„ E zen  íikere-tlen ellen-vetéfnek meg

tzáfo-



tzáfolására femmi más nem k ív á n ta t ik , hanem 
hogy a’ Gazda egy fzátitó földjét a’ fellebb elő­
adott javaslás fzezént fzántfa-meg , és vefse-be ; 
és ifmét m á s , de hafonlo josagu hód íöldjet 
íz  ok ás fzerént keízittfe-el, es ifmet íz okas fze­
rén t  vefse-be két P o ’sotiyi m érővel; telly es meg­
elégedésével fogja tap asz ta ln i , és által látni , 
m ennyit  a ra to tt  e’ kiüömbözo-fzántásnak , és v e ­
iéinek. módja utánn.

VI. S-zor. A ’ v á ra n d ó , és még is b iz o n y ­
talan hafzon , meg nem érdemli a földnek íem 
i l ly ’ fáradságos fz á n tá sá t , fern il ly  g ondos ,  és 
meg-határozotc bé-vetését; mivel a’ M ezei gaz­
dák egy jó bő efztendőben a* magók módja fze­
rént is te rm efztett gabonájokat fém tudják illen­
dő érdemes áron el-adni, es az t annak belső 
betse fzerént h a íz n á ln i ; minek tehat meg a 
bővebb termefztéfnek módját o lly ’ nagy g o n d a l , 
és fzorgalommal gyakoro ln i?

Felelet. Már fellebb meg-mutattatott a z , 
hogy egy közönséges hód földnek i l ly ’ módon 
leendő fel-fzántását hét órák allatt könnyen vég­
hez lehet v in n i ;  már pedig egy kevés gyakor­
lás által annak bé-vetését is meg-lehet tenni 
ugyan annyi idő a la t t ,  a’ mennyi fziikséges fzo- 
k o t t  lenni a’ közönséges mód fzerént való be- 
vetéfre . E llenben ha a’ Gazda az 6 10, vagy  13 
efztendós gyermekét előre meg tanítván , ö álta­
la  ve tte ti  el-a* g a b o n á t , és pedig é g y , hogy 
az előtte fzántó ekét mindenütt nyomba kövefse,
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és a’ magot a’ ki-fzabott m ó d ,  és rend fzerént 
vefse , U'hat az időre nézve még nyertes léfzen ;  
valamint akkor i s , ba a’ boronálás helyet lábbal 
t ípor ta tt ia -be  a’ földbe az ei-vetett m agokat; ezen 
kivu l a ’ görgó-fával való le -n y o m a tta tá í l , melty 
minden jól el-kéfzültt poyhanyó földben el-kerül- 
hetetlemil fzúkséges , e l-m ellozheti, ’s ezáltal a’ 
marháját is meg-kémélli. Még az t is gondoló- 
r a  kell v e n n i , hogy a’ lábbal való le-tiportatása 
az  el-vetett m agoknak, nagyon fegítti azoknak 
fe l-növéfeke t , és há trá lta tja ,  hogy idővel meg- 
ne dolljön. A zonban  ugyan ebből még ez az 
ellenvetés is köve tkezhe t ,  tudnillik:

V  Szőr, Bátor-legyen ú g y , hogy az eke 
u tánn való vetés , és az eh v e te t t  magoknak láb­
hal leendő le, és bé-tiprása nem nagy idő t kí­
vánna i s ,  de ellenben tagadhatatlan léfzen az 
h o g y  a’ melly G azda 12, vagy  éppen 24 ekék­
kel fog fzántani, kititelen léízen ugyan annyi 
Veto meg-élleinedett em bereke t , vagy gyerm e­
keke t  fo g a d n i : Már pedig hogy ez a’ Mezei gazdá- 
nak-kö ltséges , és el-viselhetetleniil terhes lé . 
gyen, minden józan elme által-fogja látni.

Felelet: E z a ’ következés igaz u g y a n , de a ’ 
jó  gazdasággal még fém ellenkezik: m ert ámbár 
mind egyik ezen vetők közül egy fertály mérő 
■gabonát nyerjen is fizetés fe jéb e ,  még is a’ 
gazda a’ fellebb elő-adott mód fzerint e l- in tézett  
vetésnek módjával mindenkor nyertes  fog lenni 

M ár pedig légyen-bár ú g y , hogy a’ Hazánk-
béli



béli M ezei gazdák némelly bővebb efztendőkben 
az d terméfeiket el-nem adha ttyák , tehát az il- 
Jyen eíetben a ’ józan gondolkozás’ú gazdák az ő 
fziikségtelen, és leg-alább-való földjeiket fo rd ít-  
tsák r é te k r e , mellyeknek kefzittését az alább e- 
lől adandó i s  §. a la tt  lévő utsításak elég bőven 
elöl fogjak adni, Hz igy lévén, a’ Gazdák jó l  
fognak fzán tan i ,  gazdálkodva v e tn i ,  hafznofan 
a ra tn i ,  és még is a’ m arha-tartáfra  több füvet 
nyern i-

§• 5-
A’ E m isének , borsónak s. a. t. vetéféroL
A ’ Lentsének el-vettetése fz in t’ ügy megy- 

v é g h e z , mint a’ g ab oná jé , légyen bár az őfzi , 
vagy tavafzi g a b o n a , tudnillik a ’ mint fellebb 
elol-adattotott. Minden más veteményekbol 
legyen bár a’ bé-vettendo fold jó, középfzerii, Vagy 
a lá -v a ló , minden közönséges hód földbe , e ’ 
kötvetkezendő mértéket fzűkség meg-tartani 
ú g y  mint:

A ’ Babból, ha minden láb-nyom ra 5. fze- 
mek v e t te tn e k , fzúkséges léfzen 1. és 1/2 M érő , 
vagy  is 96. P o ’sonyi i tze .

A ’ N agyobb fzemii Borsóból, ha minden 
láb-nyomra 6. vagy  7, fzemek v e t te tn e k , i* és 
2/4, M érő , vagy is 112. P o ’sonyi itzék lefznek 
fziikségesek* N

A ’ Kifsebb fzemíi Borsóból 1, és 1/4 m érő, 
Vagy is 70 itze.
A ’ K ukoritzdból, ha minden három láb-nyomra 
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egy féfzekben 3. fzemek ültettnek-el 1/7. M érő , 
vagy  is 9* i t z e .

A ’ haj a ti an A ’rpdból 1/4 MérÖ, vagy is 16 i tze .  
A ’ Kölesből, 3/8 M é rő ,  vagy  is 24

itze.
A ’ Pohánkából, 1/2 M é r ő , vagy is 32.

i tz e .
A ’ Lenből, és Kenderből 1/4 M é rő ’, vagy  is 

16. i tze .
A ’ Ke/efc, és magból 1/8 M é r ő ,

vagy  is 8* i tze .
A ’ Lóhere-magból KÖzÖnségefen 12. font. 
M ivel pedig ez a’ konyvetfke  többny ire  

azokért  i r a t t a t o t t , kik tsak moft kezdenek gaz^ 
dá lkodn ij  tehát hafznofnak Íté lte te tt  minden némü 
gabona, és ital mértékeket ide fe l-jegyezni.
\S if in i  kell tehá t,  hogy az elsó , és leg nagyobb 
(ÉfLona, Gubats, Méfz és Szén-mérték a’ Köböl.

(a) A ’ Köböl foglal magában 128, itzékfet.
(b) A ’ Pozsonyi mérő, vagy is K ila , fele

a* Köbölnek , és foglal magaban — 64 itzéket.
(c) A ’ Pefli mérő a’ köbölnek 3/4* az az : három 

negyed  r é f z e , és foglal magában 95. i tzéket.
(d )  A ’ Közönséges Akóban vágynak 64. itzék, 

tudnillik  ollyan italból, mellynek nintfen fepreje* 
E g y  A k ó  Borban, és Serben vagyon 4. itze feprő.

(e) E g y  meg-éllemedett Férjfiú vehet közön­
ségesen a’ markába a* vetés alkalmatofságával
1,350 fzemeket,
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(f) É g y  Pu’sonyi Mérőben pedig vagyon il­
ly  en férjfiúi marok 1,024.

(g) E gy  12, vagy 14. efztendós gyerkötze 
közönségeiben fel-markolhat 600. fzemeket, és igy  
illyen gyermeki marok 2,304. vagyon egy Po- 
’sonyi mérőben.

J. 6,
A z aratásról, és a’ le-aratott gabonának el-tcikari-

t áfás áról.

Ha az aratás ideje k őze lge t ,  gyakran meg­
kell tekinteni a’ gabonát ,  főképpen pedig az 
Ó fz it ,  tudnillik : ha vallyon meg-érett e’ elégséges­
sen ; ennek pedig igaz , és valóságos jele nem 
a’ gabonának, és a’ fzalinájának fzínében , hanem a ’ 
gabona-fzemek keménységében áll. A zom ban fém 
3’ gabona fzem eknek , fém pedig a’ fzalmaiiak 
nem kell egéfzen meg-éretteknek le n n i , mivel 
kü lönben  a* gabona fzárak nagyon meg-hajlanak, 
és aratáskor a’ kaláfzakból, ’s tartalék-hüvelyek­
ből a’ magokat el-húllajtyák. A ’melly búza 
tí fz ta ,  azt a’ föld* fzínéig, rnelly ellenben gazos, 
az t magafsabban , az az, röv idebbrekell  a ra tn i;  a’ 
l e -a ra to t t ,  és kévékbe k ö tö t t  gabonát pedig leg­
alább • is egy é j je l , és egy nappal jó v igyáza t 
alatt a ’ tarlón kell h a g y n i ; meredek mindazonál­
tal, és völgyes helyekre nem kell rakatni, mivel egy 
véletlen zápor  efső által igen könnyen el-ragattat- 
ha t.  A ’ búza’ , ’s egyébb némii gabona* meg 
romlásának okai ezek :  A nnak  korábban való le­

aratta-



arattatása , minek-elotte a’ fzalmája meg-éret 
v o ln a ;  Ha fok fű, és gaz találtatik a’ fealma kö­
z ö t t ,  melly a’ kéve-kötés e lő tt  ki-nem hánya tta ­
t o t t , vagy  leg-alább el-nem fz á ra d o t t ;  H a tso- 
m ó k b an , és kévékben lévén, az efsotöl nagyon 
á l tá l-*zo tt , és meg-nem f o rg a t ta to t t , hanem ned- 
vefsen hagyattatván , Öfzve k ö t te t te te k ; ha ned­
ves , vagy  éppen efsös időben haza h o rda tta to t t ,  
és a ’ tsű rökben , pajtákban gondatlanul egymás 
ra  h á n y o t ta to t t ; ha fokáig h a g y a t ta to t t , és ki­
kezdett  t s í rázn i ;  Ha a’ k i- tsépe lte té se , és k i­
ll jTomtattáfa nagyon kéfö időre hagya tta t ik ,  mi­
vel ebben az efetben a ’ h á z i , és mezei egerek 
fzÖrnyü károkat fzoktak  a’ gabonában tenni : 
Ugyan azért  tehát a’ fzorgalmatos Gazda minde- 
ezekre jól vigyázzon*

V é g té re :  Bizonyofan hitefse-el magával a’ 
G a z d a ,  hogy minden némii gabonát fokkal jobb 
le -ka fzá ln i , m int le-aratni tsak azon okból i s » 
m ivel a’ farlóval igen magofsan vágottatnak le a ’ 
fzálak, és fok fzalma, mellyet vagy eledelül, vagy  
pedig  ágy-allyának lehetett volna adni a’ mar­
hának , minden hafzon nélkül a’ tarlókon el-vefz* 
D e  mind ezeken kivül az aratás réfz fzerént (a) 
költséges, réfz fzerént pedig (b)  ártalmas is.

(a )  Költséges a z é r t , m ert az aratáshoz fok 
em b er ,  és fok id ő ,  következésképen fok nap- 
fzára , és fok bérlettek, fok eledel, és i tal kiván- 
ötik, 's a ’ fzép drága nyári  idő el vefztegetodik,

(b) Ártalmas azért, mert az aratás fok költ­
séget



séget kivonván , fok más fzükséges mezei munkák 
általa el-múlafztathak , ’s a’ kaláfzakat nem lehet 
egéfz v igyázatta l  az aratás által öfzve takarí­
tani.

M ind ezek hogy világofabban meg-mutat- 
tafsanak, legyen e ’ következendő p é ld a :  E g y  
hőd föld gabonának egy nap alatt leendő le- 
arattatására leg alább is 12 Nap-fzámofok fziik- 
ségefsek, le-kafzáltatására pedig  két férjfiú leg- 
fe l lebb , és egy afzfzonyi fzemély , melly a’ le-ka- 
fzáltt fzálokat Öfzve-güjtse, vagy Öfzve-gereblélje, 
Már ha egy Mezei Gazdának tsak lo  illyen 
hőd földjei vannak i s ,  m ivel a” munka siettetos, 
120 aratókra léfzen néki fziiksége, a’ le kafzál- 
tatásra pedig 20 férj fiú , és 10. A í z o n y , . é s  igy  
mindeneitől 30. fzemélyek-elégségefek; az aratás  
tehát mindenkor tsak ezen réfzről is négy 
annyiba k e rü l , mint a’ kafzállás. Ezenkívül : 
melly n3gy kiilömbség vagyon  a’ munkában ? A* 
kai zás mindenkor egyenefen á l lh a t , és lafsan 
a’ munkája utánn lépdegelhet,  az arató ellenben 
le k u tyo rod ik ,  a’ munkája utánn le görbül, so tt  
gyakran fél-térdel utánna málzkál. A ’kafzálás 
utánn a’ föld fzínén feliül alig marad a* gabona 
fzalmájából két, ú j n y i , az aratás utánn pedig 
gyakran fél lábnyinál is több ; már mennyi kii- 
lombséget okoz ez a ’ gazdaságban V Igaz lehet 
ugyan, hogy a’ hátra m aradott  fzalma fzálok a’ ta r ­
lókat idővel, ha el-rothadtak, meg kovérí t t ik ,  de 
még is fokkal jobb azt haza takarítani, a ’ markának

elede-

é



eledelül adni, mert ekkor valóban jól meg trágyáz 
tathatik a ’ fold.

Némellyek abban a’ bal vélekedésben v a g y - - 
fiák, hogy a’ kaizával fok magok ki-verettet- 
nek a ’ kaláfzakból, de

L fzö r f nem kell -meg-várni, hogy a’ gabona 
felettébb meg-érjen.

II . fz o r .  O lly  időben kell a’ gabonát le- 
ka fzá ln i , mellyben az a’ harmattól még nedves. 
A zokban  a’ ta r tom ányokban , mellyekben a’ 
mezei Gazdák gondofsan fo ly tattják  azo gazda- 
ság joka t ,  reggel éjféllutánn két órakor kezdik a’ 
gabona’ ka fzá llá sá t , és azt tsak déli tiz óráig 
fo ly ta t ty ák ;  egéfz dél ntánn pedig félre-tévén az 
a ra tá f t ,  és kafzálláíl, más m ezei munkákban fog- 
laltatoí’k o d n ak , eftvéli hóid világnál pedig  , a ’mit 
kafzá ltak , fel-gyiijtik.

I I I .  fzo r .  A z  arató nem vághat többet-le 
egy m a ro k n y in á l , ’s minden vágásra újra kell a’ 
gabona fzálakat markolni, tehát tobb ízör mozgat­
ta tnak , és rándítta tnak meg a’ kaláfzak, mint 
a’ kafza által, melty, mivel nagyobb erővel vágja- 
le -a ’ fzalmát, igen kevés idő t enged a ’kaláfznak 
meg-rándulására, és ha m indgyárt valamelly kevés 
mag el-húllana is, mivel a’ fzalma egész a ’ főid’ 
fzitiéig le vágo tta to tt ,  igen könnyű azt ifmét 
öfzve-fepern i,  és tak a r í tan i ; de ellenben a’ melly 
magok az aratás által e lh u l lan ak ,  mivel a’ hátra  
m aradott  fzalma fokkal m agofsabb , azok örök­
re  a’ tarlókon maradnak, ’s a’ m ezei egereket 
nevelik. §. 7,
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§ .  7 * I
M iképpen kell o’ le-aratott gabonával bánni ?

A ’ tifzta  búza mennél e lőbb , ’s mennél 
íifz tább időben hordattafson h a z a , mert ha tö r té ­
netből a’ tarlón m eg-ázott ,  a’ belőle kéfzíttendö 
téfzta fzétt^fog menni nem tsak a’ főzésben, hanem 
még a’ fűtésben is. M ivel pedig az időnek mi­
volta nintfen a’ Gazdának hata lm ában , és az 
a rátáit fém lehet a’ m eg tö r ténhe tő  hofzfzas, vagy  
leg-aláhb gyakor efsok miatt nagy időre hallafz- 
tani , ne-hogy még a’ fzárán ki-ts irázzon , tehát, 
hogy illyen efecben még is jól ki-fzárodjon , e* 
következendő móddal lehet é ln i :  kéfzittefsenek 
egy p á r ,  alól jól meg h eg y es í te t t ,  és leg alább 
is öt fertály röf. magaíságu ágofak , és ezek 16. 
vagy ao láb-nyom mefzeségre egymáítól ve re t-  
tefsenek-le jó mélyen a’ földbe *, ezekre he ly .  
heztefsen egy vékonnyabb r ú d ,  vagy  fzál-fa , 
melly mint a’ két ágoít e l-é r je ,  sőtt ha lehet, 
meg hallad ja ; erre a’ rúdra az a ra tók ,  vagy  ka-, 
fzásak mind a’ két réfzrÓl jól vékonnyan tám o- 
gafsák-fell a’ le-vágott búza tsomókat ú g y , 
hogy  a’ kaláfzak egy kévésé feliül -balladgyák az 
említett rú d a t ;  végtére: ha a’ rúdnak hofzfza egéfz- 
fzen meg-tellet, ekkor ketten az aratók, vagy kafzá 
fák közül lafsan, de egyfzerre  emelljék azt-fel„ és 
a’ búza fzálokat egy másra engedjék dőlni , melly 
ha meg történt, ifmét más helyre  verettefsenek- 
le a ’ károk , vagy  is ágosok , és az ezekre hely.

hez .



hez te te t t  rúdra ifmét más búza tsornók állít- 
taísanak-felj és ifmét egymásra dontettefsenek, 
melly igen könnyű foglalatofság mind addig foly- 
tattafson , míg az egéfz termés le nem vágot- 
t o t o t t ,  és ekkép meg-nem fzá r í t ta to t t  ; azonban 
igen jól tö r té n ik ,  ha a’ rúdra fel-támogattatott 
búza tsómok egy ideig úgy h a g y a t t a l a k , hogy 
még jobban ki-fzárodjanak. A zom ban  ha még 
is mind ezen ízorgalom mellett fém lehetne a' 
gabonát jól meg- fzár í t tva  haza-takarítani, tehát 
a ’ búza kévék o tthon a’ tsúrökben , ’s pajtákban 
ta lp ra  álíttatván , fze llőz tefsenek-k i, ’s mennél 
elóbb tsépeltefsenek-ki. —

A ’ Búza utánn takaríttatik-el az Á rp a ,  és ez 
ifmét vagy  le-arattatik  , vagy pedig ( a ’ mi lókkal 
jo b b )  gereblyés kafzával le -vágotta tik . Mivel pe* 
dig az árpa-fzalma igen puha, gyenge, és po rhanyó , 
az arpa-kévék n e n a p p a l , és a’ leg-nagyobb me­
legben , hanem éjtfzaka a’ hóid világnál köttefse- 
nek-öfzve , mert külömben fék* el-fog vefzni az 
á rpábó l.  G yakran  pedig az árpa új ía rnyadéko- 
ka t h a j t , ugyan azért az ezekben találkozó 
mag egy időre a’ többivel meg nem é rh e t ;  az 
illyen történetben tehát igen jó a’ le ara to tt ,  
v ag y  kafzáltt árpát e l - fo j tan i , vagy is eröfzak- 
kal a’meg-éré ire  k in fze r í ten i ; az az.: e f s o , és 
harmat által meg-áztatni, és ií’mét meg-fzáritani* 

A z  Á rp a  utánn takaríttatik  el a’ Z a b , tsak 
h e g y ,  mivel fém a’ ha rm a t ,  fém az efső , ha 
tsak nem t a r tó s , nem árt  néki, nyóitz  napokig

is kin-



Is kín maradhat a’ t a r ló n ; hogy  pedig a’ ta r tó s  
elsőkben le-ne ragadjon a’ fö ld h ö z ,  és ki-ne tsi- 
rázzon , gyakrabban az t meg-kell forgatni. M i- 
Vel pedig a’ zab fókákban egy terméfzetü az 
árpával*, a’ zabot is gyakran fzukség a’ fenn-ne* 
Vezett módon el fo j ta n i : de ellenben, mivel a* 
Zab fzemek erofebben állanak az Ő hüvellyeik- 
b e n ,  ’s azoknak ki-bulláfától nem kell félni, me­
legebb nopokban-is lehet a’ z a b jso m ó k a t  kévékben 
kötni.

A ’ Lentse - is mar elégségefsen meg fzoko tt  
é rn i  az ararásnak közönséges ide jében , fzukség 
tehát e z t - i s  mennél előbb haza ta k a r í ta n i ; azo n ­
ban a’ lentfe t so m ó k a t , és kévéket foha - fém kell 
a ’ tarlókon h a g y n i , mivel a’ lentse hüvelyek 
a ’ nagy meleg miatt k i-fzárodván , fe l-pattannak, 
és a’ lentse magokat nagy kárral el-huliafztyák. 
Még több károkat okoznak a ’ h á z i , és m ezei 
galambok, m ivel ezek az ő fzárnyaikkal kí-tsé- 
pelik  a ’ lentse fz e m e k e t , azokat fzé tt-fzórják , 
és a ’ mit el-nern hordhatnak, ’$ eméfzthetnek, 
eképpen el-vefztegetik.

A ’ Lentsen utánn érik  a Borsó, nem-is kell vár­
n i , hogy minden virágját el-hullafzfza , *s min­
den levelei tökélletefsen m eg-fzárodjanak; elég, 
ha az allyán lévő borfó-hüvelyek m eg -é r tek ; *s 
Ugyan a zé r t  tsak ezeknek nagyobb réfzéhez al- 
kalmafztafsa magát a’ G azd a .  Ha az alsó borsó  
hüvelyek elegendőképpen k e m én n y ek , és fzára- 
zo k ,  v igo tta fsauak -le , v ag y  is tövöftől fzaggat-
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tafsanak-fel, és ha az idő fzép tifzta , egy nap 
hagyattafsanak h e lyben ,  hogy  tökélletefsen meg- 
fzárodhas sanak: ennek vége lévén rakásra hordat- 
ta f s a n a k , de ú g y ,  hogy a’ még éretlen zöld hü­
ve lyek  külünöfen és k ív ü l , vagy is f e l iü l , az 
ére t tek  ismét kitlönöfsen , é s p e d ig  a ló l ,  Vagy 
is belől efsenek : Ennek  pedig az az o k a ,  és hafz- 
11a hogy  i l ly ’ módon a’ zöldek a’ levegő tő l , és 
melegtől m eg-é rnek , az ére ttek  pedig a’ vad , ’s 
házi galamboktól meg-Őriztetnek ha az idő ned­
ves , és az efsos idő raagat előre je len tg e t i , az 
egéfz borsó  petren tze  boritafson-be fzalmával. 
M in d g y á r t  pedig a’ bé-hordás utánn tsépeltefsen , 
és t i fz t  ogattafs on-k i, mert külömben a’ mufka’ , és 
más férgek’ tojáfsai k i -k e ln e k , és a’ borfónak 
belső lég-jobb réfze it  meg-eméfztik. Ugyan 
ezen okból igen jól gondolkodnak azok a’ G az­
dák , kik a’ téli élelemre való fziikséges mint 
len tsé t ,  m int pedig  b o rsó t ,  m indgyárt  a’ ki-tsé- 
peltetés utánn a’ kenyér sütő meleg kementzé- 
ben annyira  k i - fz á r í t ty á k , hagy a’ mufka’ , zsiz­
sik’ , ’s más egyébb némii ártalmas férgeknek 
tojáfsai el-vefzfzenek. Még jobb ped ig  ezen 
fzáritás helyet a’ ki-tsépeltt  b o rsó t ,  és lentsét 
hideg vízben jól m eg-m ofni, annakutanna pedig 
a ’ heves napon m e g - fz a n tan i ; mert ez által a 
bennek találkozó férgek e l-vefznek , és a’ bennek 
még meg-maradtak ki-nem kelnek, ’s e z e n k ív ü l  
az  el-vetésre-is alkalmatosak maradnak.



§. 8.
Gabonának tartásáró l, és több efztendókig a’ 

z f i z f ik to l , ’s dohofsdgtól való meg-urzésérul.

M ivel ebben , az adakozó terméfzetnek aján- 
dékival bővelkedő M agyar h azában , a’ gaboná- 

p nak több efztendÓkre való m eg-ta r tásáró l, réfz 
fzerén t  az Ő bősége m iá t t ,  réfz fzerént pedig 
azért, mivel közönségében a’ zfizsik által meg- 
fzoko tt  rom lan i ,  fokán fokféle-képpen álmodoz­
t a k ,  (mint tsak minapában Plefsing János i s ,  a* 
ki könyvének iiásából méltatlanul v á r t t  rem ény­
sége által el-ragattatván tsak azé r t  igyekezett  
minden Gazda embernek nyakára tólni fze t t-  
v e t t  i ro m án n y á t ,  bogy helytelenül te t t  költsé 
geit bo uzforával v ifzfza n y e rh e fse )  M in thogy  
pedig  erről a’ tá rgyró l igen kevefen aggóskod- 
tak  a’ Mezei gazd ák , és ellenben egynéhány 
egymásra következett  f z ü k ,  ’s termékenytelen 
efztendok nyilván meg-mutatták a z t ,  melly hafz- 
n o s , sott melly fzűkséges volna a’ gabonát több 
e fztendore m e g - ta r ta n i , tehát faját több efzten- 
dobéli tapasztaláfaimat ide fe l- jegyzem , ’s va la ­
m in t  tavali Efztendoben a ’ Nem zeti kalendári- 
omban, Polgár-tárfaimmal e ’képpen közlöm azo­
kat.

H o g y  a’ gabonát több efztendőkig jó álla­
potban el-lehefsen tartani , fznkség vigyázni , 
I .  fz ö r ,  A z  aratáfnak id e jé re ,  ne-hogy a’ ga­
bona még a* mezőn felettéb meg-érjen, 11. fz o r ,
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A z  aratás , és tséplés utánn annak jé  fzároz hely­
r e  való takarítáfára. 111. fzo r .  A nnak  többfzöri  
meg-forgattatására, és fzelloztettetése're. lV . j z e r .  
K ém etly  erős fzagii fzereknek a* gabonával leen­
dő e le g y í té sé re ,  miképpen a’ Hollandufok fzoktak 
tselekedni, ’s végtére V fzö r ,  A ’ gabonának fzárí-  
tó  machima által meg-fzerezhetó fzárittatására , 
hog y  ki-ne tűrázhafson.

1. fz ö r . A z  Aratásnak valóságos ideje. H ogy  
i t t ’ M agyar orfzágban a’ gabona meg-fzokott 
z f izs ikefedn i , onnan tö r tén ik ,  mivel azt a’ m e­
zei gazdák fellettébb meg-engedik é r n i ; mennél 
inkább meg érik a’ fzárán lévő gabona, annál 
gyengébb mindenkor léízen az a’ hár tyá tska , 
jnelly a’ hüvelyben lévő magot f e d e z i , ha tehát 
nagyob mértékben hordattnak  egy ga rm adára , 
lziikségképen meg-kell azoknak hev ii ln i , S ezen 
hévség által a’ gabona hiivellyében lévő zsizsik  
tojásoknak, mellyek a’ felettébb való meg-érés 
m ia t t  té te t tek  , ki-kell k e ln i , és m eg-fzaporodni. 
H ogy  pedig a’ gabona i s , mint más akárminémű 
gyümölts felettébb m eg-érhet, és az által a’ hofz-  
fzabb időre való el-tevésre alkalmatlan le h e t ,  
e rrő l még igen kevés mezei gazdák mind eddig 
látfzatnak meg-győzettettek l e n n i , mivel tö b b ­
n y ire  mind addig fzoktak az aratáfsal várokoz­
n i míg a’ kaláfzok töredezni nem kezdenek, 
ho lo tt  éppen ez a’ gazdálkodás’ módja ellenzi mint 

takarékos,  mint pedig a’ le- a ra to tt  gabonának 
igaz hafználta táfát, m ert  már ekkor a ’ gabona
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felettébb m eg-é rvén , ’s ki-fzabadűlván aző ta r ta ­
lékjából, minden leg-kifsebb meg-illetodéfre ki-húll 
abból a’ fö ld re ,  és el-vefztegetÖdik: éppen ek­
k o r  fzoko tt  a ’ zfizsik-tojás is a’ nagy hévség 
miatt meg-teremni a’ gabonában, tu d n i l l ik azé r t ,  
mivel már ekkor a’ gabona fzem fem m i, vagy  
igen gyenge hártyátskával fedeztetvén , a* napnak 
heves íugárja ira , a’ f z é l r e , és a’ levegő égben lévő 
férgeknek egéfzfzen ki-tétetik*

M ár p e d ig ,  ha a ’ gabona elégségefen meg­
ére t t  é, vagy n e m , e’ következendő je lekből 
le h e t ,  és fzúkség meg-ifmérni 7. fzö r .  H a a* 
f z a l m á j a  már ineg-fejérültt. I I . f z o r . Ha a’ kalá- 
f z o k ,  a’ nélkül, hogy  le-töredezzenek , abront* 
formára meg-hajúltak 111. fz o r .  Ha a ’ magok 
gyenge d o rg ö lé s , és morzfalás által a’ kaláfz- 
bol ki-húllanak u g y a n ,  de mindazonáltal külső 
hű\ ellyeikben még meg-maradnak, A ’ felettébb 
*való meg-éréfe a’ gabonának, a ’ zfizfikek’ meg-fza- 
jjorodáfán kivul, még azt a’ tetemes kárt is okoz­
za  , hogy a’ magok a’ nagy hévfég rniátt k i-fz t-  
badülván az ő ta r ta lék jokbó l, és borí t ték jókbó l,  
ám int már fellebb m o n d a to t t , a’ földre hullanak, 
és így  az aratás alkalmatofságával a* gabonának 
leg alább is egy ötöd réfze el vefz tegetodik ; 
h o lo t t  mind eeen káros következéfeknek igen 
könnyen  lehetne elejét venni a’ korábban való 
aratás á l ta l , annyival is in k á b b , mivel itten a* 
Hazánkban az aratók elégséges fzámmal találtat­
nak , kik is többny ire  korábban fzokták magokat 
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a* mezei gazdáknál je len ten i , azoknál munkát 
keresn i ,  fő tt  még egy ideig vároKozni is a rra .  
A zom ban  ha bérlett  aratók nem volnának elégsé­
ges fzámmal a r r a ,  hogy egy nagyobb düló föl­
det le ara thafsanak, tehát az i l ^ e n  esetben a* 
farló t kafzával fzúkség fe l-vá ltan i, mint más 
tartom ányokban fzokás. A ’ kafzára pedig egy 
görbe fogú gereblyét kell h e ly h e z te tn i , m int a’ 
minémvúel az i t t ’ nálunk le-telepedett,; Svábság 
fok  helyeken nagy haszonnal fzokott  élni *, az 
i l ly  forma gereblyés kafzával több gabonát lehet 
ég y  rántáfsal le-vágni, mint Öt leg-gyorsabb ara­
tók  az Ó farlójokkal le -a ra tha tnak ; ’s a ’ mi több, 
a ’ kafzán lévő gereblye o lly ’ fzép rendel egymás­
ra  fek te ti  a ’ le-vágott gabona fz á lo k a t , hogy 
még a ’ leg fzorgalmatofsabb arató .fém fzedheti  
azoka t jobb rendbe. Nem is kell azon meg-iit- 
k ö z n i , hogy ha a’ gabona még egy kévésé puhá­
nak latfzik le n n i , mert mihelyeft az le-vágotta- 
t i k ,  ’s az által azt a’ n ed v e t ,  mellyet a’ izalma 
által fz ivo tt  volt a’ földből, el v e f z t i , azonnal 
m eg-kem énykedik , és még is o lly ’ erofsen meg­
marad az Q tartalékjában , hogy le-arattatásakor 
tsak egy fzem - hull ki abból. A ’le -a ra to t t , vagy 
le-kafzáltt gabonát, a’ mint az idő meg-engedi, 
egynéhány nap a’ mezón kell hagyni , és némelly- 
kor meg-is fo rg a tn i , tannak utánna pedig ké­
vékbe kötni, és haza hordani. Ha mindazonál­
tal még is m eg-történne, hogy a’ munkások 
hijányofsága iniátt az egéfz terméft le-nem lehet­
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ne v á g a t tn i , hanem egy réfze annak meg-marad- 
11a , ’s a’ gazdának tellyes akara ttya  ellen is fe­
lettébb meg-érne , az illyen hatra mai adott gabo­
nát farlóval u g y an , de különös nagy v igyázatta l  
kell le-ara tta tn i^  de ellenben a’ többitől jól kii- 
lömböztetni , és egyedül tsak a haznak minden-» 
napi fzúkségére hafzná ln i: e* képpen két fele 
gabonája lefzfz a’ gazdának , az előbb le -ara to t-  
ta t  p é n z re ,  a’ kéfobbit pedig önnön haza* nepe- 
nek élelmére ford íthattya .

I I . fzo r .  A ’ Gabonának tartása. Valam int 
qz aratáfnak id e jé t ,  és m ód já t ,  fzint úgy a 
le -a ra to t t  gabonának tartáfát is annak terméfze- 
téhez kell a lka lm az ta tn i : e’ fzerént tehát a’ ga­
bonát fzároz, és hú vés helyen kell tar tan i.  I t ten  
a ’ Házankban fzokásban lévő búza vermek ele­
gendőképpen b izony ittyák  ez t  az allítall , es ha 
ezen  vermekben lévő gabonát gyakrabban még­
is lehetne forgatni , fzúkségtelen volna jobb ga­
bona ta r ta lé k o k ró l , és életes házakról gondos­
kodni ; de mivel ez nintfem a’ gazdának tehet-  
tségében , és ezenkívül a’ vermekben tarta tn i fzo- 
ko tt  gabonát majd tsak-nem lehetetlenség a’ dohos 
fzagtól m eg-őrízn i, ezen vermek, és padlásak he­
ly e t t  hordókba, és fzekrényekbe töltefsen a* gabo­
n a ,  ezek pedig f z á r o z ,  hideg p in tz e k b e , vagy 
fold-házokba helyheztettefsenek,

I II .  fz o r .  A ’ Gabonának gyakor meg-forgat- 
tntása. A’ gabonának tartására azok a’ fenyőfa 
b o rd ó k ,  mellyek nagyobb fzámmal a’ felső Ma-
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g y á r  orfzágból hordattatnak-le a* V agon ,  és a ’ 
D u n á n ,  és mellyek között  mindenému nagysá­
g ú ak ,  fő tt  io o  mérőre valők is találtatnak, nem 
lehetnek olly  d rág ák , hogy a’ fenn-nevezett 
hafzonért  azokra a ’ gazda fajfiálhafsa azo köl­
tségét , főképpen ha meg-gondollja, hogy azok 
tsak egyszer fognak pénzébe kerülni , és hogy 
tovább tarthafsanak , az abrontsokat vas fzegek- 
J te l - js le - leh e t  fzegezni. A z  akonájok kerekded. 
és egy láb-nyom fzélefségü leh e t ,  hogy egy 
ezen lyukhoz kéfzittendo tőtsérnek fegedelme 
által a’ gabonát annál könnyebben lehefsen a* 
hordóba tö l ten i;  ennek az akonának dugója úgy 
ké fz i t te fsen , hogy a* lyukat jól bé-fedezze, és 
még  is annak femmi ré íze  fe á lljon-ki, tudnil- 
l i k :  n e h o g y  a’ hordónak fel-forgattatását akadá­
lyozza  ; hogy pedig  még is a’ hordót könnyen le­
hefsen fel-nyítni,fzíjból, vagy más erős bőrből foga- 
te k o t  kell a dugóra fzegezn i; a’ hordókat pedig 
ugy kell meg-tölteni, hogy az 6 nagyságakoz képeft 
leg-allabbis egy láb-nyom nagyságú ürefség marad 
gyón, hogy azokat egy, vagy több bérlett nap-fzá- 
moí'ok által időről időre, nyáron mindazonáltal 
többfzör, mint telen meg-lehefsen forgatta tn i.  H z  
által egy gabona fzem fém marad az ő előbbeni he­
ly en ,  és azoknak fel-hevefúlése, vagy  is párlása 
meg-akadályoztatik. Könnyen pedig kiki képzelhe­
t i  m agának, hogy illy módon egy óra alatt egy- 
gyetlen egy nap-fzámos közel io® kordókat, mell. 
yekben  10, is» merő vagyon, következendóképen
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iooo , fő t  i ,ao o  mérődet kevés fáradfággal meg-for- 
gatbat. A ’ kí ennek a’ meg forgatásnak elégséges 
foganatjáról kételkedik, egy nap-fzámos helyett fo­
gadjon n é g y e t , ’s ezek által töltefse a’ gabonát egy 
hordóból a’ másikba (  de erre fzukséges, hogy 
a ’ hordóknak egyik feneke k i-v é te t te lsen ) és 
saját tapafztalása által meg-fog gyözette tn i a r r ó l , 
hogy  i l ly ’munkával- is 4 ]\ api zárnotok által többet 
fog v é g e z n i , mint a’ közönséges ki-fzellóztetés, 
és forgatás mellet 10 Nap-fzámofokkal 3 j^ap alatt 
végezhetne. Ezenk ívü l a ’ szorgalom niég több 
fo r té lyok ra  is fogja a’ gazdát u ta s í ta n i , ú g y m in t :  
hog y  a ’ hordóknak fenekére v o n ó , vagy  vas 
farkokon forgó ajtótskákat ké fz í t t fen ;  hogy a’ 
gabona hordókat felieb emellje a’ fö ld tó i , mint 
a’ boros hordóka t,  hogy tudnillik egy hordó t a* 
másikba annál könnyebben ki-iiresíthefse ; vég­
tére : még m érő v e fz fz ó n ek , vagy gabona ako- 
lónak fel-találására - is meg fogja t a n í t a n i , hogy  
ez által azt a’ fáradfágat, a z t  az i d ő t , és az t 
a ’ költségét, melly a’ k i , és bé-mérésre el-kerül- 
hetetlem.il fzukséges, meg kemélhefse. E g y -  
átolljában az inenn háromló könnyebbségen, a* 
zsákokra való fzukséges költségeken, és az idoa 
kívül, melly e l-vefz tege tód ik , minden esetre egy 
harm ad , ’s több  réfzfzel kevefsebb munkások 
lefznek fzükségesek. Szátnlállja bár-fel a ’ gazda 
mind id e jé t ,  mind k ö l tsé g e i t ,  mind pedig alkal­
matlanságát , mellyeket okoz tsak 1000. M érő 
gabonának mérővel való ki mérettetése , és a’ zsá- 
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kokba által tö l te te se ,  tapafztalni fogja , sike­
r é t ,  és hafznát ezen javaslásnak. E z e n  k ív ü l : 
legyen bár, az idő akár ra in ém ü , foha- 
fein l^fzen kintelen a’ gazda arró l aggóskodni, 
hogy  meg-ne romolljon a’ gabonája , avagy pedig 
nap-fzámosai hátráltafsanak a* munkától. Ha vég­
té re  a’ gabonának rerméfzetét jól meg-fontollja , 
által fogja lá tn i,  bogy a’ Gabona kevefebb m ér­
tékben lévén , és gyakran meg fo rga tta tván , nem 
©Ily könnyen p á ro lh a t ,  következésképpen nem 
is o liy’ könnyen dohosodhatik , avagy zfizfike 
sedhetik-meg : Ennek pedig hafznos következése 
a z ,  hogy  a’ gabona-kereskedók előtt kedvefsebb , 
és nagyobb áru léfzen.

IV . fze r . Valamelly er us fza g u  fvernek a gabo­
nával való elegyittése. I t ten  a’ hazánkban is fok
féle próbákat tettek a’ fzorgalmatos gazdák , hogy
a* vermekben t a r to t t  gabonának dohofságát, és 
más kellemetlen fzágat valamiképp meg-orvosolhas 
sák ; fokán ü rm ö t ,  dió, b o d z a ,  ’s más erós fzagú 
fa - leve leke t , és füveket hánytak a’ gabona köze , 
de melly fikere lett légyen fzorgalamatos aggósko- 
dásaknak, a ’ tapafztalás meg-mutatta. A ’ Hollan­
dusok ambra égett v ízzel fzokták a’ gabonájokat 
m eg-lotsolni,  mivel az ambrának fzokatlan , és 
fokáig ta rtó  fzaga , ’s ereje vagyon. E g y  mérőre 
6 . tseppek, ioo  mérőre pedig eg y ,  és fél nehe­
z é k  ( ló th)  elegendő ebből az ambra fpiritusból; 
mivel tehát a’ fáradság fém n a g y ,  és ezenkívül 
£sO. krajtzároknál többe nem kerü l,  e z t - i s ,  a’ki-



nek te tfz ik  , meg probálhattya. D e  ezeknél leg 
jobb.

V . fz ö r ,  A ’ Gabonának különös machina által 
leendő fzáríttása . A z  illyen machina „Ital a ’ ga­
bona erofzakofsan m eg-fzáríttatik , és a* l 'zékjétöl, 
melly ki-í’zokott  ts irázn i, m eg-fofz ta tta tik , hogy 
ttidnillik el-vefztvén minden hajlandóságát a’ p á ro ­
lásra, melly dohofságat, rothadáft, ’s más egyébb 
vefztegetÓ nyavalyát fzoko tt  a’ gabonában 
okozni , foha ki-ne tsirázhafson. E zen  eroizakos 
ki-fzáríttás által az e l -v e té s re , ’s tóvabbi ter-  
mefztésre hafzontalan léfzen ugyan a’ gabona, 
mivel a’ fz é k e ,  és tsirája egéfzfzen ki-fzárítta- •
t ik ,  de ellenben ez t a’ tsekély vefzteséget bőven 
Vifzfza-allíttyák annak e’ következendő hafznai.

1. fz ö r . A z  il ly’ mefterségesen k i s z á r í t o t t  
gabonát akármelly fzároz helyeu 20 eíztendókig 
is el-lehet tar tan i.  2. fz o r .  A ’ melly életes ház­
ban , hom bárban , vagy granáriumban annak- 
elotte 1000 mérőt lehetett ta r tan i ,  az illyen ki- 
fzárxtottból 6. sott 7. annyit  is, következésképpen 
7000 mérőt lehet e l-tartani. 3 fzo r . A z o k  a’ 
terhes költségek, meliyek a’ fzárít ta tlan  gaboná­
nak fo rga tta tására , és fzellőztetésére el-kerulhe- 
te tlenül fzűkségesek, a’ fzár i to t t  gabonával meg. 
kémeltetnek. 4 . fz e r .. A ’ k i-fzárjto tt  gabonát 
m ind fzározon  , mind pedig vizen el-lehet több 
fzáz m értt  földekre vinni a ’ n é lk ü l , hogy annak 
valamelly * bajja tö r ténnyen . 5. fzö r . Ha tö r té ­
netből m eg -ázo t t , könnyű ismét a’ nap’ sugárin ál,

vagy



vag y  fzélnél m eg-fzár í t tan i , a’nélkiil hogy  ÍV 
gabonának bajja legyen. 6. f a r .  Valóságos p r ó ­
ba  tételek b iz o n y í t ty á k , hogy 100 mérőből co 
E fz ten d o k  a la tt  nem vefz-el több 5. mérőnél , 
h o lo tt  100 mérő fzáríttatlan gabonából 10 efzten- 
dok alatt (ha  tsak ugyan annyi efztendeig a z t  
e l -  lehet ta r tan i)  12, főtt gyakran 15. mérők 
is el-fzoktak vefzn i.  7. f a r .  Á m bár a’ k i s z á r í ­
t o t t  gabonát nem lehet az el-vetéfre hafználni, 
de ellenben az Őrlésre, és a’ mindennapi életem« 
re  annál hafználhatóbb; a’ tapafztalás b izony ít«  
t y a ,  hogy  egy mázsa meg-fzárított gabons 
l i fz t  5. és 1/2 fon tta l  több v iz e t  véfzen bé- 

magába , m in t a’ fzáríttallan gabonából kéfz ít te -  
t e t t  leg jobb l i f z t ,  következésképpen annyival 
több  kenyere t  lehet abból kéfzítteni.

Igaz u g y an ,  hogy i l ly  fzárító  machina 
e g y  magányos gazdának költséges, mivel egy 
o l l y a n , mellyben naponként tsak 30 's leg fel­
jebb 40 mérőket lehet m eg-fza r í t tan i , közel 700 
fo r in tokba  k e r ü l , de ellenben annak hafználása 
rö v id  idő alatt  v ilz fza  té r i t t i  a’ reá te t t  min­
den költségeket, mivel minden mérő gabonának 
k i- fz á r í t ta tá fá é r t , a’ mint túdnillik a’ fa d rá g a , 
Vagy óltsó , e g y ,  vagy két kra jtzárokot fzokás 
fizetni. PJÍefsing János ugyan azo minapában k i 
a d o t t  H á z i ,  és Mezei Kalendáriomában az u t ó -  
só lapon meg ígér te ,  hogy az illyen fzárító  
machinához fzükséges ra jzolatokat. 6. darabok­
ban ki-fogja a d n i , és W e in g an d  M ihály Pes ti

könyv-



könyv-árosnál árűltatni, de mivel se önnön maga 
rajzolni nem t u d o t t , lem pedig  a’ machinának 
m ivoltá t  a* ra jzo lóknak , és machina kéí'zftok- 
nek meg-nem tudta m agyarázni,,  ezen rajzo la tok  
el-maradtak; ugyan azé r t  minden iparkodó gaz­
d ák a t ,  kik valaha ezen fzárító  machinát magok­
nak meg ízerezn i  k ívánnák , Futakra ig a z í to t ta ;  
tudnillik  hallotta ó kegyelm e, hogy  valahol ha­
rangoztak*

§•  9 -

A * G a b o n a ' h d x a R r ó l .

H a valamelly gazdaságbéli tá rgy  meg ér­
demli a’ figyelmetefséget, tehát valóban meg 
érdemli a z , hogy M agyar  Hazánkban gyakran 
o lly  efztendok fordulnak e lő l , mellyekben aj 
termés olly n a g y ,  hogy annak el-takarítására a 
gazdák e lég te lenek , ki-gondolhatná tehát , hogy  
ellenben tsak egyetlen egy termékenytelen eíz ten- 
do - is olly nagy fzűksége t , és drágaságát okoz- 
h a f s o n , mint a’ minémü vo l t  1794. dik efzten- 
doben ? és mitől nem lehete tt  volna még félni , 
ha a* következendő 1795 dik e fz te n d o - i s  fz in t’ 
olly  termékenytelen le tt  v o ln a ?  Nem lehet pe ­
dig kételkedni a r r ó l , hogy  az e’ féle fzomorii 
kovetkezéfeknek akár melly fz í ik , és term ékeny­
telen időben - is elejét ne lehefsen venni a* 
gabona tárházaknak fe l-á ll í t ta tása , és e’ köve t­
kezendő javaslásaknak tökélle tes , és hiv te llye-
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sítése á l t a l , főképpen , ha még az orfzágnak 
Igazgató-fzéke által-is gyámolíttatnának.

M iér t  is nem lehetne az Orfzágnak minden 
helységeiben közönséges gabona-házakat (G ran á  
rinmokat) fel-allítani? az a z :  m iért  nem lehetne 
minden helységeknek , és faluknak közönséges 
v e rm e k e t , vagy kifsebb gabona-tárokat leg-alább 
m ó r , (égetlen) téglákból é p i t e n i , avagy hombá­
r o k a t ,  és h o rd ó k a t ,  mellyekben a’ helységnek 
nagyságára nézve egy két efztendore való m in­
den némii gabonát félre le-hefsen te n n i ,  nagyobb 
fzámmal bé- ízerezn i?  holott ez fem m i, vagy 
igen tsekély  költségbe kerülne. A ’ helységnek 
h a t á r i á t , és népefségét t e k in tv é n , közönségef- 
sen a ’ lakosoknak efztendőbéli fzükségekre fél- 
re-teendo gabona foha fém kívánhat nagy tar­
ta lék h e ly e t ,  tágas é le t-házat,  bő vermeket, 
fzámos h o rd ó k a t ,  hom bároka t ,  és fzökrénye- 
k e t , hogy ezekben a’ falusi gazdák azó fzükség- 
telen gabonásokat bátorságosan le-rakhafsák, és 
éfz tendörö l efztendore faját hafznokért ta r toga t-  

hafsák.
N e  hogy pedig az e’ féle köz gabona tá r ­

házaknak fel-épittésével terheltefsen a’ fzegény- 
nyebb  község , igen jó volna a’ tem plom oknak, 
o s k o la , k o r tsm a , ’s falú-házaknak padláfait e’ 
végre fo rd ít tan i.  M ár pedig a’ gabonának Öfzva 
h o rd ása , gondviselése , el-adása , és ha a fzíik- 
ség hozná m agával, ki-ofztarása, hogy miképpen 
eshefsen-meg minden nagy fáradság, z a v a io d á s ,



költség , és tzivódás n é lk ü l , e’ kovetkezendok- 
bol nyilván ki-te tfz ik . I .  fzö r .  A ’ Tár-háznak 
fel-állítása élőt a’ B i ró ,  eskiit tek , és a’ Nótárius 
az egéfz helységnek k ö z sé g é t , ’s minden gaz­
dáknak házi népét fő fzerént jegyezzék-fe l, eb­
ből a’ fel-jegyzésből könnyen meg-lehet tu d n i ,  
h og y  hány k i l a , vagy  mérő gabona légyen fzűk- 
séges minden gazda’ házi népének , köve tkezés­
képpen az egéfz helységnek egy egéfz efztendo- 
béli  el-keriilhetetlen táplálására, ’s élelmére egy 
meg történhető  fz ü k ,  ’s tennékenytelen  efzten- 
d ö b e n ,  ha tudnillik főre hat hat kila fog-fzám- 
láltatni. Ha az aratás fzükebb v ó l t , egy egy 
főre  lehet 4. kilát fzámlálni; szómban az öfzve 
hordandó gabona állhat t ifz ta  búzából, kétfzeres- 
b o l ,  á rp á b ó l ,  romból, zabból, kölesből, hajde- 
n á b ó l , és kukori tzábó l , a’mint kinek tehetsége 
m eg -e n g e d i .  A ’ már fejenként ki-fzámláltt ga­
bona mérőknek fzám a, és neme meg-határozza , 
hány  v e rm ek ,  h o rdók ,  hom bárok, fzekrények 
fognak fzükségesek l e n n i ; m in ő , és melly nagy 
léayen a’ fel-épittendo gabona tár-ház. M inden 
g a z d a ,  a ’ kinek földjei vág y n ak ,  m iedgyárt  
aratás utánn a’ reá ki-fzámláltt gabona mérőket 
minden hallasztás nélkül v igye  a’ gabona-házba, 
a ’ Helység Nótáriufsa pedig h iv e n , egy Eskiitt- 
nek jelen-létében jegyezze-fel minden gazdának a* 
n e v é t ,  m in ő ,  és mennyi gabonát adott vólt a ’ 
község’ gabona-házába. Minekutánna pedig  m in­
den gazda bé-adta a’ reá k i-m értt g a b o n á t ,  és
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azokat a’Helység’ N ótáriufsa fe l- jegyzette , Ő ezen 
fáradságáért,  úgymint a’ helységnek fzámadó 
t i fz ty e  , ugyan abból a’ gabonából nyerjen illen­
dő r é f z t ,  mint deputátumot. ,

A m a fellebb-nevezett gabona nemekből 'pe ­
dig fzabad légyen minden Gazdának abból adni* 
mellybol Ö neki fog t e t f z e n i , tsak-hogy jó 
egészséges, és t ifz ta  legyen ; de ellenben a’ kö­
vetkezendő e fz te n d o re ,  legyen bár az bő , vagy 
fzúk e fz te n d o , tsak abból a’ gabona nemből 
nyerjen  fegede lm et, a ’ mellybol a’ múltt efzten- 
dóben adott .  A z  öfzve-hordott gabonának ne­
mei külön-ira ttafsanak, ’s ugyan azért mind egy- 
gy ik  gabona nemnek különös vermek, hordók,hom­
bárok , k a s o k , f z ö k ré n y e k , vagy  a’ tárházban 
különös ofztályak kéfzíttefsenek ,1 és a’ Bírónak, 
eskütteknek , és a’ Nótáriusnak gondviselése alatt 
h íven Öriztefsenek, hogy azokból egéfz jövendő 
aratásig fenkinek egy átollyában , akár minémü 
fzín allat-is ne-légyen fzabad tsak egy fzem et- 
is k i-a d n i ,  vagy költsonözni. E g y  efztendonek 
el-folyása utánn, az a z :  a’ következendő aratás­
k o r ,  ha a’ termés nem igen bő, ismét minden 
la k o s o k , és gazdák az ő házi népeikkel egygyütt  
újra fel-irattatnak , és ezek a’ reájok ve te tt  gabo­
n á t ,  valam int a’ múltt e fz tendoben , újra bé- 
adgyák a ’ gabona-házba, az elobbeni efztendo- 
bé li t  pedig ugyan abba a’ m értékbe , és nem be, 
mellybe adták vifzfza vefzik; ha pedig  a’ termés jó 
v ó l t ,  o ttan  hagygyák még egy efztendore. El* 
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lenben lia a* múltt efztendobefl a* fzük termés 
m iátt 6. vagy 8 M a  helyet tsak 3. k ilá t ,  vagy  
negye t kiki ado tt-bé ,  illyen esetben a’ v i fz íz a  
adás helyett a’ hátra-marad o tt  kilák adattafsanak- 
be a ’ gabona - tárba« Szabad legyen mindazonál- 
al kinek kinek a ’ múlt efztendokig bé-adott ga­

b o n á já t ,  két három efztendokig-is benn-hagyni, 
új termesbéli gabonával f z a p o r í t t a n i , .avagy min­
den efztendoben k i -v e n n i , és új gabonával a z t  
k i -p ó to ln i , ’s a ’ reá ki fzátnláltt mérőknek fum- 
máját meg-újjitani«

H ogy ha idővel aém elly  közönségek a ’ v e r­
mek h e l ly e t ,  (mellyek ha jói ki-nem égettetnek, 
és tég lával, ’s ag yagga l ,  nem pedig  m éfz fze l , 
ki-nem rakattatnak , többny ire  mindenkor ned­
vesek maradnak ,es ugyan azér t  a ’ gabonát na,- 
gyobb  ideig  jól nem ta r ty  ák) egy kifsebb ugyan f 
de jo rendbe fzedett életes házat építeni akar­
nán ak ;  ennek a ’ gabona tá rnak  magofsabb he­
lyen  kell é p í t t e tn i , és  két hofzfzabb  oldalaiból 
azegyik  nap-kelet f e l é , a’ másik pedig nap-nyú- 
g o t t  felé á l lyon ;  a’ keskennyebb réfzének eggyi- 
ke dél f e lé ,  a ’ másika pedig éjtfzak felé hely- 
bez te fsen ; a ’ levegőnek ízabad  járása meg-ne 
gá to lta fson , de raég-is a’ délre néző  ablakok 
kevesebbek , és kifsebbek legyenek; v é g té re ;  az 
ajtaja  nap nyúgo tt i  ré fz re  építtefsen. A ’ gabo­
na  , melly  ezen  tárházba bé - fog h o rd a t ta tn i , 
mennél tifztább l e g y e n ; három lábnál magafsab- 
fera foha-fe ön tettefsen-fel, és ez-is leg-alábbmin- 
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den két hétben egyfzer meg-forgatfafson, heg y  
a ’ muska azt meg-ne ronthafsa. A z  iílálok’ pad- 
Jáfsán pedig  egy átollyában liem kell a’ gabo­

ná t t a r t a n i , fém pedig ollyan padlásokon , a’ 
ho l több meleg kémények vágynak; amott’ a’ ki- 
gŐzolgo marhák’ párája , ezeken pedig a’ ké­
ményeknek melegsége meg rontja  a’ hideg ter­
mészetű gabonát, és a’ vefzedelmes m iskákat 
nem - tsak táp lá l ja , és n e v e l i , hanem még fza- 
p o n t t y á  is,

A ’ muskák ellen leg - foganatofsabb fzer  még 
mind eddig ebből á l l : Tavai'zkor egy ara fz tny i  
hoszfzaságu bodza-fa  farnyadékok vágattafsanak- 
le , és ezeknek mind a’ külső fz i irke , mind p e ­
dig a’ belső zöld haja éles kéfsel vakartafson- 
l e , úgy mind - azoná lta l , hogy ez fugve marad­
jon  az ágotskákon. A ’ gabona háznak padlattja  
t i f z ta  egéfséges fzalmával ra k a t ta fso n -k i , annak- 
u tánna nem - tsak az oldalokon , hanem az egéfz 
padlaton fzé tt  - fzórattaíTanak minden 4 lépésre az 
fellebb-emlitett bodza - farnyadékok , ’s vég tére  
ezekre Önteffék a’ gabona. H ogy  - ha a ’ köfzség- 
nek fzovgalmatofsága annyira neve lkedne , hogy  
több  e fz tendőbéli  gabonát öfzve gyűjtene az 
életes h á z b a ,  tehát az illyen esetben egy jó 
rendbe fzedett l’zám odás, és a’ N ótárius  által 
te t t  jegyzés elégséges a r r a , hogy  a’ gabonának , 
midőn annak ára ta lá l ta t ik , egyfzerre  való el- 
ada tta tásánál, és a’ bé-veendő pénzeknek igaz fel- 
ofztásánál a’ gazdákra való nézve egéfz utolsó



Krajtzárig  femmi rendetlenség se tám odgyon .  
Önként pedig érte tőd ik  a z ,  hogy , ha valamely 
helységnek ( a ’mi igen gyakran meg-történik) 
több birtokosai v o ln á n a k - i s ,  a’ közönséges gabo­
na tár-háznak fel-allításában még is minden job­
bágy gazdának egygyü tt  munkálódni, és feg íten i 
kellene, mivel egynek fém eredhetne ebből kára, 
fő t t  jövendőbéli hafznátki-k i b izonyofsan  várhat­
ná. A ’ helységnek pedig azon fzegényebb lakosa i , 
kiknek földjeik n in tfenek , következésképpen a' 
a’ közönséges gabona-házba femmit bé-nem v i ­
hetnek , ezek munkával fzolgállják le a z t , am it 
bé-kellene nékik a d n i ; melly fzolgálatot ha meg­
te t ték  a’ község - n e v éb en , i l len d ő , hogy  Ők is 
a ’ töbiekkel réfzt vegyenek.

E zek  igy lév én ,  nem lehet kételkedni azon , 
hogy  a’ jobbágy gazdák ezen intézeteknek hafz- 
nát igen hamar által fogják l á t n i , és meg ismér­
n i ; mivel ezek által a* leg-termékeny telenebb efz- 
tendoben fém félhetnek femmit a ’ fzükségtol. 
Lefznek  idővel még olly  ’ helységek - i s , mellyek 
több  efztendobéli i l ly ’ módon ta r toga to tt  gabo- 
n á jo k a t , a k k o r , m időn annak jó ára vagyon ne­
vezetes hafzonnal e l-adgyák, és így  m e g - p é n z e ­
lik m agokat;  io t t  ezen fzorgalom által olly fze- 
rentséíTek - is lehetnek , hogy a’ gabonából v e ­
endő pénzeket öfzve - gyi'ijtvén a’ Bírónak # 
E sk ü i tek n ek ,  és a’ N ótáriusnak gondvifelése 
a latt  idővel egy olly  tőke pénz t  is fzerezhetnek ö fz-  
y e ,  mellybol m ind in  adójokat efzt«ndőről efztendo- 
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re  kifizethetik, és igy a’ fő gondtól megjfzabadúl- 
ván , önnön magoknak fzabadobban gazdálkod­
hatnak , ’s vagyonos gazdukka lehetnek»

§• io .

£  gabona- fa á r  itt ó ezközroL

N em tsak a’ miíítt 1794. dik efztendőbéli , 
hanem minden fzázadnak történetei b izony ít-  
t y á k ,  hogy  még a’ leg-termékenyebb tartó  ma­
n y  akban - is , mellyek közé M agyar hazánkat bá­
t ran  lehet fzámlálni , némellykor váratlan ter- 
mékenytelen efztendok fordulnak elől. Ha mar 
a ’ fzíikségnek nagyságát a’ gabonának fogya t­
kozásánál, me Ily mindenkor a* nép fokaságával 
egy mértékben vagyon , jól meg tekíntyük , bi- 
zonnyáva mind azok  az ezközök, mellyek az 
iIlyen fzomorú esetben fegi'thetnek, meg-érdem- 
l i k , hogy minden k ö rny ii l-  állásaikkal eggyiitt 
elöl - adattafsanak. A z  illyen fzerentsétlen ese­
teknek el-mellőztetésére az emberi fzorgalom , 
’s e lő r e -v a ló  gondoskodás a’ tudva-lévÖ gabona 
tá r o k a t , ’s ezen Orfzágban igen isméretes v e r ­
meket fz i i l te ; de mind ezek melly keveset hafz- 
náltak vólt a’ fellebb említett 1794 dik efzten- 
d ö b e n ,  minden ember tu d h a t ty a , főtt azt is 
könnyen által-láthattya, hogy mit lehetet vólna 
v á rn i ,  ha a’ következendő 1795 dik efztendő is 
termékenytelen le tt  volna j azonban az előbb 
em líte tt  ezkozok - is nem tsak itten M agyar o r­
fzágban , hanem majd minden más tartómén vök-



b a n - is Blind eddig az ideig kevesebb tekin­
tetben voltak, mintsem az orfzágnak javára úgyel- 
10 Polit ika  k íván ta ;  mindazonáltal a’ Tsáfzári 
K irá ly i  örökös tar tományoknak egyikébe fém 
lehet ezen em líte tt  fegítto  ezkozöket olly fza- 
m o fsa n , ’s olly  tökélletefsen fe l-a l l í tan i , mint 
M agyara  o r fzág b an , és pedig o lly  mértekben , 
hogy  nem tsak ezen orfzág’ n é p é n e k , hanem 
még a’ ízomfzéd Tsáfzári királyi ta r tom ányok’ lako­
sainak- s minden termékenytelen efztendöben ez 
bei gabona tár-há a lehetne; és ezen k ivü lha  az l i le -  
n i gondviselés több term ékeny efztetidőket egy- 
másutánn engedne , ezen M argyár O rfzág magá­
nak a’ gabona ki-hordáfsal (h a m e g -e n g ed te tn é k )  
igen nagy kereskedéft,  következesképpen uj , 
és nagy kintset fzerezhe tne .

M i az oka tehát annak , hogy  ezen leg-fzebb 
reménységekkel tellyes rendelések M agyar orfzág­
ban még mind eddig ükere tlenek? Ennek leg­
nagyobb okai lehetnek ezek; ú g y m in t :

I. f z ö r . M ivel ezen orfzágban még olly fza- 
rnós, és gazdag tár-házak fel-nem á ll í t ta t tak ,  a’ 
m e n n y i t ,  és minémúeket annak, ’s a’ fzomszéd 
tartom ányoknak  fzúksége , és a’ gabona’ k i­
hordásával való kereskedés k ívánnya. Ha a’ te r ­
mékenyebb T sá fzá r i  K irá ly i  orfzágokban , 
mellyek kö zö t  első helyet foglal M agyar o r ­
fz á g ,  a’ gabonával való határozatlan kereskedés 
minden lehetős módon v irágozni engedtetne , a ’ 
népnek nagyobb réfze ebből egyenefsen őtet ille- 
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to  hafznot v e n n e , és a’ leg- nagyobb fzorgalom-
ra a ' föld mivelésben öfztönöztetne M indenek 
é lő t  tehát fzükséges, bogy  a ’ gabonának ki- 
hordatta tása  m elle tt,  annak az orfzág’ népé­
r e  nézve elegendő bőségéről bizonyofsak le­
g y ü n k ,  és a r r ó l - i s ,  hogy a’ közönséges fzuk- 
ségen fellül-való gabona to v á b b ,  mint tsak a* 
leg-közelebb-lévo aratásig elégséges, és úgy fel- 
o fz to t t  légyen , hogy  ez az elégség minden fzom- 
fzéd  tartományokban fel-találtafson. E z  az elő­
té té i  magában foglallja a’ nép’ fokaságág hoz, 
és fzúkségeihez alkalmaztatott tá r-házaka t , úgy 
m in t  a ’ belső gabona-kereskedésnek leg-hathatós- 
sabb ezkÖ zeit;  m ert ezek nélkül majd abban a’ 
ta r to m án y b an ,  ha a’ gabonának ki-hordása in ii-  
den fzükséges határak nélkül meg-engedtt tne , 
lá rm a ,  és panafz támodna a’ föld népe közö tt  a* 
gabonának fogyatkozása m i a t t , ’s ugyan ezen 
okból a ’ leg-virágzóbb gabona-kereskedéft - is 
kín telenítte tne az orfzág’ kormánnyá meg-álli- 
tan i.

I I . fz o r .  Mivel a’ feles fzámmal lévő fzük- 
aégtelen meg-nem fzár í to t t  gabonának gondvise­
lésére igen fok tá rh ázak a t , mellyek , amint kön­
nyen  által lehet l á tn i ,  más fé lm il l ió  forin t költ- 
tségeknél is többet k ívánnának, kellene ép ít te t­
n i ,  mivel a ’ gabonának vermekben több efzten- 
dökig leendő tartása a ’ fok külömbféle fogyat­
kozásait m iatt igen vefzedelmes*



U L  fz o r .  M ive l  a’ fzáríttatlan gabonának 
tartása , ’s Őrizete , annak fzűnet  ̂nélkül^ való 
fo rga tta tása ,  fzelloztetése , és hűttése miátt fe­

le tte  fok költségeket kíván ; mellyek okozzak , 
hogy  minden kilára fel-fzámlálván a* te tt  köl­
tségeket , ezek kevés idő múlva annak árát fellul- 
halladgyák, ámbár a’ gabona-házak’ gondviselői­
nek hibái miát femmi fogyatkozás fe to r tén -  
n y e n - i s .  E z e k  a ’  költségek ismét okozzák a z t ,  
hog y  a’ gabona - házaknak b ir tokofa i  az öfzve- 
gyújtö tt  gabonát azon o k b ő i ,  hogy  az ujjabb 
termésnek helyet adhafsanak , időnek e lő t t e ,  
következésképpen nagy vefzteséggel el-adni kin- 
fzerítte tnek. Kérdeztefsenek-meg a’ gabona - ha­
zaknak leg-hivebb g ondv ise lő i , ha leg-fzoros- 
sabb fzámadásaik m e lle t t ,  a’ hafzon helyett  nem 
mindenkor fogya tkozá f t , és vefzteséget fzenved- 

nek e’ ?
IV .  A.’ ki n y e r s , és fzárit ta tlan  ga­

bonát fzed - Öfzve a’ gabona - házakba , kozönsé- 
gefsen nintfen tehe tségében , hogy mindenkor 
t ifz ta  gabonát vásáro lhafson; igy  tehát minden- 
kor  félelembem vagyon , ne hogy tifztviselőinek 
leg-kifsebb vigyázatlansága miátt még a’ leg« 
tifz tább  gabonája - i s  a’ tnuskák által meg-vefzte- 
g e to d jö n , avagy éppen hafzonvételetlen lLgycn*

V . fz'ór. Minden g abona-  kereskedők: meg- 
vallyák , hogy a’ fzáríttatlan gabonává ivnlókeres- 
kedés mőd nélkül tsiklándős légyen azok a’̂  v e fze -  
delmek m iá t ,  mellyek alá k i-vagyon téve  az
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annak mind fz á ra zo n ,  mind pedig v ,*zetl íeendo 
fzá llí t tása , mivel a ’ hofzfzú , és tartós úton bé- 
f z ív o t t  nedvefség miatt ki-tsirázik. Ezen min­
dennap gyarapodó  vefzedelmekbol a ’ külső vevők 
alkalmatofságat nyernek a’ »gabona’ árának fzabad 
tetfzések fzer in t  való k i-fzabására , mar pedig
az illyen káros eset foha fém - dbattya magát elot 
a meg fzá r í to t tg ab o n áv a l  való kerefskedésben.

V í. fz o r .  Ha egy valaki fzárítta tlan gabo­
nával külső o rfzág ra ,  példának okáért Ter- 
gyefttfmban , vagy más Dalmatziai, már mofl Öfzve 
fógorosodo tt ,  ki-kötö h e ly ek re , kereskedik , jól 
tu d g y a , hogy  a’ v e t t  gabonának m érő je ,  a’ reá 
t e t t  költségekkel e g g y ü t t ,  mellyek gyakran 
egy tallért is telznek, 2. forint,  í j ,  sott ^okrajtzá- 
rokba-is  fog neki kerülni ; már tehát ha az 
illy* helyeken nagyobb a ’ gyü lek eze t , vagy  p e ­
dig a fzomfzéd Olafz ta r tom ányá t  ép p en  ab­
ban az  időben egynéhány hónapokra a’ bo ara­
tás miatt alább fzálitották a’ gabonának á rá t  el- 
a n n y i r a , hogy az i l ly ’ kereskedő az ő gaboná­
ját faját kára nélkül el-nem a d h a t ty a , melly 
nagy nyúghata tlanságaf, és í'ő-töréft f0g fzen- 
vedni, mivel mind addig, miglen a 'gabo ’̂ ának jobb 
ára nem tárnod, drágá pénzen kínfelennittetik gabo­
na-házakat árendáln í,  avagy pedig  újjakat ép í­
ten i,  E zek e t  értven nem lehet tsudá lkozn i, 
h o g y  M agyar orfzágra nézve a’ gazdaságnak il- 
lyen  fontos tárgyja még arra az állapotra nem ju­
t o t t ,  mellynek segedelme által más ta r tom ányok
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magodnak nagy kíntseket f z a p o r í t ta n ak , holott 
a ’ mi M agyar Hazánk a’ jó rendelések által akár 
melly tennékenytelen efztendóben-is nem tsak 
önnön magának, hanem a’ fzomfzéd tartom ányok- 
nak-is gazdag tár-háza lehetne , a’ M agyar mezei- 
gazda fokkal jobb árán el-adhatná a’ gab o n á já t , 
és igy az adóját könnyebben m eg-fizethetné, és 
még is vagyonofsabb gazda lehetne; az orfzág- 
ba pedig  több pénz forogna az emberek között* 
M ind  ezeket a’ nagy bafznokat pedig okozná egy 
gyetlen egy ezkoznek köz-fzokásban veendő fel- 
a l l í t tá sa , tudnillik :

A' Sxdrittó Machina. A z  illyen gabona fza- 
r i t tó  e z k ö z ,  vagy M a c h i n a N e a p o l i s , G en u a ,  
de főképpen Helvetzia fzorgalmatos lakosainak 
már 30. efztendőktol fogva fzámtalan hafzno t,  
és gazdgaságatj f z e r z e t t , nem a z é r t , mintha ezen 
két utolsó tartom ánybéliek  igen fok gabonát ter- 
m efz the tnének , hanem a z é r t , mivel Ők bo efz-’ 
tendokben a ’ fzomfzéd tartományokból egy mil­
lióm véka gabonát-is öfzve-vásáro lnak , az t  a 
fzá r í t tó  Machina által m eg -fzá r í t ty ák , és a’ leg­
első fzük efztendóben nagy nyereséggel a’ tá- 
vúl-lévö tartományukba el-adgyák.

Ennek a’ fzáríttó  Machinának hafzna az, hogy 
eb b en ,  és az által a’ gabona ki-fzárít ta tik , ésúgy  
fzolván meg a fz a l ta t ik , és pedig azé r t  , hogy el- 
vefztvén minden belső nedvefségét ki tsirázhas- 
son , és a’ növésre minden erejét el-veízefzfze , 
mivel e’ nélkül a’ gabonának páro lása , és belső 
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meg-romlása femmiképpen el-nem hárít ta thatik . 
E nnek  pedig az a’ hafzna vagyon.

I. fzö r . Harmintz efztendobéli próbák utánn 
N e a p o l i s , Genua és H elvetzia  tartományokban 
feinmi kétséget feni szenved már az, hogy az j l ly  
m ódon meg-fzárított, és úgy-fzóllván meg-afzla ta- 
t o t t  gabonát húfz,és több elztendókig is minden fzá- 
ro z  helyen az Ő tokélletefségében el-lehet; ta r tan i .

I I . fz o r .  A z  il ly’ fzáríto tt  gabonának tartá­
sára nem fzükségefek ama’ költséges tárház ok 
minden lá d a ,  h o r d ó ,  f z ő k ré n y ,  h o m b ár ,  egy 
fzóval minden fzáraz tarta lék  egyenlő jó fzolgá- 
Jatot tefznek.

III. f z o r » M inden  gabona-tárokban , mellyek 
m ár moít M agyar orfzágba v á g y n a k , minden 
leg nagyobb fzorgalom , és v igyázat m elle tt- is  a* 
fzárítta tlan  gabonát leg-felebb tsak három  láb-nyom 
ma-gafságra lehet fei-Önteni, ellenben pedig a’ fzá* 
t í t ott gabonával az egéfz gabona házat egéfzfzen 
a* felső padolatig  meg - lehet tölteni. A '  ki tehát 
a ’ fzárít ta tlan  gabonából példának okáért 10,000 
m érőke t  tö lthe t az Ő életes h á z á b a , a’ fzáríto tt-  
ból 8°>00°  mérőket is önthet a b b a ,  és igy  a’ 
fok  új Jgabona-házaknak fe l -e p í t té se , m e l ly , 
a ’ m in t fellebb már m o n d a to t t ,  milliomokba 
k e rü ln e ,  nagyobb refzin t meg-fzíinne.

IV . fz e r .  Minden kö l tség ek , mellyeket a’ 
a ’ fzárít ta tlan  gabonának gondviselése , ki-fzel- 
l ő z te té s e , és forgatása k ív á n , meg-maradnak 
egéfzfzen a* fzá r í to t t  gabonánál; m ert  egygyét­

ién
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len egy magános ember is elégséges egy l e g n a ­
gyobb gabona háznak gondviselésére , lő tt  nem-is 
léfzen annak más dolga hanem tsak visgaiódni, hogy 
a' rofz fzemberek által valami el-ne idegem'ttefsen.

V. f z ö u  Hiteles proba-tételekből b izonyos 
a z , hogy 10© mérő gabonából a* lzaríttas á tál 
5 mérőnél több nem vefz-sl húfz efztendők múl­
v a - i s ;  ellenben pedig  a’ mindennapi tapafztalás 
b iz o n y í t ty a ,  hogy ioom érö  fzan tta t lan  gabonabol 
i c .  efztendők a l a t t ,  (h a  tsak ugyan el-lehet ad­
dig ta r tan i)  12. főtt 15. m é r ő k  is el-vefztiek. A ’ 
mi több : Neápolisban fzerentséíleil te tt  próbák 
u tinn  tudva vagyon az, hogy 100,000 mérő fzá r í— 
tatlan gabonával tö ltö tt  tárháznál a’ költségek 
16,000 forintokkal kiilömböztek azoktól a* költ- 
tségek tó l, mellyek fzűkségesek voltak egy ugyan 
annyi m érő ,  de fzár í to t t  gabonával tö ltö tt  „tár- 
háznál.

V I, fx o r .  Más próbák utánu ismét b izonyos  
az i s ,  hogy  ámbár az igy  meg - lzá r í to t t  ga­
bona alkalmatlan legyen már az  e l-ve tésre ,  de 
ellenben az őrlésre fokkal alkalmatofsab já  fzá­
r í to t t  gabonából őrlö tt  egy mázsa glifzt 5 ,  és 
fél fontnál több v ize t  véfzen-bé m agába , követ­
kezésképpen több kenyere t f  amint mar fellebb a 
8 dik §. m ondato tt)  á d , mint a’ fzáríttatlan ga­
bonából ő r lö t t  l ifz t  kozönségefsen fzokott  adni, 
és a* mi több: fz in t olly’ jó  ízű  ,  és tápláló] |ke- 
n y e r e t , m int a* leg újjabb gabonából kéfz ite tt  
lifz t .
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V II. f z e u  E g y  történhető  véletlen m e g ­
tiltása a’ gabona ki - hordásnak nyughatatianságba 
nem ejti a’ k e re fk ed ő t , mivel az ő gabonája ki- 
fzá r i t tva  lé v é n , femmi vefzedelemnek fintfen k i­
téve ,  és 20.efztendeig-is minden kár nélkül azt el- 
t a r th a t ty a ,  már pedig  a’ gabonának k i -h o rd á fa  
foha - fém ti l ta tik  meg i l ly ’ hofzfzas időre .

V III. faor. Hasonlóképpen minden fzorgalom, 
és félelem nélkül lehet a’ kereskedő az é r in t  -is, 
hog3^ a’ külfo orfzági gabona-vevok fzabad aka- 
ra t ty o k  fzerént meg ne határozzák a’ gabonának 
á r á t , m ert meg - fzá r í t tv a  lévén , foha ki - nem 
ts irázhat.

Í X .  fz e r .  A z o n  r itka efetben, midőn tud- 
nillik a’ kerefkedo  helyeken a’ gyülekezet nagy 
l é v é n , a’ kerefkedo el-nem adhatná a’ gabonáját 
azo óltfósága miátt, nem fzükség néki i l ly ’ külső vá- 
fár helyeken roppan t  gabona házakat fel-fogad- 
ni , avagy drága pénzen építtenH, mert az Ó 
gabonája k i-fzarít tva  lé v é n , akár m elly  fzároz- 
helyen is- minden vefzedelem nélkül el-maradhat.

A zom ban  némelly hihetetlen Tamáfok ezen 
gazdaságbéii fontos tá rgy  ellen illyen ellenve-
téfeket tehetnek : ^

I-  f z ö r .  M ié r t  nem élnek más fzomfzéd Tsá-
fzári K irály i tartománj^akban - is a’ lakofok illy’ 
hafznos ezk ö zze l?  Felelet. A z é r t ,  mivel ezen 
O rfzágak’ népének sokasága , a’ földnek ehez ké­
pes t  kévelfége , es termékenytelensége nem en- 
gedi illy* nevezetes mértékben a’ gabonának ófzve
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g y ű j t é s t ,  mint M agyar Orfzág, melly a’ mivelet- 
len földnek te rm érdékfégére , és a* lakofoknak 
e ’hez képest kevefíegére nézve három , fő tt  négy 
annyi gabonát teremhetne , ha illendőképpen mi- 
v e l te tn é k , mint közonségeíTen fzo k o t t  teremni,

I I .  fzo r .  H ogy ha a ’ 9dik. §ban ajánlott köz- 
fég tárházai fzokásbati volnának, akár melly fzúk 
efztendoben is fziikségtelen volna más fegitto ez- 
köz a’ drágafág , és köz fzükség e l len , főképpen 
ha a’ gabonának ki-hordatta táfa  megtiltatnek. 

Felelet. Több  millió emberek vágynak  még 
a* mezei emberek k ö z ö t t ,  a’ kik a’község’ gabo­
na házaikból nem réfzesíilnek, ismét vágynak a’ 
V a ro to k b a n , a’ kik kézi munkájokból é l v é n , 
m ivel leg többet adóznak ,  m éltánkivánnyák  táp­
lálásokat, igy  tehát nem félhet femmit a’ gabona 
kereskedő sem a’ Falusi gabona-házaktól, sem p e ­
dig a’ gabona ki-hordásnak meg tiltáfátó l,  mivel 
az illyen fzomorú efetben a ’ hazabéliek köziil-is 
fzámtalan vevőket várhatnak , ha m indgyárt nem 
5« hanem ao. millió merő fz á n to t t  gabonaja vo l­
na - is egy garmadába öfzve gyi'ijtve, nem fzám- 
lálván a’ kül-fóldí vevőket ide , kik ő tet  fzo r-  
galmatofían fel-kerefnék , mivel a ’ termékenyte- 
len efztendo ritkán fzokott  tsak egy Orfzágat érni,  

§ " •
A' Legel te tő krő l, azoknak meg-jobbitásdról, és 

fzaporitdfdról.
Semmi a ’ gazdaságban úgy el-nem hagyat­

tatok , mint a’ Legelte tő m ezőknek , főképpen
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dig a’ közöseknek  , meg jobbítása ; lielyefen le­
het azoka t boltt földeknek n e v e z n i , és el-áfott 
hafzon nélkül való Kintseknek , A zoknak  jobbi- 
táfát egy áttolyában fenki fém vefzi magára ama' 
rég i köz-mondás fzerént. A ’ mi mindnyájoké, a z  
fenkié fém. E z  ugyan igaz , de ellenben ez a’köz­
mondás is igaz : A mit mindnyájan hafznalnák , 
a z t fenntartani mindnyájan igyekezzenek. Ugyan 
azért  nem lehet igazfágos bofzonkodás nélkül fzem- 
lélni , hogy  a’ kik a’ köz hafzonnal é lnek, leg­
k iseb b en  fém igyekeznek a* Köz hafzon vételii 
fze reket  ineg - jo b b í ta n i , holot miudyájon egy 
formán áűtoznak azoknak hafználáfára : mivel p e ­
dig igen kevéfbol áll, méltán lehet tfudálkozni ,  
h o g y  ez eránt a’ fzükféges jó intézetekről még- 
mind eddig fenki-fém  gondolkozott .  A m a ’ fzám- 
talan fok legeltető mezők k ö z ü l , mellyek it ten  
a ’ M agyat hazánkban v á g y n a k , .  hányat lehet ta­
lálni , mellyek meg felelhetnek a’ gazdak’ tzél-  
joknak , tndnillik a’ Mai ha - neveiéinek ? Ezen  
mefzsze te r jede tt  legeltetoknek egy réfze fzám- 
talan vakandók- túráfokkal, tseraetékkel, hafzonta- 
lanj d u d v ák k o l , . tüskékkel; gyalog bodzákkal', 
tü fkés  kórókkal , más réfze  pedig gödrökkel, 
fel-hánytt ha lm okko l, h o m o k - fu v a t to k k a l , v iz -  
m osáfokkal, büdös m o tfá ro k k a l , s’ nádatfokkal 
te le  vagyon; egy része homokos, vagy  éppen kö- 
vetfes hafzontalon fö ld , más réfze pedig bokros, 
és töv iíles . E z e n  k iv ü l : alig kezdik a ’ napnak 
e levenítő fugárai a* füvet ki - m ozdíttani a' föld­
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nek gyomrából , még annyi idő fém engedtetik 
a’ nevelkedő fűnek , hogy a* föld fzi'nét bé-fe- 
dezhefíe ,  már is az  egéfz Közfégnek régtől fog ­
va  el-éhefedett marhája reá erefz tetik  , hogy a1* 
tsak még moftan tsírázó füvet meg- eméfzfze , vagy  
is inkább le* t ip o r ja , és első zfengéjében a z t  min­
den jövendÓbéli hafzonnak reménysége nélkül 
el-fojtsa. Ha pedig m é g - i s  i t t ’ vagy  am ott’va- 
lamelly kevés fú fel-nevelkedett, ez rövid idő a la tt  
f e l - é te t te t ik , melly m in t-h o g y  újra ismét fel-nem 
n ő h e t ,  következésképpen a’ Marhának tovább i 
elledelt nem adhat, kevés idő múlva kintelen az 
egéfz Községnek tsordája a’ fövény mezőkön té- 
Velyegni, éhséget, és Ínséget egyedül a’ Gazdák­
nak gondatlanfága, vagy is inkább rofzfz fzoká­
fa m iá tt  fzenvedni* Nem fzegény hafzon - vétel 
e ’ ez o lly ’ fzámtalan fok eze r  hőd földekből álló 
legelőkből, mellyek itten  nálunk M agyar  O r-  
fzágban vágynak , és mellyeket a’ fzomfzéd ta r-  
románybéli fzorgalmatos G azdák  méltán a ’ mieink­
nek ir igy lenek?  és még-is egyedül a* G a z d á k o n ,  
ésFöldes Urakon áll azokat igen kevés költféggel „ 
's fáradfággal nevezetefien meg-jobbitani; és mivel 
ennek véghez - v i te lé re  minden Gazdának kellene 
fegedelemmel lenni, ’s valami k evefe t adni, egy egy 
gazdára alig esne eg y n éh án y  garas , del menyek­
ből kevés idő múlva tetemes ha ízno tt  mindnyá­
jan vehetnének; ennek pedig  igy  kellene meg tö r ­
ténni.
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A* hetyfégnek legeltető mezeje ofztattafson- 
fel h á ro m , vag y  négy  egygyenlö r é f z e k r e , és 
egy ezek közül fö v én n y e l , vagy árokkal k e r i t-  
tefien-be. Mihelyeft pedig öfzkor a’ tarlók fel- 
fzabad/tta tnak  a’ marháknak legelte téfére , azon­
n a l  ezen bé-kerittetett, vagy fel-árko ltt  egy har­
mad, vagy negyed réfzében a? legelőnek fzétt há- 
jiyottaífanak a’ vakandok-túrásak , és ezen fzé tt  
bán y t t  földdel tölteífenek-be a’ kiífeb gödrötskék. 
E g y  fzó v a l : ezen réfzével a’ legeltetőnek mind 
Ó fzl 'ze l , mind pedig  Tava ikor  fz in t úgy kell-bán- 
n i , mint a’ következendő tzikkelyben a ’ ré tek- 
kel. J l ly ’ módon ez az egyetlen egy harmadik 
Vagy negyedik réfze a ’ legelőnek már az első efz- 
tendoben több füvet, követkézéiképpen több hafz- 
no tt  fog a d n i , mint annak előtte az egéfz mező 
három , főtt négy efztendök alatt adott volt .  A z  
illy  módon fe l-ofz to tt  legelőnek máfodik , harma­
d i k , ’s negyedik réfzével a’ következendő efzten- 
dokben fzint úgy kell bánni , m int a’ leg-elsóvel, 
és Ötödikefztendore gyönyörködni fognak a’ G az .  
dák az ő fzorgalmatofíagjoknak fzemlátomáft való 
gyümöltfökbcn , és Önként meg i fm é rn i , melly 
igen hafznos légyen a ’ fzo rg a lo m , ’s az együtt  
értés ; egyfzersmind pedig bofzonkodva fognak 
emlékezni azon kárakról, mellyekett eloöbeni gon- 
datlanfágjak miátt mind eddig fzenvedtek , ellen­
ben pedig Örömmel fognak a’ jövendő időkre te ­
k in ten i ,  mellyekben tsekély fzorgalmoknak te tő­
z ö t t  jutalmát előre látják még kéfőbbi unokáik-, 
ra-is háromlani.

H ogy



H o g y  ha i l l y ” m ód on  a ’ le g e lte tő  m ező k n ek  
m ind en  r é f z e i ,  m e lly ek re  f e l - o f z t a t t a t o t t  v o lt  
m eg jo b b íta tta k  , t e  hát tsak e g y  ré£zt a ’ maTik 
«tanti kell á t á l - e n g e d n i  a ’ m arháknak le g e lte té ­
s r e  , a’ tö b b i re 'fzek lp ed ig  k a fzá ltta ttíía n a k -le , és  
az ö fz v e  g y ű jtö t t  fzén a  a ’ G a z d ik  k ö z i t , k in ek  

k in ek  az o m arhája’ fzám ára n é z v e  s e g y e n lő  m ér­
tékben  o fz ta tta íIo n -feL

§. is.
A* Rétekről , azoknak meg - jobbíta f író i , és m .  

das ágos fzapuritása ' módjáról.
A  rétek vag y  fzározak , vagy pedig nedvef- 

s ek ;  amazok é d e s ,  ezek pedig  p o f ía t t ,  keferü 
ízű , nádas, kakas, es sáfsas füveket teremnek. A ’ 
mago (Tan fekvő rétek, mellyeket femmi mődon 
lem lehet meg-nedvefitteni, és á z ta tn i , hagyataf- 
ianak-el, és v á l t o z t a t n a k  fzántó földekre. A ’ 
nedves, és motfáros rétek  ellenben az által job- 
bíttatnak-meg, ha a* fzÜkségtelen v iz  azokról le- 
e re fz te t lk ;  mivel kevés efztendomtilva leg - fzebb  
lóheré t fognak teremni. A  mélyen fekvő , de fzá- 
ro z  i etedet e következendő módon lehet meg- 
jo b b i ta n i : H ogy  ha a’ Gazdának tsak egy  rétje 
vagyon , ofzfza azt-fel 6. vagy  8. ré fzek re ,  és 
az egyik hatodik , vagy nyo ltzad ik  ré fz t  őfzkor 
fzántsa-fel , hogy a’ fel -  fzán to tt  gyep-fzín a ’ kö ­
vetkezendő télen által el-rothadgyon, és a ’ gyakor 
derek , ’s fagy  által po rhanyó  leheíTen ; ki-kelet- 
kor-azutann jó kövér tehén-ganajjal trágyázza-meg, 

ismét féi-fzáfitván, zabbal 9 fzéná-maggal és
¥  “ u ú



lóheréve l ,  m in d ezek e t  öfzve-elegyitve, veffe-be* 
A z  e’képpen m eg- job íto t t  rétnek h a to d ik ,  vagy  
nyo ltzad ik  ré fze  már az elsó efztendóben annyi 
eledelt ad a’ marhának , a’ m ennyit  ennek előtte 
az egéfz ré t  adott v o l t ; ’s a’ mi több : a’ követ­
kezendő efztendőre m égegyfze r  annyit  fog-adni. 
A z  iUy módon m eg-orvoslo tt  kafzálló , ha tsak 
a z efztendonek mód nélkül való fzározfága nem 
hátrálta tja , hét,  fő t  ny o l tz  cfztendeig is el-tart 
Második efztendőre ifmét egy illy  ’ nyo ltzad ik  
ré fz t  a’ harmadik efztendóben ismét egy íllyen 
r é í z t ’, és Így folyváft minden efztendóben más- 
más noltzadik  réfzét a’ ré tnek meg lehet jobbítan i,  
mellyek azutánn mefterséges réteknek neveztetnek.

Még inkább meg-lehet a’ ré teket jo b b í ta n i ,  
ha  a’ felleb-irtt módon azok e l-kéfzíttetvén L u -  
tze rn a i ,  v a g y  ö r ö k ö s  l ó - here maggal bé-vettetnek,
m e n y b ő l e g y  hód  fö ld re  12 , l e g - f e lie b  14. F o n t  
lé fzen  fzi'ikféges ; A ’ bé - v e té s  e lő tt  m in d azon ­
á lta l a’ fö ld e t  vas b o ro n á v a l jó l m eg k e ll-b o r o -  
n álta tn i , a’ b é -v e té s  utánn p e d ig  a’ b oron án ak  
f e ls ő  la p já v a l azt le - f im it a n i , és le - n y o m a t n i; 
A ’ ló  - here m agot e llenb en  nem  k ell z a b b a l, v a g y  

á r o á v á l , m in t n ém elly ek  f z o k t á k , e le g y í t e n i ,  
hanem  e g y e d ü l ma g á n y o fsa n  , de jó l t i f z t í t v a .  
F n n e k  a’ ló -h e r e  m agnak az  a’ k ü lönös hafznú tu­
la jd on sága  v a g y o n ,  h o g y  a’ l e g -a lá b b  v a ló  h o ­
m o k o s fo v á n y  fő id b en  is  fe l-n ev e lk e d ik  ; m ég is  
m in d a zo n á lta l le g  jobban  f z e i e t i  a g j e n g e ,  es 
h om okk al k ev erte  f z í r o *  ,  d e  jó l m et - trá g y á zo l
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fö ld e t ,  ellenben pedig  az á r n y é k o s , és nedve« 
földből ki ro thad , és gyökereitől ki-vefz. £ z a* 
fenn n eveze tt  ló-here plánta fok fzároka t nevel, 
a ’ levelei gyengébbek ugyan , és halaványobbak] 
mint a ’ közönséges ló-herének le v e le i , de még-is 
tsak ugj’an l ó - h e r e  formájdak ; a* Virágja veres 
bárfony fz ín u ,  és ez  által leg-inkább külömböz- 
te t ik  a más féle ló-here nemektől. H ogy ha A p r i -  
lisben , melly idő fzakafz-leg jo b b  annak el-ve- 
t é f é r e , e l -v e t te te t t , tehát már Julius hónapban 
egy, és fél láb-nyom magoíTágra fel-fog nőni , 's  
m ihelyest v irágozn i  k e z d e t ,  ti if tént,  de fzároz  
id ő b e n , le-kell a z t  k a fz á l ta tn i , és ne hogy a* 
fekvéfben meg - hevülljön , s’ annakutánna meg- 
p e n é fze fed g y en , fzorgalmatofían m eg-kell  a z t  
f o r g a t t a tn i , és azon  kiilönölTen ig y e k e z n i , hogy  
laíTan , 's önön magától jól meg-fzárodgyon. Ó fz -  
kor fzüre t fajban ismét fél láb-nyom magoíTágra 
fel - fog neve lk ed n i , és már ekkor , az időhöz ké­
p e i t , a ’ juhokkal l e - l e h e t  e t e t e t t n i , de ellenben 
a ’ szarvas m a rh á tó l , és lovaktól meg - kell ké- 
mélleni , ne hogy  azok még ennek igen gyenge 
gyökere it  ö ízve - t ipo r iák ,  és jövendőbéli fel-növé- 
feket előre meg - gátolják. E z  a ’ fii a’ leg kem ény. 
nyebb t e l e t - i s  k i-á llja , és már Mártiusban három 
n éSy újnyi magoíTágra f e l -n o , A prilif ig  pedig a* 
juhokkal le lehet e te tn i ;  követkesésképen m in­
den efztendőben egy két gazdag fzéna - terméft , 
avagy  egy gazdag fzéna - te rm éf t , és két izbéli  
**en hafanos legelőt adnak az illy* módon meg.

E  s  job-



jo b b íto tt  r é te k . S zám os p ró b a -té te lek b ó t, és m in ­
d en n a p i tap a fzta lá sak b ó l b iz o n y o s  a z  ,  h o g y  e g y -  
g y e t le n  e g y  n é g y  fzeg e le tú  ö ln y i  l ó i d ,  m e lly b en  
a ’ ló -h ere  jó l-m eg  -  t e r m e t t , 50 , fő tt  6 0  fo n t fz e -  
m át-is m eg -terem  , k ö v e tk ezen d ó k ép en  h ú fz -e g y -  
n eh á n y fzo r  tö b b e t , m in t más ugyan  a k k o r a , d e  
k ö zö n fég es  fz én á t term ő rét fz o k o tt  t e r e m n i; s 
a- m i több  : e z  a’ h afzon  n e m - e g y , k é t ,  hanem  
h iifz  e fz ten d ö k ig  -  is  e l- ta r t , de ellenben  h o g y  e z  
ú g y  tö r té n n y e n , a’ g azt, 's dudvákat eb b o l f z o r -  
ga lm atofan  k i -  k e ll ir tan i le g  alaDb is  e lfő  e fz ten -  
d o b e n . A z o m b a n  a z  il ly e n  fö ld e t  e g y  id e ig  nem  
le h e t  más m aggal b é - v e t n i , m iv e l a’ lo  herenek  
k i- ir tá sa  töb b  e fz ten d ó k e t k iv a n ,

M iv e l p ed ig  a' fe le b  e m líte tt  ló h ere  m ind en  
m ég  leg  -  f o v á n y a b b  fö ld b e n  i s ,  m e lly  k b lom b en  
fem m i f ü v e t - s e m  n e v e l ,  m e g -fo g a n ta tik , a p a­
lántájának p e d ig  a’ leg -tsik orgób b  h id e g - f é m  árt, 
ig e n  v ilá g o s  d o lo g  ,  h o g y  e z  által a’ l e g -kop árab b ,
s ’ leg -term ék etty te len eb b  le g e lő k e t - i s  gazd ag  fü ­

ve in k re  és ré tek re  leh e t v á lto z ta tn i . A m i p e d ig  
Itten  fe lleb b  a 'L u tz e r n a i  , é s  ö rö k ö s  ló h er  ro l 
m o n d a t o t t , a z t a z  ú g y  n e v e z te te t t  e g e fz é g e s  z e -  
na -  m a g ró l-is  (S a in fo n ) le h e t  r em én y iem  ;  e z  a f i .  

m é ly e b b  u tak  in e l le t t ,  a' fe l-h a n y tt  arko , s 
g ö d rö k  k ö rn y ék e in  gyak ran  n agy  fzám m aj ta la lta- 
t ik  fö tt  n y á ro n  az árpa , es zab k ö z b tt - ís  b ő v e n  
f z o k o t t  terem n i., és h a laván y  v e r e s  fz in u  v irá g ­
n á l  m ind  a' k e ttő t f e l l . i l - h a l ia d ,a ; azon b an  
jó l m e g -k e ll  az t k iilcm b öztetn i a  k o-lohereto  -



lytiek verhenyeges sárga virágja vagyon , v irág­
zatuk pétiig fürtjei gömböliinek , a’ Sain - fo inak 
v irág’ fiirtjéi ellenben egy újnyi hofzfzaságra el­
nyúlnak, ezeknek pedig húvelleiben vagyon el-rest- 
ve az o barna magva; ez a ’ló-here ha meg hagy atta- 
t i k ,  Öt láb-nyom magoílagra-is feli f z o k o t t  nőni.

A ’ mezei Gazdák mind ezeket, mellyeket ta- 
lántán mind eddig nem tudtak , jól meg fon to l­
ván, Örökös fzemre-hányáfi: érdemiének, ha midőn 
foványabb  ’s termékenytelenebb fúve llö joke t , és 
ré tje ike t i l ly ’ kevés fáradfágból álló módon meg 
jobbítani el-mulafztják. E gyedü l egy meg-rögzott 
munka-keriiléfnek , és reíUégnek motskos paláíto- 
láfa az , midón az e’ féle józan javaslásokra né- 
mellyek igy  felelnek : Hogy ha az efztendo jó l  
f z u lg d l , rnind ezen különös fzorgalom  , és faradság 
nélkül is annyi fzénám  fog-terem ni, hogy amiak el­
takar it áifára minden tseléd'jeimmel együtt-is elégtetlen 
leszek. A zo n b an  nem vefzik é szre ,  a’ kik igy  
okoskodnak, hogy M agyar  hazánkban , mellyben 
olly temérdek fok marha neveltetik , foha feletébb- 
v a l ó , és fzúkfégtelen fzéna nem te r e m h e t ; hány 
o lly  gazdag efztendók fordulnak elöl egymás utánn, 
mellyekben a’ fzéna olly óltfó lehetne, ho^y  a* 
Gazdának fáradfágát meg-nem érdemlené? Nem 
panafzolkodhatunk e’ az ellenkezőről ? A ’ múltt 
T ö r ö k ,  és a’ moftan-végzett F ran tz ia  háborúk 
elégségefen meg taníthatták  a ’ G azdákat , m ikép­
p en  kelletten a’ f z é n á t , és annak term efztéfét 
ineg-betíúlni, V é g té r e : vágynak ugyan M agyar  

E  3 ha-
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hazánknak némelly réfze iben  fok olly ' fzerentfé* 
k ö rn y é k e k , mellyek gazdag rétekkel , füvellók- 
k e l , és legeltetókkel ba'tran ditfekedhetnek, de 
ellenben fokkal többek talátatnak ollyanok , mel- 
lyekben az egéfzséges fzénának foha bovíege nem 
v o l t ;  ebből pedig  a* következés tsak ez , hogy 
a’ ré teknek  , fiivelloknek:# ’s legeltecoknek meg- 
jobb ítá fa  nagyobb réfzében a ’ Hazának nem tsak 
balznos, hanem fzükféges is.

§• 13*
JC fzé n d ró l , annak több féle nem eiről, azokkal va­

ló bánáfról, és a ' farjúról.

A ’ káfzálláfra leg jobb idő az , midőn a’ fű 
tellyes virágzáfában vagyon, ugyan azért a’ v irá ­
gzás utánn mennél kéfobben tö r tén ik  a’kafzállás, an­
nál Ízetlenebb, és majd tsak nem a ’ fzahnához ha- 
fonlóbb léfzen a’ fzéna. Közönfégefen a’ fzénánák, 
Jba kézbe vétetik , tsörőgni, és haragos zöldnek kell 
lenni. Ha az idő, és a’ többi mezei munkák meg­
engedik , a’ kafzállás éjjeli hóid világnál , vagy  
pedig  korán reg g e l , még a’ harm at fel-nem fzá- 
r a d o t t  torténnyen  - m e g , mivel kiilömben a’ fia­
tal fii mind el-marad a ’ kafza a l a t t , és tsak ama 
nedvtelen fzároz fovány fű-fzálak vágattatnak-le* 
D e  még ezen kiviil a’ fza'roz fűnek le-kafzálta- 
tása , amint önnön magok a’ gazdák - is jól tud- 
g y á k ,  egy mód nélkül alkalmatlan, n e h é z ,  és fá- 
radfágos munka.

A ’ le-vágótt füvet nem kell hirte len  , hanem
tsak lassan, és több fzö ri  forgatás általt szárítani;

kú*



külömben a* fűnek levelei; és fzárai külsőképpen 
meg-keménykednek ugyan , de ezeknek belső ré- 
fzei nyersek , és nedvefsek m a rad n ak : ez pedig 
okozza  a z t ,  hogy  a ’ b é -h o rd a to t t , és már bog­
lyákba rak a to t t  fzéna kevés idő múlva a’ belső 
melegség m iátt hevülni, i z z a d n i , és párlani fog, 
végtére  pedig pen é fzesed n i , és r o th a d n i ; melly 
efeten nem lehet más módon se g í te n i , hanem 
tüftént való fel-forgatás által. Ha a’ ré teken  kö­
m ény ta lá l ta t ik ,  mellyet nem tsak a’ háznál hafz- 
nálni, hanem a’ városokban  jó  p é n z é r t  el-is lehet 
adni, nem fzükség a ’magvánaktökéllétes meg-éréfét 
e l -v á rn i , hanem mihelyeíl a’ magok el-érték az 
Ó illendő nag y ság o k a t ,  fzá ro ftó l egygyü tt le -vá-  
gattnak , 's oda haza fzároz  he ly re  rakattatnak, 
hogy  lafsanként önnön magokban meg-érhefsenek. 
M ivel pedig a’ marháknak kiilömbözo nemére néz ­
ve  fzükfégképpen a ’ szénát-is meg-kell külömböz- 
te tn i ,  ennek ki-válafztása még a’ bé-hordás előtt 
a ’ ré ten  mennyen véghez óképpen A ’ melly fű 
ö b lö s , és egy kevefé nedves , de mind-azonáltal 
nem vizes helyeken terem, és h ín á r r a l , fá fsa l , 
k á k á v a l , és ezekhez hafonló keferii ízű  füvek’ 
nemivel -elegyítve vagyon a’ lovak fzámára kiilo- 
nöfsen rak a t ta fso n : a’ melly fii bokros , fzámos, 
le v e le k é t , és fzárakat n e v e l , az t  a ’ jármos ök ­
röknek kell el-tenni , a ’ melly fű pedig  partos  , 
és faáraz helyeken terem , ’s édes fzénának n e ­
vez te t ik  , a* juhok' fzámára ta rta t ta fson-m eg; 
végtére a* teheneknek, és b o r jú k n a k , ha a’ má*

*
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fod fzo r i  kafzállás fzokásban v a g y o n ,  sarjűt le­
h e t  k i-rendelni-olly’ ré te k rő l ,  mellyek vizes , és 
motsáros helyeken nem fekfzenek ; mert az illyen 
helyeken term ett f i i ,  és fzéna femminémü mar­
hának fém egéfzséges, ugyan-is azér t  a ’ nag3<:n 
v ize s ,  ésmotfáros ré teket végképpen el-kell hagy­
n i ,  és más hafzonra fo rd ítan i .  Ha a’ kafzállás 
e lő tt  a’ rétek zápor-e fső , vagy víz  - áradásak álra 1 
él-Önteltek , és más következendő efso által az 
i f z a p l e - n e m  m ofatott a z o k ró l ,  tehát az illyen 
ifzapos  fzéna még a’ fzárítás u tá n n - i s  egy fza- 
bad  h e ly e n , de nem a’ tsurben , fe nem igen kö­
zel a’ jő fzénához fzé tt- te r i t te fsen ,  és tfépelte t-  
tefsen - k i , ’s a ’ benne találkozó portó l t i fz to -  
gattafson-ki ,  mivel külömben mind a’ fzarvas 
marhák , mind pedig a’ juhok közö tt  sulyós nya­
valyák az i llyen ifzapos fzéna által okozta tnakí a* 
lovak  pedig minden kétfég kívül meg kehefednek.

Gazdaságofsan akarván a’ fzénával bánni, hogy  
ha a’ tfúrnek, vagy  pajtának tágofsága m eg-enge-  
g ed i ,  a ’ jól meg-fzárodott fzénát a ’ pajtának kés 
oldalára az tigy nevezett fiókokba , mellyek előbb 
jó  fzáraz fzalmával , ’s eger-fa gállyákkal bé-hin- 
te t tek  , rakattafsanak-le ; erre a’ fzénára egy réfz- 
ro l  az Őfzi > más réfzrŐl pedig a’ tavafzi gab o n á t , 
hogy  az egerektől meg őriztefsen lehet he lyhez- 
te tn i ,  a ’ gabona kaláfzakból ki hullott magok a" 
fzéna köztt maradván , a’ marhak’ eledelét fza- 
p o r í t a n i , és . jobbítani fogja. E zek  az oktatásak 
tsak ama’ kiíTebb gazdaságokban, nem pedig  egy

na-
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nagyokra Jfi-térjedett p ű fz tá k o n , vagy más gaz­
dagon termő fztnás kö rn y ék ek en , a’ munkátok­
nak ízjíkiége n ú it.y  haíználni fognak , m indazon­
által méltán lehetne ő h a j ta n i , hogy az illyen he- 
iyeken-is  ugyan azon oktatáíak íze rén t  kiki foly- 
tafsa az ó gazdaságát. .

§- M.
A füvellésrul, annak h ajznál ás ár ó l , végtere a,' kony» 

hdra való , és Örvoji füvekről.

A ’ Marha t a r t á s , főképpen pedig a’ N y á r i  
honápokban töbnyire  a ’ füvellésbol ál, ugyan azért  
azoka t  az ugar fö ld ek e t , mellyeken a ’ fiatal mar­
hák fzámára meflerségefsen neveltetik  a’ f i i , és 
mellyek e’ végr már a ’ múJtt Őfzkor meg-trá- 
g y á z ta t ta k ,  A p r i l i s  hónapban zabba 11 e legyíte tt  
vad lentsével, a' féjos marhák’fzámára pedig ár­
pával , borsóval,  és hajdinával bé-lehet vetni* 
A z  e féle mefterséges fiivellés igen fzapora, mivel 
egy N y á r  alatt háromfzor is lehet az t  kafzálni; 
azonban a’ járatás ö k rö k n e k , hogy jó erőben 
meg maradhafsanak , és h a s -m e n é f t ,  melly által 
nagyon meg-erőtlenednek, leg alább is  reggel egy 
kevés jó  fzenat kell adni. A ’ teheneknek ellen­
ben kövérebb füvekből álló e le d e l t , ügy m int 
ló -h e ré t ,  es e ’hez hafonlő f ü v e k e t ,  de m é g se m  
fokát egyfzerre ,  hanem inkább többfzör napjában 
kell a d n i ,  mert könyeíi meg-efhetne , hogyha’ so­
vány  legellőről hazajővén meg-zabálnának: mind­
ezeken kiviil jól meg-kell (jegyezni a^zt , hogy
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semminemű marhán*It a’ ló-herét nedvefsen nem 
kell ad n i ;  és hogy  az ezzel való tartás után tsak 
egy óra  múlva kell a* marhát meg-itatni, mert kü- 
lömben e l-v e fz n e k , kiilönofsen pedig a’ juhok: ellen­
ben pedig  a’ lóhere, ha fzárazon adatik, mind a’ ju ­
hoknak, mind pedig más egyébb ntarháknák igen- 
h a fzn o s , tápláló, és egéfzséges eledel; Még jobb p e ­
dig ezen ló-herét a’ marhának adni, midőn leg jobb 
virágjában vagyon , nem pedig  midőn még igen 
i f jú ,  és g y eng e ,  mivel még ekkor nintfen néki 
elendő tápláló ereje .

H o g y  a’ marhák egéfzségefek maradgyanak 
minden efte , és reggel a’ ki-hajtás előtt itattafsa- 
nak-m eg; ha ez a ' rend m eg-tartatik  , a’ legelés 
közben nem egy könnyen fognak minden büdös 
motfárból inn i-’s sgéfségeket meg-vefztegetni. H a  
a ’ legeltetcmezők mefzsze vágynak a’ helységtől, és 
a ’ fe-jös marhák nem hajtatnak haza a’ déli it ta táfra , 
tehá t  fzükféges a’ közel-lévő v izhez  alkalmatos 
járuláft kéfziteni a ’ m arháknak , hogy minden ve- 
fzedelmes akadály nélkül ihafsnak; Ha pedig  v íz  
n in tfen , közönféges költféggel kutakat kell áfo tta t-  
ni o l ly ’ helyeken, a’ hói élő, és árnyékos fák vágy­
n a k ;  ezen kutakhoz vályúkat kell kéfz ít te tn i ,
h o g y  az ittatás könnyebben meg efhefsen , a 
marhák pedig  a’ fák’ árnyéka allatr kedvek fzc- 
r é n t  magokat ki - nyugtathafsák. Ugyan az é r t  a* 
marháknak rendfzerén t való meg itta táfakra  jó l  
kell vigyázni^, és a’ reft páfz torokat az ő gon- 
datlanságjok m iá t t  érzekenyüll meg-bűntetni.
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O t t a n , a ’ hói juhok legelte tnek, fz in te  eze­
ke t a ’ kéfziileteket kell meg - tenni a ’ Gazdák­
nak , hogy ha ama’ vefzedelmes juh - dögöt a* 
nyájtó l e l - a k a r já k  h á r í t a n i , avagy leg - alább 
fogyafz tan i.  Míglen pedig  a’ fzarvas marhák, 
és a’ juhok zöld fűvel táp lá l ta tn ak , mind addig 
gyakrabban adattafson nékik öi'zve tö r t t f e n y ő  
maggal e legy íte t t  só. Ju n iu f  hónapban mivel már 
m indenütt  elegendő gaz ta lá l ta t ik , m e g -nein kell­
engedni a’ tfelédnek, hogy Önnön magok’ kön­
nyebbségére  a’ ré teket farlóval , vagy kafzával, 
v ag y  kafzával vagdallják , ’s a’ füvet pazarolják  , 
m ert  a’ ré tek  tsak az utolsó lzükfégre tarta tnak  
és e z t  bátran  lehet egy igaz Gazdaságbéli előrel 
való  látásnak, ’s gondofkodáfnak nevezn i .  A ’ J u ­
hok’ és ketskék számára eger, fa , magyaró  , fe ­
jé r  bik - f a , ’s más egyébb bokroknak le v e le i ,  
nem külomben a’ völgyekben a’ pa takok’ , ’s mo- 
tfárok’ fzélein bőven található gallyatfkák fzede t-  
tefsenek öfzve , és nyalábokba kö ttvén  a ’ gatok- 
nak karó ira  raka ttafsanak-fe l, hogy a ’ napon meg 
fzárodhafsanak. Végtére: ha a’ G a z d a ,  v a g y a ’ 
G a z d ’afzszony o lly ’ fűveket ifmér , mellyek réfz  
fze rén t  é te lb e , réfz fzerén t pedig orvofságokba 
valók , ú g y m in t : üröm , ánis , bárány nyelvű 
f ű ,  vér-fű , medve.üröm , fzén - fű, áldott fű, fe­
k é l y - f ű ,  egér-farku-fű , kakuk-fii matfka gyökér ,  
angyal édes gyökér , gyűrű  f ű , mióka , czikória, 
fóldi boroftyán  , fzarvas nye lvű ’ fű, majoránna, 
kömény, tengeri köles, kö z  .ény-m énta , kakuk-fű,
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t íillag-virág , ezer jó fű , va r jú - láb , p i p a t s , fe ­
kete  g y o p á r ,  ro z m a r in g , sárga g y o p á r ,  leven­
d u la ,  ibola , sár-kerep , gyöngy - rivág, sarkan­
t y ú - v i r á g ,  vad sáfrán, Iften-fa , Iften’ kenyere ,  
i z f ó p , vag3T-is bors f i i , v a d - l e n ,  difznó p á r é ,  
m áfzo  búza, Örvény g y ö k é r ,  to r m a ,  a n g y a l - fű ,  
a ranyos  p a p r á d , mefter g y ö k é r ,  zsá llya , k e r t i ,  
s ’ m ezei k á k u k - f ú ,  k a to n a p e t re z se ly e n , fekete 
h ú n y o r , kigyó f i i , v iz i  seb - f i i , fekete nadály, 
ö k ö r - fa rk  , ökör- nyelv  , baldrián , bak gyom or , 
bak fzakál, és bak-szarvá fii, v iz i  b o r s ,  eb-ka­
p o r  , vagy-is matfka tövis , b o d z a - v i r á g ,  boros­
ty án  belénd, boldog afzszony t e j e , tenyere , és 
m é n tá ia , bolha-fú, kék búza virág, dantzia gyö­
kér , ’s több fzámtalanok e’félék, a ’ nyári  napok­
ban fzedettefsenek ö f z v e , ’s külön tsomókba 
kö tvén  jó árán az A potékákban adattafsanak-el, 
A ’ virágoknak , fiiveknek , és gyökereknek Öfzve 
s z e d é fé ró l , mellyre leg jobb a’ S ar ló s ,  és Nagy 
boldog A fz sz o n y  napja között való idő, még azt 
jó l  meg-kell j e g y e z n i , hogy  a’ v irágokat tavafz-  
s z a l , a’ F üveke t  nyárban, a’ G yökereket ped ig ,  
és a’ M agokat Őffzel kell a’ fellyebb i r t t  hafzon- 
i r t  öfzve - f z e d n i , és árnyék helyen in e g - f z á -  
r í ta n i .  A* V irá g o k a t ,  minekutánna egéfzen k i­
ny íl tak  , és minekelötte le-hullani k ezdenek , kell 
le-fzedni ; a ’ füveket ped ig ,  és gyümöltfóket 
t i fz ta  fzáraz időben, ’s a’ nap’ fel-kelete e l ő t t ; 
az  ételben való füveket e llenben, még midőn 
n ő n e k ,  de az orvofi fü v ek e t ,  még minekelötte
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Virágjaikat elhúllaffztják, meg-fzedni. Ezekkez  
képeft a’ magokat akkor kel fzedn i,  midőn fzá- 
rádni k e z d e n e k , a’ gyökereket pedig  akkor m i­
dőn már Ja’ leveleiket e l-húllafztott ált , de ellen­
ben a’ kózönféges gyiimölttföket még minekelot- 

te  a’ fiinak levelei lé-húlljanak* A ’ v irága it , fii- 
vek , magok, és gyökerek, mellyeket meg-akarunk 
t a r t a t n i ,  hogy annak-utánna hafznoí'san élhefsiink 
«zokkal-nem  a’ napfényen, hanem a’ fzabad leve  
gon, és árnyékban, kölönöfsen pedig a’v irág ak t i fz -  
t a  váfzon darabok k ö z tt  fzárittafsanak-meg, m ert  
kiilömbben a’ N ap minden erejektol meg-fefztya 
ő k e t , annakutánna pedig mind-ezek külön külön, 
zfatfkőkba , vagy ískátulákba jól erofsen töm et- 
te fsenek -bé , hogy  terméfzeti erejekben meg-nia- 
radhafsanak , annakutánna pedig fzáraz t i fz ta  
helyen tarta ttafsanak. A ’ hüvelyes , és hajas ker­
t i  termékek , úgymint fog , és veres hagyma , ’s 
ezekhez  hanfonlók, leg - helyesebben tartatnak- 
meg az Ő ha jo k b an , és hiivellyeikben mind ad­
dig , míg reájok fzúkfég nintfen.

15.

A  Lenr'ul, és annak termeftéférol,

A ’ len rö v id  gyökereket mevel u g y a n ,  d* 
bo tápláláft kíván , következésképpen könnyű, 
m é ly ,  és porhanyó  földet kel! a’ lennek termefz- 
téfére v á lo fz ta n i , melly 1 a egy kévésé agyagos, 
és homokos , annál jobb léfzen *, ugyan azé r t  a’ 
p a r to s ,  es oldalas környékek e* végre leg - alkalma-
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tofsabbak. A z o n b a n  a’ lap föld is jó, ha nyúgott ,  
ki-nem t s ig á z o t t , és fzükféges ’sírjától meg - nem 
fo f z ta to t t ;  mellyben tudnillik leg-felleb elfő efz- 
tendoben r o z s , vagy  b íiza ,  a következendőben 
pedig  árpa termefztetett ,  ha pedig a’ gazda gyep , 
v ag y  ugar földet válofz to tt  a’ lentiek termefztésére 
ez t  nyáron fzántsa-fel, Öfzkor pedig trágyázza meg 
jól, és ha az idő, vagy foglalatofságai meg engedik, 
újra ifmét, és pedig kerefztben fzántsa-fel. A z  íg y  
el kéfzített  gyep, vagy ugar föld egész jövő télen 
nyúgodalomban h ag y a t ta fso n , tava fzko r  pedig  
ifmét hofzfzában lzántafson - f e l , és jó nehéz 
boroméval bproná lta fson-m eg   ̂ úgy fzin te  ak­
k o r - i s ,  m ikor az el-vetéfnek ideje e l - jö n .  E  
ne-rémiillljön pedig a Gazda az e’féle többfzöri 
fzá l l tá f tó l , és bo ro n á lá í tó l , m ert  ezen fáradfága 
bő  terméfsel fog néki m eg-ju ta lm aztatn i, mivel 
ez  által előfzfzor a’ m e g -m a ra d o t t  hantok jól 
öfzve törette tnek, következésképpen a’ föld p o r ­
hanyóbb  , és a’ lennek term efztésére  alkalmatof- 
sabb fog - lenn i; máfodzor pedig  a* g a z tó l , és 
dudváktól k i - t i f z t i t t a t ik , mellyeknek g)rakor ki­
gyomlálása valam int el-kerűlhetetlenül fzűkséges, 
úgy  fz in te  nagjron fáradfágos , fok időt kiván , 
és vefzedelmes azért,  mert egy ré fzrő l a’ gyen­
ge len palánták le-tiporta tnak , más ré fzrő l p e ­
dig a’ gazzal egygylitt ki-fzaggattatnak.

A '  jól el-kéfzitett földön kivül fzú k fég , hogy 
a’ Gazda jó nem it, és égéfséges magra fzert te ­
gyen ; a* R ig a i , és Memmelnai len-magok leg job~
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b ak ,  melly okból is minden nagyobb kerefkedő 
házaknál ta lá la tnak, a* Temefi Bánatban ped ig  
már közönfégeí'sen nagy  előmenetellel term efztet-  
nek is már nagy időtől fogva. Jo b b  ugyan min­
den vető ire  üj magokat f z e r e z n i , de mivel ez  
nem mind e g y g y ik tő l  t e lh e t ik -k i , ja v a fo l ta t ik , 
hogy  a’ G azda leg alább is ké t  efztendóbéli v e ­
ié ire  való magokat fze rezzen  -bé magának , ügy 
hogy  a’ faját term ésbéli  magokat tsak harm adik  ei'z 
tendore vefse-el, mivel a’ lennek hafznos term efz-  
tése meg -kívánnya, hogy az el-vettendő magok leg 
alább is két efztendofek legyenek ; Ha mindazonál­
tal ez, leg-alább némellykor, m eg-nemtörténhetne, 

tehá t el-vetheti ugyan a’ Gazda a’ múltt efzten- 
dóbéli m a g o k a t - i s ,  ha egéfségesek , de fzük fég ,  
h og y  azokat 14. napokkal előbb jó  len-mag-olaj- 
baáfz tafsa ,  es ifmétt jól ki-fzáríttsa  t annak után- 
na  p e d i g , hog y  öfzve ne-ragadgyanak , fzáraz 
földel - vagy  homokkal öfzve e legyítve vefse-el. 
H o g y  pedig a’ len-mag épfégben meg-maradjon, 
Czúkség az t elófzször - is jól m eg -fzá r í tan i , m in­
den gaztól, és p o r tó l  k i - t i fz t i tan i , annak-utánna 
egy t isz ta  h o rd ó b a , vagy  fzekrénybe töltvéli 
fzáraz  hellyre e l- ten n i , és hogy illendő erejében 
meg maradhafson, egy k e re s  k á m fo r t , és fog­

hagym át fziikség közibe elegyíteni, A ’ len-mag Ke- 
re fkedők  egy mázfa len-mag közé vefznekkét(lóth:) 
nehezék k á m fo r t ,  6. v ag y  8 nehezék fog-hagym át,  
és ké t  m aréknyi jól-meg - fz á r í to t t  b o d z a -v í rá . .  
gat, azonban mind ezeken kivül le g -a lá b b  is há­
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rom fzor ki-kell az t  jól fze l loz te tn i ,  és niinek- 
elotte a’ hordóba , vagy fzekrénybe v ifzsza  töl- 
te ttefsen , egynehátiyfzor jól meg forgatni.  N é-  
melly Gazdák a’ lent fzároftól fzokták el-tenni, 
és tavafzkor tfak anny it  ki-tsépelni , a’ mennyi 
szükség az é l -v e té i re ; ez is jó mód a’ le n -m a g ­
nak épíegben való m eg-ta r tására , főképpen ha 
fzáraz  , és szellos padolatra  helyheztetik . A z o n ­
ban jól kell a ’ gazdának ezen két efetet egymáf- 
tól m eg-külöinböztetni, tudnillik : ha tsupán , ’s 
egyedül a ’ magváért e’ , vagy pedig a’ fzáláért, 
és abból kéfzittendo váfzonért kivánnya a’ föld­
jé t  len-maggal bé-vetni ? mert mind a’ két efet- 
ben az el-vetéíhek nem tsak az ideje , hanem még 
a ’ módja is kulombözŐ Ha a’ gazda egyedül tsak 
magot akar termefzteni , tehát fzükfég néki azt 
jó korán , tudnillik M artz ius  közepében , avagy  
mihelyeít az idő m eg-engedi, és pedig jól vékon­
nyá«  e l -v e tn i ;  korán a z é r t ,  hogy a ’ magok a’ 
n yár i  meleg napokban jól meg - érhefsenek; r i t ­
kán pedig , és vékonnyan a z é r t , hogy a’ len­
szárak erofsebbek lehefTenek , és több lejeket ne- 
velhefsenek, következeiképpen több magokat hoz- 
hafsanak. Ha ellenben a’ fonala miátt k iványa 
a’ Gazda azt te rm efz ten i , tehát a’ magot fok­
kal kéfóbben , tudnillik : Május hónapnak űtólfó 
fertályában , és pedig jó füriien vefse-el , hogy 
a’ füriifége miátt vékonnyabb , és gyenyébb l / á ­
lakat nevelhefsen *, a’jkéfobbi len-vetéfnél az a ’ 
h a f z o n , és könnyebbség még v a g y o n , hogy a’
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dudvák a ’ kéfobbi szároz  napok miátt nem olly* 
könnyen fzaporodhatnak - m e g , és még is a’ len« 
tiek n o v é fé re , (mivel annak nem fzükség tokélle- 
teísen meg érni)  és fzáríttáfára elegendő idő már 
rad-hátra.

Ha mar a’ len-mag’ el-vetéfének ideje el- jö t t ,  
és a’ végre illendő módon mar a’ föld el-kéfzit- 
t e t e t t , b é - le h e t  azt v e tn i ;  ha mindazonáltal a ’ 
fold igen fzároz , tehát a’ vetés efte tö r ténnyen- 
meg, és korán reggel a’ nap’ fel-kelte e lo t , hogy 
tudnillik a ’ mag illendőképpen a’ harmat által 
előbb meg-nedvefedhefsen, boronáltafsan-be ; en­
nek vége lévén , fziikséges b a rázd ák , és árkok 
kéfzíttefsenek, hogy a’ hirtelen zápor efso azokon 
annál könnyebben le-folyhafson; azonban ne-hogy 
a* gazdának illy’ fáradfágos munkája történetből 
hafzontalanná legyen , ha kételkedik az el-vet- 
rendő len-magnak jőfágán , ’s épfégén , leg - alább- 
is 14. napok előtt a ’ házánál tegyen előbb p ró ­
b á t , és abból egy tserép edénybe vefsen-el egy 
kevefet , hogy bizonyofsan tudhafsa, ha az el- 
ye ttendő  magok ki-fognak e’ k e ln i , vagy nem.

Leg kedvetlenebb munka a’ len-termefztésben 
a’ p e r jé n e k , ’s más egyébb némii ártalmas gaz­
nak ki-gyomlálása , melly-is e’ következendő mó­
don történhetik-meg; tudnillik ha a’ len egy arafzt-  
n y i  magafságra fe l-n o t t ,  a’ jáh nyájat kell reá 
e r e f z t e n i , ’« ra jta  lege lte tn i;  a’ g a z t ,  p e r j é t , 's 
apróbb du d v ák a t , mivel gyengék , le - fogják a' 
^ b o k  enn i ,  a’ len palántát pedig, mivel keferii ,  
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meg kém élleni; ámbár pedig a’ juhok - is az t  le» 
gázollják , és le-beverik ezen legeltetés1 alkal- 
matofságával, ez mindazonáltal femmit fém árt ,  
m ert a’ len -palántának tuár illy '-korában elegen­
dő ereje vagyon  , hogy kevés idó múlva ifmét 
fel-álhaffon; a’ hói juh nyáj nintfen , otton min 
den kétfég kivid fzükfég a’ g a z t , és dudvákat 
kézzel ki-gyomlálni; melly munka mindenkor nem 
tsak nagyon unalmas, és fáradfágos, de gyakran, 
mivel a’ palánták nagyon le-tiporta tnak , nagyobb 
kárt is, m in th a fzn o t  fz e re z ,  mellyet a’ ki gyom- 
láláfból lehetne v á r n i ; leg fogannatofsabb tehát a’ 
ga z n a k ,  és dudváknak el-terjedezéfe’ akadályoz- 
ta táfára ,  ha e ló fz lzö r : a’ f ö ld ,  a’ m int fellebb 
em lít te te t t ,  iól e l-ké fz í t te te t t ,  máfodfzor : ha a* 

mag minden p e r je ,  ’s más idegen magoktól jól 
k i  ü f z t i t t a t o t t ; harmadfzor : ha a’ gazda az el- 
vetéfnek idejét a’ fellebb említett vitalitás fzerént
igazán meg-tartya,

Valamint pedig két féle tárgyja vagyon a’ 
len -tem efztésnek , úgy hakn idképpen  a’ len- 
fzálok’ ki-nyovettetéfének-is kűlümböző ideje va­
gyon : melly len az abból kéfzíttendŐ váfzon 
m iatt te rm efz te t ik , azt leg-nagyobb Virágjában 
kell ki-nyovni , mivel még akkor a fzalak fejé­
rek gyengék , vékonyak, és még is az el-kéfzit- 
téfre  elegendő erofsek , ellenben : a’ józan elme 
«•aMtfiíi lioev mennél továbbra hallafztatik az 
illven lennek k i -  nyövettetéfe , annál durváb­
bak annak a', fzálai, 's követkézéiképpen annal



a ’ ki - kéfzíttéfre alkalmatlanabbak lefznek, 
A ’ magvas lent pedig arról lehet-meg - ifmérni 
ha meg-érett e ’ , vagy sem ? midőn tudnillik a* 
tnag-tartó fejek meg-barnúltak , avagy lcg-alább az 
oldal-levelek le-kezdenek hullani a’ tőke í z á r r ó l , 
a ’ mag-tartó  fejek pedig le-tstíggenek ; hogy p e ­
dig a’ k i -n y ö v ö t t ,  és tfomókban kötö tt  l e n - f z á -  
lak egy í ormán meg - fzárodhafsanak , szükfég , 
hogy a’ virágos , mind pedig  a’ mag-termo len, 
a’ mennyire l e h e t ,  egy ízerre  növetefsen - k i ,  és 
egy  formán a ’ jó ki-fzáríttás véget terittefsen a '  
f ö ld re ,  és ha már egy réfzról jól meg - fzáradott ,  
más oldalra fordíttafsanak a’ len-kévék , vagy-is 
t so m ó k , ’s mind addig hallafztafson annak haza­
vitele  , míg a’ tsomók mind tökélletefsen meg- 
nem fzárodtak.

A ’ Fonásra kéfzítendő tfomók , mihelyeít a’ 
N a p fé n j r , f z é l , és fzabad levegő által jól ki- 
fzá rad tak ,  és a’ gazdának foglalatofságai meg­
engedik azoknak az áfztatóra v ite lé t ,  t imént a’ hoz 
kell fogni. A z  áfztatás pedig igy  megy véghez: V a- 
lamelly közel-lévo ifzapos tóban, pofványban, mo- 
tfárban, meg állapodott eíTŐ-vizben a’Jen tsmók, 
vagy-is kévék jó rendel le-rakattnak, és póznákkal, 
tőkékke l , kövekkel, nagyobb hantokkal a’ v íz ’ fzí- 
ne alá le-nyom attatnak; ö t ,  vagy  hat napok múlva 
ki-vetetnek a’ vizbol, jól ki mofattatnak, és vala- 
inelly kö2el lévő fzároz t ifz ta  helyre  a ’ fzáríttás 
Végett tsomónként talpra állíttatnak, és ha jól 
k i- fzárpd tak , haza vtte ttnek. E n n y ire  ter jed  a’ 
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gazdának gondja , fzorga lm atofsága  , es j p k k a j a  
a ’ len -term efz tésb en , a’to v á b b i e l-k ész it te se  e g y e ­
dül az a fz fz o n y o k a t i l l e t i ; u gyan  is azért annak  
tö r é fé r ö l , v a g y  m in t n em ellyek  n e v e z ik  , t o l á ­
sá ró l ’s h éh o lá fáró i fzü k fég te len  v o ln a  itten  fz o l-  
] ani , m iv e l e z  m in d en ü tt igen  ifm eretes  d o lo g , 
és tö b b n y ir e  m in d en ü tt e g y  form án fzo k o tt m eg­
tö r té n n i;  eg y ed ü l az az e g y  érdem li-m eg i t t ’m ég  
a’ je g y z é ft  j h o g y  külső orfzágokban  m elly ek b en  
a’ len -term esz tés  n ag y o b b  virágjában v a g y o n  , 
a ’ gazd a  a fz sz o n y o k , m ilie ly e ft  a’ len t m eg -tö r -  
t é k , és a’ p azd orjá tó l k i- t ifz t íto tta k  , azt a z o n ­
nal a’ íu tó  kem en tzéb en  , v a g y  jó l b e -fu to tt  h áz­
ban eröfsen  m é g -fz á r it tjá k , annakutánna m eg­
v e r e g e t ik ,  te n y e r e ik  h o z o tt  jó l ö fz v e  m o r z fo l-  
liák  jó l k i-vázzák , és tsak annakutánna gereble- 
l ik -m e g ; a ’ k i m in d azon á lta l e z t  ig a z  h a fzon n a l 
k ö v e tn i a k a r ja , n a g y  v ig y á z a t ta l  lég y en  az e' f e ­
le  fz á r ít tá f s a l, n e - h o g y  a' fz á n tta n d ó  le n -  t s o -  
m ók m e g -g y u lla d ja n a k , és Így  m inden faradfrga- 
nak ju ta lm át e g y fz k r r c  e l-v e fz tv e n  , m eg e zen  
k iv ü l m inden  igazán  k ercfett v a g y o n n y a lt a l  e g y -  

g y u tt  a’ tű zn ek  prédájává le g y e n .

§. 16 

A ’ Dohányról

A * D o h á n y n a k  te r m e fz té se  már e g é fz  E u ­
ró p áb an  k ö z ö n s é g e id  l e t t ,  m iv e l annak tö b b n y i­
re  jó  ára v a g y o n  mindenüt,*de igen-keyefsen  v á g y ­

nak k ik  a’ d ohán y’ term e,íz té féh ez  igazán  e r te -  
5 n e k ;



n ek ;  innen történik , hogy gyakran a’ leg jobb 
földben - is tsak alá - vald dohány termefztetik* 
Szükfég tehát leg-elÖbbíor-is ki t i fz to g a t ta to t t  
könnyű gyep-fó ldbo l , és a’ tavali meleg ágyak­
ban lévő földből már M ártzius’ közepében meleg 
ágyakat kéfzítteni , és azokba a’ doh án y -m ag o t  
a’ tudva lévő módon el-vetni. E z  a’ dohány me­
leg - ágy egy két lábnyira  a’ fold fzinétol karók, 
és ezekhez fzegefzte te tt  defzkák altal fel-emelte- 
t i k ,  hogy a* vakandokok , ló-tetiik, közönféges 
tsigák, és bolhák a ’ dohány palántáknak ne á rt-  
hafsanak. Hogy ha az éjféli derektől való féle­
lem miatt ezen dohány - palánták még által-nein 
ülte ttek  , tehát leg-fellebb Junilis hónap’ elején 
minden további hallafztás nélkül iiltettefsenek ál­
tal ; n y o l t z , vagy  t iz  napok múlva az által-ülte- 
tés Utánn ezek visgáltafsanak - m e g , és a’ ki-fzá- 
r o d o t t ,  e l -h e rv ad o t t , vagy másképpen meg-rom- 
lo tt  dohány-palánták’ helyébe más-friss , egéfzsé- 
ges palánták a’ meleg-ágyból iiltettefsenek á l ta l ; 
más nyóltz  napok múlva pedig könnyű kerti kapáts- 
kával kapáltafsanak - m e g , és a* ki - nőtt gaztól 
egéfzízen k i- t ifz titta tván , a’ hónapnak végén töl- 
tefsenek-fel; A ’ ki hafznofsan kíván dohányt 
te rm efz ten i , minden nyo lz  napok a la tf  fzúkség, 
h og y  az t  meg tekíntfe , a’ g a z tó l , főképpen p e ­
dig a ’fo lyó fiitól fzorgalmatoíTan ki- t ifz ti t tsa , és 
ha már illendő nagyságát el-érte a ’ d o h á n y , an­
nak tetejét ts ip d ezze -  le , hogy a’ d o h á n y - fz á r  
magba ne-m ehefsen, és a’ levelei annál nagyob- 
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bak lehefsenek; a’ leg eröfsebb faárakból mind­
azonáltal annyit kell magnak meg-hagyni, a’ fmen- 
n y i  fzükségesnek lenni íté lte tik .

St. LÓrintz’ napja táján a’ dohány-palánták­
nak alíobb Jev e le i  már fárgúlnak , és érni kezde­
nek, ugyan azért  le-fzedetnek, ’s haza hordattnak, 
eftére kellvén az idó, a’ többi munkának fziinete 
utánn fel fúzettetnek , és a’ fzáradás véget jó 
fze l lo s , és fzároz helyre  fel-aggattatnak. St. Ber­
ta lan ’ napja táján leg elobbfzör is a’ homokos föl­
dekben kezdenek a’ dohány levelek verefses fzín- 
nel fá rgú ln i , a ’ mi-is jele , hogy már érni kezde­
nek ; ezek tehát t i f z t a , fzároz , és nem nedves 
napon le-fzedetnek , ’s haza hordattnak , othon 
pedig tifzta fzalma közé raka tta tnak ,  és vala- 
melly nehezebb fzerrel m eg-nyom atta tnak , hogy 
paroláiba jöhefsenek; egynéhány napok utánn in- 
tiént ki-vetetnek, és fzalmakötélre fel-fűzettetvén, 
a ’ ház’padláfára, vagy más egéfzséges fzároz helyen 
fel-aggattatnak. Ha a’ porhanyó, és homokos földe­
ken el-végeztetett a’ dohány fziiret, annakutánna 
a* kövér, ,és agyagos földekről - is haza lehet az t  
takarítani , ha mindgyárt a’ dohány-levelek több­
n y ire  még zöldek volnának , és femmi jelét fém 
adnák-is a ’ meg-éréfnek : a’ verhenyeges fárga fzi-  
né t meg lehet adni a’ dohánynak annakutánna« is; 
tu d n i l l ik : ha a’ tfom ók, és kötéfek fel-bontatnak, 
és fzé t t- fzede tte tvén , egynéhány napokig állani 
hagyatta tnak ; mindazonáltal az illyen dohány-le­
velek külön tetefsenek, mivel fém ízek, fém erejek

nem



nem Iefzfz ollyati, mind azon leveleknek, mellyek 
már a* mezon voltaképpen meg érték : hogy ha 
i l ly ’ módon erofzakofan meg-értek a’ dohány­
levelek , tsomdkba kö ttefsenek , ezek pedig bá­
l i b a  ; il ly’ módon mennél tovább tartatnak , an­
nál jobban Önnön magokban meg é rn e k , és jobb 
jobb ízűek lefznek.

§. I7*
A ’ Földi almáról, vagy is Kolompárról.

Sem m i-is  nints a’ házi gazdaságban , a ’ mi a* 
termefztéfre o l ly ’közönséges fel- ingerlé íl , és igye 
kezete t ,  sőtt ki-rendelendo ajándékokat-is, inkább 
érdem lene, mint a ’ földi almának (kolompárnak) 
neveléfe , mivel ez az egyeyetlen egy gyümölts- 
nek közönféges termefztése akármelly termé- 
kenytelen efztendŐnekfzi'ikfégeit-iski-pótolhattya, 
mivel ez a ’ gyümölts , ha m indgyárt a’ fergeteg, 
zápo r  efso , és jég a’ tartom ánynak minden me­
z e i  te rm á ié t  e l-rontotta  is , mindezekben a’ v ifz- 
fzontagságokban békével nyiígfzik a ’ föld’ gyom ­
rában, és akár melly fovány fóldben-is bőven fzo- 
k o t t  meg-teremni. H ogy ha leg-alább is hat, vagy 
hét ó jnyi mélységre e l- í i l te t t ik , és a’ földgye 
g y en g é re , 's po rhanyóra  fel-kapáltatik , ritkán 
lehet tapafztalni annak te rm ékeny te len fégé t , 
akár melly kopár földbe legyen-is az el-ultetve. 
A ’ véle való bánás pedig e’ kevéfbol áll, tudnillik: 
hog y  a’ f o ld , a ’ mint már előre m o n d a to t t , jó  
po rh an y ó ra  el-kefzíttefsen , és ha a ’ dértől nem 
lehet M ártziuf hónapnak végén , vagy leg-felebb
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A pril isnek  elején mennyen ki a’ gazda egy ka­
pával az el-kéfzített fzán tó -fó ld re , és egyenes 
fórokban kéfzíttfen minden k é t , vagy harmadfél 
láb mefzfzefégre égy négy, vagy ö t  újnyi mélységű 
g o d rö t fk é t , és mindegygyikébe az apróbb almák­
ból (ko lom pérból)hárm at, vagy négyet vefsen- 
be , és feliül ifmét a’ godrötfkét földdel takarja- 
be ; hogy ha nintfen apró. kolompárja., tehát a* 
nagyokat meífe több darabokra ,  úgy m indazon­
által, hogy az oldalain lévő tfira-godrötfkék, mel- 
lyekben a ’ fzemek ta lá lta tnak , kerefztül ne vágat- 
tafsanak ; ezekből a’ darabokból is hármat, vagy  
négyet bé-vethett az el-kéfzitett  gödrötfkékbe. 
M iképpen ,  és melly időben kell azokat fel-tol- 
ten i , a’ í z á r á t , és fzárán lévő leveleit le-metél- 
n i ,  és meg-éréfekor a! földből ki - venni , igen 
ifméretes dolog a’ jó gazdáknál. A ’ földi almá­
nak , és a’ földi kortvélynek , vagy - is tsitfóká- 
nak egygyenlo tulajdonfágak, és hafznok vagyon, 
tsak hogy amaz ennél hofzfzabb , és édeífebb ízű . 
M inden termékenytelen fzúk időn kivül - is a’ föl­
di alma egy leg-fzaporább , és tökélleteífebben 
tápláló közönféges eledele fok ezer fzegény em­
bereknek, főképpen némelly külső fovánnyabb 
ta r to m án y o k b an ;  de leg kedvelfebb m é g - is  o t t ,  
a ’ hol a’ terméfbéli fzűkfég , következéfképpen 
az é^fég fanyargattya a ’ földnek lakofait; tsu- 
pán tsak f ő z v e , tüzes ham uba, vagy kementzén 
fülVe - is  jó izű  , tápláló, és meg-elegíttŐ egéfzsé- 
£es eledelt ád az éhezőnek* Le - is fz o k á s , ha
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mar meg - f ő t t , azt h á m o z n i , t ifz ta  kezek közte 
öfzve zúzni ,és egy kevés búza lifztei keverve öfz- 
Ve gyúrni akár téfzta é te lnek ,  akár pedig egy jó  
ízű , és meg-elégíttÓ házi kenyérnek kéfzíttéfére; 
és így  mód nélkül meg-kéméltetik a’ búza. L e ­
het ezen kivül a p r ó b b , vagy  darabossabb lifzc 
kafát - i s ,  avagy pulitskát belőle k é fz i t t e n i , tud- 
n i l l ik :  ha egy kevefé meg-hámoztatik , és meg­
hűlni engedtettvén, apró ko tzkákra  vagdaltatik , 
’s télen ugyan a ’ meleg kálhán , nyáron  pedig a* 
velőfényen ineg-fzáríttatik- e rő fsen , hogy meg- 
tserepefedjen , és mind az üvegen , által leheffen 
rajta  látni. Ezen  öfzve-fzáradott kolompér k o tz -  
kák annak-utánna daráltafsanak- m e g a ’ malomban; 
azonban jól kell v ig y á z n i , hogy a’ malom - kő min­
den apróbb k ö v e t f to l , és idegen korpátó l t i fz ta  
legyen; az éféle dara ( l i fz t  kása, vagy pulitzka)egy 
kevetíe  meg-fozettetvén , igen jó izíi é tket ád ; 
nem kiilömben a’ lifztje - is igen jó a’ kolom pár­
nak , és lehet belőle m indennem ű téfzta-étkeket, 
úgy  m int r é te f t , pá f té to m o t , ’s to r tá tá t  kéfzítte- 
n i ;  nem is fognak azoktól külöm böztií ,  mellyek 
t ifz ta  búza lifztbol k é fz i te t tek ;  mind ezeken k i­
vid a’ keményíttő  tsínalók a ’ leg-könnyebb, és 
^eg-fzebb h a j p o r t , ’s kem ényíttot fzoktak a’ ko- 
lompérból kéfzítteni. Végtére: a ’ gabonának k ö ­
zönséges bovfégekor a’ kolompér igen hafznos 
eledele a’ teheneknek , f tr té feknek  , tyúkoknak , 
Indáknak , és kátfáknak. E g y  f z ó v a l: a’ kolom*- 
pérnak termefztése minden leg-bovebb efztendo- 
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b e n - i s  h a fz n o s , a’ termékenytelen efz tentoben 
pedig fzúkféges , m ivel ez által mind e’ két efet- 
ben fok fzáz ezer mérő gabona meg-kéméltetik 
egy  tartományban.

§♦ 18.

A' Tengeriről, vagy - is Kiikoritzáról,

H ogy ha a’ kukoritza  egéfz Májusnak vé­
géig el-nem v e t te te t t ,  v a g y í i l t e t te te t t ,  a’ követ­
kező Június hónapnak eleje ehhez’ a’ leg főbb idó; 
minden máfodik , vagy  leg-alább minden harfna- 
dik efztendoben más más helyre vetteteíTen , vagy 
ii ltetefsen-el; ha pedig a’ gazdának földje kevés» 
ez t  a’ változtatni! egy hód f ö ld ö n - i s ,  ámbár 
nag y  v ig y áza t tá l ,  és fzorgalommal véghez v ihe­
t i  , tudnillik: az el-vetés helyett (melly mód ku- 
korítzá t termefzteni leg rofzfzabb) minden har­
madik, vagy  negyedik láb-nyom utánn egy fel-hal- 
m o zo t t  féfzek kéfzitteíTen, és mind egyikébe 
három egéfzséges kukoritza fzemek három újnyira 
egymáftól vettefsenek-el, és földel ifmét gyengén 
taka r ta f íanak -be .  Minden következendő efzten­
doben ezek a’ féfzkek el-változtatnak ’s minden 
elóbbeni kettő  között  újjak kéfz ít te tnek , és ezek- 
ben - is , mint a’ múltt efztendoben három fzemek 
ültettetnek. A ’ kukoritza  fzemek közö tt  az el- 
ültetéfre leg jobbak a’ fejérrek , ugyan is azér t ,  
a ’ mennyire tsak leh e t ,  ezek válogattaíTanak-ki: 
a ’ fejéreknél alább valók a’ fárgák ; a’ feketék
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ellenben, es a ’ vereflek leg rofzfzabbak. Ju liu s  
hónapnak végén, vagy leg - ala'bb Augufiufnak éle. 
jen a' kukoritza-fóldek meg kapáltainak, és»' kuko

rvza-pa,énték  fe l-,e,cetnek, Szep tem be íe le jénpe"
d ig  m eg -n y efe tte tn ek  5 m e lly  munka ab b ól áll 
h o g y  annak d e r é k , v a g y  tőke faárán k i „ ó tt  v i ­
r á g - f ü r t j e ,  m e lly  már ekor m eg  f z * ado tt  "e  

v a g o tta tik , W h a fz ő n ta la n a b b  le v e le i le-röre’t té t -  
n ek , h o g y  a g y o m o llfo s  tső k e t  annál e lőb b  érh es­
se a nap, s annál nagyobbakra n őh efsen ek . E z e n  le" 

aortt ku k oritza  v irá g a k , és lev e lek  (som okban k ö t-  
te tn ek  , s a ’ garatnak karóira hózattatván  ha ele 
g e n d o k e p p e n m e g -fz á r o d ta k , a’ juhoknak fzám á"  
iá  te li eledelnekj e l- te te tn e k . S zep tem b ern ek  v é .  
gén  v a g y  k éfob b en  i s ,  va lam in t a z  id őn ek  m i-  

n ém u fege m e g .  e n g e d i ,  a 'k u k o r itz a  tőkél.eteiT en  
eg e i i k , s  haza h o r d a tta tik ; nem is  h ü M é t  

azonban  a k u k o ritza  term efz té sér ő l a ’ M e z e i g a z ­
dáknak különös ok tatárokat itten  adni m iv e l e z  
mar a M agyar hazában e legen d ők ép p en  V m J r i s  

M ind en  K u k oritza  -  fzár  k ö zö n fég e fen  bárom'
négy tsoket egy ibyen  pedig k é t  ^

é í r .“ 1 r T  1f 6"le k e t l s  m cS -t« -e m , u gyan  is  az- 
i t t  a h fz tn e k  fza p o ra  le te r e  m inden más Ófzi
és tava íz  1 termékeket fe liü l h a lia d , v é g té r e :  an.*
nak hal zna m ind az e m b erek re , m ind p e d ig  a '
marhákra , fők ép p en  a’ fer té fek re  n é z v e  ifm ére -
t e ís e b b , m in ntfen  fz iik fég  lég y en  a z t  h o fz f2as 5 e-
fz e d d e l a ’ gazdáknak aján lan i.



A* Pohánkáról.

A ’ poh án k a , melly akárminemu fzáraz , h o ­
mokos , és követfes fö ld b e n - is  meg-terem, azo ­
kon a’ ré fzeken , a’ hói más nemeíTebb gabona nem 
olly fzerentséíTen te re m ,  nem tsak a’ jó fuvellés, 
vagy  trágya miatt, m ellye l.a ’ földeket köverítti ,  
hanem az ő vóltaképpen halznos , és tápláló mi- 
voltjáért  az emberekre nézve méltán terinefzte- 
tik , m ivel ebből mind lifz te t , mind pedig da­
rá t  igfen jó t lehet kéfzíteni. A* pohánka Szep­
tem ber hónapban kezd meg-érni , mindazonaltal 
annak le-kafzáltatáíaval nem kell addig várakoz­
n i , míg minden levelei annak meg nem fárgúl- 
nak , a’vagy minden virágjai el-nem hervadnak ; 
e lé g ,  ha a’ hegyei barnák , az alfóbb levelei p e ­
dig fárgúlni kezdenek. A zo n b an  hogy  a’ levelek, 
és v irágok  e l-hervadgyanak , egynéhány napo­
kig kévékben kötve hagyattafanak a’ t a r ló k o n , 
tndnillik mind a’ len tsomók talpra á ll í t ta tnak , 
’s kilentz t iz  , fő t t  több napokig i s ,  ha az idő 
engedi, a’ verő  fényén hagya tta tnak , míg a' fzá- 
rakban lévő nedveífég ki-nem p á ró l , és a ’ pohán- 
ka-fzemek meg-nem é r n e k ; annakutánna uj tso- 
mókba , vagy  kévékbe kötte tvén haza hordattat- 
n a k ,  ’s mennél előbb tifztán ki tsépelte tnek , és 
fzáraz helyre  tétetnek *, a’ fzalmája pedig a’ fzár- 
vas marhának téli leg-kellemeteífebb eledelére bá- 
to ríagos helyre el-rejtetttetik .
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§. 20,

A' SzoUörol , ’s annak miveléférol.

M ár ez a’ nevezet Szűllíi-hcgy nyilván jelenti, 
hoay  a’ fzollŐt nem ama* íima lap - helyeken a’ 
híves völgyekben, mellyeket a’ terméfzet réteknek 
rende lt ,  hanem az oldalas, és par tos  fzabad he­
lyeken' kell t e rm e fz te n i , e z t  kívánnya maga a’ 
fzöllonek terméfzeti tulajdonsága , és ehez  alkal- 
jnafztntott hafznos míveléfének módja, Á z o k  a? 
fzőllök, mellyek egyenes fíkon vágynak , a ’ dér­
nek , a’ fzúkfégtelen, fótt ártalmas nedvefTégnek, 
fagynak , ’s más egyébb káros környül-alláfoknak, 
mellyektdl a’ partokan , és hegyeken lévő fzöllok 
közönfégeíTen fzabadok , ki-vagynak tétetve. A* 
Május hónapjában uralkodni fzokott  letét ködök, 
és pároló gőzök , mivel a’ közönféges levegőnél 
nehezebbek, a’ lapányos helyeken lévő fzőlloket 
eh lepik , íés bé-fedezik ; a’ fzollÓ bimbókon , 
és gyengébb leveleken meg - maradnak , és az 
éjfeaki hideg által hajnalkor jéggé v á l to z ta tn ak ,  
melly fagy dérnek n e v e z te t ik , és e l-annyira á r ­
talmas , hogy  a’ melly fzolo ki-keletkor a’ dér 
által m eg-vefz tegetodöt, az gyakran több efzten- 
dokig hafzontalanná léfzen,

A ’ h eg y n ek , m e lly en  fző llo  n e v e lte t ik  , ©Ily* 
fe k v é fe  l é g y e n ,  h o g y  e g y ik  o ld a la ’ lapjával dél 
és nap n y ö g ö tt  f e l é ,  a’ máfik o ld a la ’ lapjával p e ­
d ig  nap k e l le t ,  és é jfzak  fe lé -fe k ild g y ö n : e zen  
u tób b  n e v e z e tt  o ld a la ,  ú g y m in t *’ fe lső  r é fz e



i s ,  igen j ó ,  ha fenyő fákat n e v e l ,  mert igy az 
éjfzaki fzelek ezekben meg-akadván, ’s m e g - tö ­
rődvén , nem óll’ könnyen árthatnak a ’ fzóllok- 
nek. Semmi v íz  fo rrá foka t,  tav ak a t ,  ’s viz-állá- 
fokat meg-nem kell a’ fzÓllÓkbeti , vagy igen kö­
zel a’ fzóllókhöz meg fzenvedni, mert a’ höl 
ezek találtatnak , o t t  több párák , több ködök, és 
ártalmas gőzök fzoktak le n n i , mellyek á fzollŐ- 
nek gyenge bimbóira , és leveleire tseppenként 
le -ragadván , a’ könnyen meg-történheto hideg 
fzél miátt meg-fagynak , és a’ fzöllo - to k é t  meg- 
vefztegetik . A ’ régi tapaíztalás gyakran már meg­
m utatta  , hogy  a’ fzölloknek nem a’ ned v es , ha­
nem a’ fzároz efztendo hafznos, hogy ha tehát 
a ’ gazda fzabad tettízése fze rén t  válofzthat ma­
gának helyet a’ fzólló ülte tőire  , o llyant válafz- 
fzon , melly magasabban fekfzik , és az éjfzaki 
l ’zeleknek nintfen k i- téve  : ezenkivül jól meg- 
visgállja a ’ fö ld e t t ,  ha alkalmatos léfzen e’ a’ 
fzÓllo- terméfre. A  könnyű ’s porhanyó  fold kel- 
lemetes ízű  ugyan , de lágy bort  terem , a’ f ne­
héz , és kemény föld ellenben erós b o r t , és ha 
a ’ föld ezek közül nagyon egyenlő , tehát a* 
könnyű föld ízetlen b o r t , a’ nehéz tsipoíTet, 
és favanyó t fog adn i;  ellenben ha a’ föld kö- 
v e t f e s , és porhanyó köveket terem , jó i z ű ,  erós 
és ta r tós  b o r t  fog nevelni. A ’ fzólló-űltetéfre vá- 
la fz to t t  földnek túlajdonfágát a’ ki ig a z á n , és 
fzemlátomáft meg-akarja tu d n i ,  tek ín tfe -m eg  a* 
aevezeteífebb fzÓllÓ-hegyeknek fö ld jé t , hafonlit-
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t fa  ez t a m a h o z , és meg fogja látni a* külömb 
féget, és ebből a’ termefztendo bornak tulajdon­
ságát m e g í té lh e t i :  ezenkívül tanúllja-ki azt is a ’ 
gazda , minémii tőkék leg termobbek abban a* 
k o rn y é k b e n ,  és minémii jófágú bort te rem nek , 
azutánn igyekezzen ugyan a’ félékkel ki-ültetni 
a ’ ízo lló -fö ld jé t .  A ’ fejér bor többny ire  nagyobb 
betfben vagyon a’ v e re fn é l , és kelendőbb , ám­
bár a’ veres boroknak - is vágynak fzámós ked- 
v e l lo i , egyedül tehát a’ gazdának te t t fz é sé to l , 
és a’ földnek tulajdonfágától függ , mimémü toké«» 
k é t , vagy vefzŐket ülteffen-el. Igyekezzen pedig  
a ’ Gazda , ha fáradfágának b izonnyos gyümöl- 
t fé t  ó h a j t j a , hogy a ’ fzőlló - kertjét egyefzerre  
egéfzfzen ki-ültefse , ’s ennek tellyeíTitéfére fe 
fáradfágát, fém pedig költfégét ne fajnállja. Ugyan 
azért előre bé-fzerezvén a’ leg jobb nemű , és 
Ieg-egéfzségefebb fzólló v e fz ö k e t ,  azokból a’ ker-
tyében  egy alkalmatos helyen fzöllo - ofkolat ké- 
fzítfen olly formán , mint a’ kertéfzek fzokták 
a’ gyiimolts fa-ofkolát k é fz í t te n i ; tudnillik : mi- 
nekutánna a’ földet e’ végre egynehányfzo r  
porhanyóra  fel - k a p á l ta , és illendő módon 
meg-trágyázta , a’ már kéfzen lévő fzöllŐ-vefz- 
fzoket egy arafztnyira egym áftó l, e g y , és fél 
láb-nyom mélyfégii gödrötfkékben ü lte ífe -e l ; mi­
vel pedig ezen munkának Őfzkor kell meg-töftén- 
n i , a’ következendő nyári  meleg napokban , ha 
elegendő eíTŐk nem já rn ak ,  tobbfzöri öntözéíTeJ 
az el-ültetett vefzfzőket ápolgafía : tagaghatatlaa
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dolog az, hogyaz illy’ fzorgalommal neveltt fzöllö 
vefzfzok fokkal előbb , és fokkal eroíTebb gyö­
kereket fognak erefzteni , mint azok , mebyek a 
meg-rögzött rofzsz fzokás fzerént v ízzel tö l tö t t  
gödrökben le-boríttva a’ meg-gyökerezéfe eről­
te tnek,

A ’ fzőllÖ-kert’ k i—ülte té fének , fzínt ú g y , ,  
m in t a’ ki - jobbítáfának kell véghez mentii-őfz- 
k o r ,  melly munkát mind addig bátorfágofsan lehet 
fo ly tatn i , mig a’ d e re k , és a’ fagy engedik. A z  
újfzollŐ vefzfzok porhanyó tőidet kivannak, hogy 
az  ő gyengébb gyökereik minden akadaly nélkül 
mennél előbb m eg -fo g an h a ífan ak : e’ végre az 
új godrötfkék már moll két láb-nyom mélyfé- 
giiek ,, elegendő tágoffak , és egymáftól harmad- 
fél láb nyom mefzfzefégre áfottaíTanak •- a’ gyö­
keres növendék vefzfzok pedig ezekbe tsak más 
fél láb-nyom mélyfégre erefztefsenek-le, és 
minekutánna egy arafz tny i magolfágra jó porha­
n y ó ,  főképpen pedig gyep-ízínfoldel lel-töltettnek, 
jól e l-ro thadott  kövér trágya ÖnteíTen reá, vég té­
re  pedig az egéfz godrotíke a ki afott földel töltet­
fen be. Ezeken kivül különös v igyázatta l  legyen a* 
gazda, hogy a’ vefzfzoketfórba  ülteíTe, mivel igy 
fokkal könnyebben lehet azokat .jövendőben ka­
pálni,  gyom lá ln i , m e t tszen i , karozni, fel-kötöz- 
n i , b ú j t a n i , ’s végtére a meg-érett fürtöket azok­
ró l  le-fzedni; ki-keletkor a gyenge fzem ek ,  és 
bimbók , kelőbben a’ ^fiatal h a j tá fak , és levelek
nem olly’ hamar törettetnek-le a’ munkáfok ál- 
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t á l , mivel fórban lévén , jobban vigyázhatnak 
a z o k ra ;  v é g té re :  a’ fzél jobban meg - járhattya  , 
a nap jobban fütheti Őket, és az efío v i z - j o b ­
ban el-folyhat melletek.

J l ly ’ fzorgalommal e l- rende lt t ,  és munkálttt 
fzőllok i t t ’ M agyar O f fzágban 1 közönfégefen a* 
Budaiak,, és a ’ ízomfzéd hatarbéliek , ellenben a* 
távulabb valók, ’s ugyan azért ifméretlenebb hely-  
fégbéli fzóllŐk, gyakran mód nélkül rendetle­
nek , nielly fogyatkozáfnak el-maradhatatlan kö- 
vetkezefe  az, hogy k e v é s , és rofzfz b o r t  te rem ­
nek. A zonban  igaz a z - i s , hogy  a ’ k ö v e s , és 
fziklás hegyeken, mellyek mindazonáltal jó bort  
fzoktak te r e m n i , nem lehet mindenkor ez t a’ ren­
de t oneg- tartani , innént történ ik  ofztánft , hogy  
a ’ köz em berek , mivel Ők nem fzoktak az Ő la­
kó heleiktol mefzfze el-távozrii, látván az illyen 
fziklás hegyeken lévő fzÖllŐ kerteknek rendetlen , 
fegét az okát pedig nem ifmérvén, faját fzólló- 
joket fém igyekeznek jobb rendbe f z e d n i / s  job­
ban munkálni, ho lo tt  az Ő földjek fe a ’ jó mivé- 
lé f t ,  fém pedig  a jo rendet meg-nem akadályoz- 
ta t ty a ;  a ’mi több ; mind addig fenn-tartyák rofzfz  
fzo k a fa ik a t , mi'glen a’ jó példa , és abból kö­
vetkeze tt  hafzon fzémlátomáíl meg-nem ifmérte- 
t ik  velek az ő ellőbbeni hibájokat,

A  Szó!lót termefztÓ főidnek miveltetéfe > 
annak ki-fzabott idejére nézve nagyon meg-egy- 
gyez  a’ gabonát termefztÓ földnek miveltetéfével, 
^gyan azér t  méltán lehet ó h a j ta n i ,  hogy a’ fzől- 
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los gazdáknak erre különös gondjok legyen. A z  
elfő böjti kapáliás, vagy - is k i -n y i tá s , melly meg 
egygyez a’ parrag  földnek fel-fzántáfával, I far-  
tz iu lnak  végén, vagy A pr il i fnek  elején történik  
és valamint a’ parrag  fö ldnek , vagy gyepnek íel- 
fzántáfa , ügy  a’ SzŐllo kertnek ezen böjti  ka-- 
páltatáfa - is jól mélyen efik , és ha a’m u l t to f z i  
napok meg-nem enged ték , ezen alkalmatoíTággal 
az egéfz fzÖUÓ - kert  meg - is trágyáztatik  : E z t  a* 
kapáláft követi a’ m e t t f z é s , melly Martzius ko-. 
zenén jó f e f ’nap tá jb a n ,  vagy A p r i l i s elejen fzo- 
k o t t  tö r ténn i ; annálmtánna p e d ig a 5 bujtas , es az 
oltás iftnét A prilisben. A ’ Máfodik kapáliás, melly 
gyomláló kapálláfnak neveztetik  , és meg-egygyez 
a’ már egyfzer fe l-fzántott gabona-Ib idnek  fel- 
fo rg a t ta tá fáv a l , tö r tén ik  Májusban. Ennek  a* 
kapáltatásnak különös hafzna v a g y o n , mert ezen 
alltalmatofl'ággal nem tsak az ártalmas dudviktol 
az egéfz fzollo - kert k í- t ifz ti t ta tik  , de meg a 
mi ennél fzukfégefebb, a’ fzollo tokék - is az ó ha- 
fzo n ta lan ,  és ártalmas vefzfzejektól meg-fzaba- 
d í t t a tn a k , mellyek mind anny ifzo r  meg fzapo- 
r o d n a k ,  valahányfzor a’ f z o l lo - to k e k  elegendő­
képpen meg-nem t i fz t í t t a tn a k , és a’ föld fzukfe. 
ges fzorgalommal nem m ive lte t ik :  A z e ’ fé le to ;-
vai vagy  f a t t y ú  vefzfzők nagyon ártalmafok, mi­
vel nem tsak termékenytelenek , de ellenben a ’ 
te rm o vefzfzóket - is , el-rabólván tölök a’ fzuk- 
féges nedveféget,  termékentelenekké te fz ik ;  vég­
tére  pedig  egéfzfzen el-fojtyák , és el-rothafzt-
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j á k , melly fzom orú  következéfek elegendő tanü- 
fagat adnak a ’ gazda embernek , melly fzorgalom- 
inal kell uekie lenni az e ’ féle ártalmas tolvaj v e íz -  
fzőknek ki-irtafaban: E z t  a’ kapálláft n jo m b a  kö­
v e t i  a ’ k a rd z á s , és az első kötés.

A  N y ár i  kapállas tö r tén ik  Júliusban, és meg» 
eSySyez 3 gabona - földnek máfodfzori fe l-for­
gatásával;  tö rtén ik  pedig a z é r t ,  hogy a* gaz , 
*5 más hafzontalan fii Végképpen ki-irtattaíTanak 
a* fzőllo k e r te k b ő l ,  és a’ fző l lő - tő k ék  ki-fzel- 
loztettefsenek , a ’ nap pedig foganatofabban fű t -  
heíTeoket. M ind ezen Juliufi, mind pedig a ’ m últt 
Májufi kapállásnak alkalmatoíTágával jól meg-kell a* 
fzöllő leveleket visgálni, hanem  fo d ro ííake ’ ? A z  
e féléket le-kell vagdalni , és nem fzaggatni , haza 
v i n n i , ’s’el-égetni, nem pedig fzé tt-hányní, m ert 
m ár ezeken a’ leveleken az ártalmas férgeknek to -  
jálTai többny ire  k i-keltek , és e ledeleiket a’ több i  
fzőllő-leveleken kerefvén, az ö fzve -fod ro fodo t t  le­
velekből ki-m áfznak, ’s az egéfz fzőllő - kertben  
el-fzaporodnak ; m e l ly e k - i s  végtere  nem tsak a* 
fz ő lo -  vefzfzőket hafzontalanokká tefz ik  de még 
a ’ leg fzebb fiirtöket-is meg-eméfztik , vagy  leg­
alább Öfzve-rágván a’ gerezdeknek fz á ra i t , azoka t  
kellemetlen iz i tekké , fó tt  egéfzségtelenekké te fz ik .

Végtére: az utdlfd kapállás , melly kötöző 
kapállásnak nevez te t ik ,  és meg-egygyez a* vetés 
alá vald fzan tá lla l , tö r tén ik  A ugufh isban , vagy, 
áhól kéfőbben tar ta tik  a’ f z i i r e t , Szeptem berben: 

alkaimatoflaggal nem tsak már m áfodfzor 
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a> karókhoz fel-köttetnek a’ fzŐlló - véfz fzők , ha­
nem ezen kivül azok a’ vefzfzok , mellyek fzuk- 
fégteleniil magofíabra fe l-nőttek , a’ többihez^ al­
kalm aztatva le-vágottatnak , és ha a’ levelek igen 
g azdagok , ezek i s ,  a’ hói a’ Napnak U g ara i t ,  a 
k ö d ö t ,  és h a rm a to t ,  mellyek a ’ fzőllő - fartőknek 
meg-éréfere terméfzetefseu fzühfégeffek, akadá­
lyozzák . A '  trágyázás tö r tén ik  vagy ófzkor m m - 
gvárt  a’ fziiret utánn , vhgy pedig ki-keletkor 

vtelfő , vagy - is böjti  kapállás alkalmatoirága- 
val a’ mint már fellebb m o n d a to t t ; azonban a 
trágyá t  mindenkor a' földnek tulajdoniágához kell 
alkalmaztatni: ugyan azér t  a' könnyű földet jól 
e l - ro th a d o t t , és kövér tehén , vagy  fertes - ganaj- 
j a l ,  a’ nehéz és kemény, földet pedig hafonló- 
k éppen  jól meg r o t h a d o t t , de juh , vagy lo-ga- 
naiial kell m e g - t r á g y á z n i : azonban nagy mertek- 
1 etelféggel kell a’ trágyázálfal é ln i , és tsak minden 
h a rm a d ik , vagy  negyedik efztendoben az t meg- 
ú j j í ta n i ;  e k k o r -  is pedig ha t tőkére egy p u n o n  
trágya  elégféges : bé-kapálláfa ennek .így tb r ten -  
„yen-m eg , hogy  az a’ .Őkét ne érje , m ert kelőm­
b e n  a 'b o r  íz e t le n ,  d u rv a ,  fÓ tta ’ rothadásra haj­
landó léfzen ; (zfikfég t e h á t , hogy  a ’ tokenek 
gyökere i leg-alább-is négy ú jny i vaflagsagra 
p o rh an y ó  földel hé-fedeztefTenek, és e rre  a’ föld­
re  azutánit a ’ t rágya fordíttafTon.'

A ’ bú jt  á s ,  és döntés akkor törtémk-raeg,
midón valamelly tóke k i - f z á ro d o t t , v a g y  el-rot- 
hadott : a’ bújtani-való vefzfzok ege fz fegefek^ és



oily’ anya-tokéról legyenek , melly több vefzfző- 
ket n e v e l t ;  az üres helyen h o fz a s , és jó mély 
gödör á fo t ta t ik ,  melly m inek -u tánna  jó fö ld e l ,  
t r á g y á v a l ,  és ifmét jó földel félig ineg-tö lte te tt ,  
abba az újtáfra k i-vá lo íz to t t  vefzfzó le-dontetik , 
a ’ fold fzinén feliül ki-álló hegye el-vágottatik  , 
és a’ ki-áíott földel végtére az egéfz gödör bé- 
tö l te t te t ik  : az e ’ féle h a j to t t  vefzfzó az anyá­
tokétól vévén a ’ fzühféges nedvefsége t , minden­
kor eleven fog-maradni , főtt a’ földbe temette- 
t e t t  fzemei ennek fokkal előbb gyökereket erefz- 
tenek ,kinint az ü lte te tt vefzfzőknek fzem m ei; két 
efztendók múlva az anya-tökétol el-válofztatnak, 
mivel már ekkor elégfégeílen meg-gyökerefedvén, 
magányos tőkét ábrázolhatnak; v igyázni kell mind­
azoná lta l ,  hogy a’ bűjtandó vefzfzők’ le-hajtása 
ne legyen e r ő l t e t e t t , vagy  term éízeti álláfokkal 
ellenkező : a’ többit pedig a ’ mi i l l e t i , a’ fzől- 
!Ős gazdáknál iim éreteílebb d o lo g , mintfem hogy  
arró l bővebb útafitáíl fziikfég é yen adni a’ g a r ­
dáknak : a’ mettfzésnél v igyázzon  a’ fzolós gaz­
d a ,  hogy három term ő vefzfzóknél többet meg- 
ne hagyon , a’ többi vefzfzőket pedig mind az 
utólfó ízemen alól le-metéllje : a’ mettfzés alól- 
ró i fel-felé réfzünt legyen , hogyfem m i kiílfő ned- 
veffeg rajta meg-ne á llapodhaílon , a’ belőle ki- 
fzivárgó nedveíTég pedig a ’ köze! -lévő fzem eke t, 
és bimbókat el-ne fojthaíTa. A ’ többi fzőllo - mun­
kák , ü g y m in t : k a ró z á s ,  gyomlálás, kötözés , e'g 
több  e’ fé lék ,  fzükfégefek u g y a n ,  de nem olly 
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n e v e z e te í fe k , mivel ezeknek m ó d já t , és idejét 
a ’ józan okotíag maga meg- m u ta t ty a , valamint 
a z t - i s , hogy a’ termo í’zÓllő-kertekben kápofz- 
tá t ,  tököt, d in n y é t ,  r é p á t ,  retket,  torm át, pifz- 
k é t ,  k o k o r i tz á t , és más e’ fé lé t ,  de főképpen 
á rnyékos fákat n e v e ln i , és te rm efzteni mód nél­
kül káros,

A* f z ü r e t , egy a ’ leg kellemetefíebb fogla- 
latoflfága a' gazda Embernek , de egyfzerfm ind 
leg-több g o n d o t t , és fá rad fag a t- is  k ív á n :  fzúk- 
fég pedig , hogy a’ fzüretelo házban mindenne­
mű e d é n y e k ,  úgym int t s o b rö k , kádok, vödrök, 
p u t to n y o k  , kannák , d éz fá k , tótférek , vas-fazo- 
k a k , vagy üílök ; hordók , mufzkolók , ’s több 
más e’ félék jól m eg-tifz títva  , mofva , és fzárít-  
va eleire kéfzen legyenek , ki'tlönöfíen kell v igyáz­
ni a r r a - i s ,  hogy a’ hordók dohoflak ne legye­
nek , m ert a ’ dohos fzagot magába vefzi a’ bor, 
és ez a’ hiba orvofolhatatlan m a ra d ,  ezenkívül 
jól meg-legyenek abrontfolva , m ert külömben a* 
ki - fa jto ltt  múft fe l-forrván  , fzétt-fzaggattya a* 
hordókat, és több más fzomorú károkat okoz. A ’ 
fzedéfnek , valamint más gazdaságbéli munkáknak 
az  idejét nem lehett egy könnyen m eg-határozni, 
mivel valamint ezek , úgy amaz-is mindenkor az 
időnek jó ,  vagy rofzfzinivoltátólfúgg, ’s némelly- 
kor korábban , némellykor pedig kefobben kell 
a’hoz fogni: a’ tartós efíok meg-rothafztyák a’ fzól- 
lo -fzem eket , és így korábban kell a’ fzedéshez lát­
n i^  a ’ korán lévő erős eífók meg-rongállják a ’ még
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éretlen fzöllo - fü r tö k e t ,  meltyek ezek által öfzve- 
zi'ügorodnak , és így a* múftban nagy fogya tko -  
z-Áíl okoznak: ekkor ifmét korábban kell a ’ i z e ­
déit el-kezdeni.

A* kefö fzedéfnek akkor vagyon h e l ly e , m i­
dőn az idő tartólTan fzároz , kellemetes , gyen­
g é n ,  és nem feletébb meleg : módja a ’ izedéinek 
tobb-féle , valamint a’ fajtoláfnák - is , és a ’ múít- 
le-í’zűréfének ; azonban az e’ féle kiílömbség fa 
különös liafznot, fém pedig  különös há tra -m ara-  
dáít nem fze rez ,  egygyik  olly’ jó , mint a ’ máfik, a r ­
ra mindazonáltal fzorgalmatoíTan kell vigya'zni , 
bogy , ha a’ fzŐUŐ-fürtök nem értek-meg egyfzerre, 
a* mellyek leg-tökélleteílebben ineg-értek, leg-előbb- 
fzö r ,  az éretlenebbek pedig kéfobben, és ifmét külÖ- 
nöfsen , de főképpen a ’ ro ttha ttak , és a ’ rothadáfra  
hajlandók leg-elobbfzÖr fzedetteíTenek - le , és faj- 
toltafifanak-ki, hogy  igy  a’ j ó , és egéfzéges 
múíl az alább-való által meg-ne vefztegetodjön. 
A z  egéfzféges fü r tö k e t  t ifz ta ,  és fzároz  időben 
kell le-fzedni , a’ ködös , és harm atos idő meg­
l á g y í t j a  az egéfzféges f z e m e k e t , ’s azoknak ele- 
venfégé t meg-vefztegeti , ellenben pedig  az é re t­
lenebb , m eg-fonnyado tt , vagy már meg-rothadott 
fzŐUŐ- gerezdeket akár melly nedves időben - is 
le-lehet fzedni. A ’ meg-fzedett , és már öfzve 
t o r t t  fzollő fürtök a’ múltban fokáig ne tartaflanak, 
hanem mennél előbb fajtoltaíTanak- k i , mert v a ­
lam in t  a’ v íz ,  ügy a ’ müíí-is a’ fzoHŐ fürtöknek 
fzárá tó l , és a ’ fzollő ízemnek* bőréitől favanyó 
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kedvetlen , és fojtogató íz t  nyer  ; de még a’ tifz* 
t a , és már le - fzürtt  múft fe tartaíTék fokáig a* 
napfény  a la t t ,  mert klillömbben időnek előtte fel­
f o r r ,  már pedig mennél kérőbben forr-fell a ’ múft, 
annál jobb bor léizen belőle. A z  é re tt  fzóllo- 
nek ki-fajtolásában v igyázni k e ll ,  liogj^ minden 
éretlen , vagy  ro thatt  fzemek , nem kúlömbben a* 
fzőllo - fürtöknek fzárai azok közül fzorgalmatof- 
fan ki-fzedettefíenek, m ert ezek kellemetlen v ad  
í z t  adnak a* bornak. A ’ melly' gazdának ideje, 
és tfelédje elégséges vagyon , ebben köveífe a’ 
F r a n t z ia fzőllős gazdáka t , és fogja ta p a f z ta ln i , 

hog y  fáradfága bőven meg-fog ju ta lm az ta tn i ; A ’ 
F ra n tz ia  orfzági fzÓUŐs, gazdák a’ fzőllo - fzem e-  
k e t  egygyenként fzedik-le a’ fz á rá ró l ,  és tifztán, 
fzározzan  fa jto llák -k i, ínnén vagyon , hogy az 
Ö boraik  őlly’ kedvefíek , ta r tó n ak  , és hireffek, 
h o lo t t  b izonyos az , hogy  a’ mi M agyar fzóllő 
hegyeinken a’ föld j ő b b ; és a Clima - is fzelíd- 
g y e b b , mint a’ Ftantziáknál. A ’ hordókat nem 
kell egéfzfzen új múftal m eg-tö l ten i , hogy  mi­
dőn az forrani kezd hevefebbett, friss múftal le -  
hefíen az t  ts illapíttani; ha a ’ gazdának értékje meg 
e n g e d i ,  küHÖmbb helyen tartfa  az ó b o r a i t , m íg  
az ujjak egéfzfz n ki-nem t i fz tú ln a k ; mert ezek- 
hek pároláfa által az ó borok vagy meg-romlanak, 
«vagy leg-alább-is nagyon el-változnak. Ha az új bo­
to k  kí-tifztúltak, a* hordók meg-töltetnek, t i f z t í t a t -  
ra k ,  és az akonájok jó erőflen le-verettetnek; an- 

fiakutánna leg-alább minden 14 napok alatt  egyfzer
meg-



Hieg-töroltetnek, és ha fzükfég, meg-tö!tetnek ifmét; 
de a’ töltelék bor jó legyen , m ert ha rofzfz  , 
ez által még a’ jó b o r - i s  meg-vefztegetődík.

S zü re t  utánn az egéfz i a j tó , ’s annak leg- 
JtiíTebb lé íze i  j nem külömben a’ többi minden- 
«émü fa-ezkozok, úgymint kádok, vödrök , tfob- 
rök  , dezfak , kannak , puttonok  , tsom ofz lók , 
vagy  is mufzkolók, tó t f é r e k ,  ’s más több e ’ fé­
lék  jól ki-moí’a t ta tn a k , és a ’ nap-fényen meg- 
fzár ít ta tnak  , m ert külombben a ’ jö\Ó fzüretig 
b izonyos  etzet i z u , és fzagú favany vfágat vefz- 
nek-bé magokba , melly m ia t t1 ofztán az új bor 
igen könnyen meg-romlik. A ’ kem ény, tsipös, és 
vad izu borok több ízöri  le-vonáfíal kellemetef- 
febbek lefznek, a’ gyengébbek pedig keménnyebb 
borokkal leendő töltéfíel. Végtére : Semmi mó­
don meg-ne engedgye a’ gazda , hogy a’ gazd’ 
a f z s z o n y a z ö  kápofztáját, répáját, fa j t já t ,  ’s más 
e léléket a’ boros p in tzébe  ta r t s a ,  m ert ezek 
fzokatlan erős , es ts ipös fzagot magoktól erefzt-  
vén , a’ borokat minden kétfég kivül meg-rontják.

§• ai.
A' fzd llo  termefztésnek akadállyairól.

A ’ fzöllo termefztéfnek első akadálja a’ dér» 
ezen okból közönfégeflen a’ téli fagy  , és e lső  
tavafzi derek ellen b é - f z o k t a k a ’ fzőllő - tőkék 
fedeztetn i , de ellenben mind ez a’ bé-fedezés , 
mind pedig a nyitás utánn következei» ’ő metfzés 
ifm ét vigyázatlanul, fő t t  gondatlanúlmegy véghez;
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tudnillik t k'ózÖnfégefíen mind a’ fogadott fzÖllő* 
m ivefek ,  mind pedig önnön m a g o k - is  a’ G az- 
dák meg-elégefztiek azza l ,  ha a* fzÓllŐ- tö k é re ,  
egy lábbal előbb le-nyomován a’ vefzfzöket, azok 
közé leg-fellebb két kapa fö ldet ve te ttek  , fem- 
m i t , vagy igen kevefet vigyázván arra , ha vall­
jon  az egéfz tc*ke, a’ mint i l l ik ,  és fzükféges, 
bé-fedeztetett  e’ , vagy  fém ? ki-keletkor meg- 
snetfzetnek a’ fz ő l lö k ,  de már ekkor nem lehet 
meg-'ismérni , m elly  réfze a’ tökének m aradott  
vo lt  fedezetlen ; ugyan azért t ö r t é n i k , hogy az 
c l-fagyott vefzok többny ire  m eg-hagyatta tnak, az 
egefzségefek pedig le - m e tfze t te tnek ; íott ha a 
v e fz fz o k ,  amint gyakran meg tö r té n ik ,  mind 
m eg-hagyatta tnak-is ,  a’ bé-fedezettek mindazon­
által fzokfzor meg-tfalják a* g a z d á t , mert tele-lé- 
vén  még az Öfzi nedveíTeggel , ki hajtanak Ugyan, 
de v e f z f z o t t , és gyümöltföt nem h o z n a k , mert 
azoknak alfó ré.ze  fedezetlen maradván , meg fa­
g y o t t .  Ezen  hibának orvofláfa tehát egyedül á l la ’ 
fzorgalmatos bé-fedezéfben , és a* vefzfzóknek 
v igyázó  kézzel leendő mettfzéfeben* A ’ ki kelet­
k o r i  , és tavafzi d e r e k - i s ,  főképpen az éjtfzaki, 
gyakran meg-fzokták rontani a ’ fzó llóket, de en­
nek - is lehet ellene á l la n i ; tudnillik : minden fzá- 
ro z  gallyak , ágak- és fa-levelek , mellyek a’ ré ­
tek ’ f z é le i r ö l , és kertekből ö fzv e -h o rd a t tn ak , a* 
fzöllő-kerteknek környékére két három ölnyi mefz- 
fzefégre  egymáftól garmadákra rakattatnak , és 
ha kemény fzél nintfen , de ellenben annál tfípof-
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febb hideg jelengeti m a g á t , melly miátt a’ dér­
től méltán lehet felni, tehát jó k o rá n  reggel a* 
nap fel-kelte előtt ezen g a l ly a ; és fzároz levél 
garmadák gyújtaflanak-m eg, és a’ tűz a ’mennyire 
tsak lehet,  világos v irra t t ig  fzünet nélkül táp- 
lá l ta f lon , hogy ezen tűznek meleg fürtje a ’ lalTii 
tüzellés altal a fzölló-tőkekre terjedgyen ; ezt a* 
tü z e t  tehát a ’ fzÓllÓknek éjfzaki ré lzé re ’, és az 
éjízaki fzél utánn kell k é fz ú te n i , mellynek fürt­
je  nem  ̂ nagy ugyan , de elégféges meleget fog­
lal magaban , hogy a’ fzöllŐ bimbókon , és gyen­
gébb leveleken meg - állapodott h a rm a t ,  és kod 
tsep p ek e t  meg-ne engedgye fagyni , és a* fzollŐ- 
ket az ebből következni fzoko tt  károktól meg­
oltalmazza. M ivel pedig az i t ten  elől - adott  
könnyű mod által olly’ tetemes károk e l-hán tta t-  
ha tnak ,  méltó vo ln a ,  hogy az e ’ féle eketekben 
az egéfz köfzség, mivel kevés fáradfágban kerül, 
köz akarattal lennenek egymás fegedelmére ; b i-  
bizonyos az, hogy az illyen előre való gondofságal- 
foha a ’ dér-fagytól nem félthetnék fzőllőiket.

Máfodik akadállja a’ fzollŐ - termefztésne*k a* 
földnek tennéfzeti  vadfága , és termékenytelen- 
fége. T u d n i l l ik : ha a ’ fold tsupa vartag, gorom­
ba fárga h o m okbó l, vagy tsupa agyagból á l l ; az 
első eíetben a* tőke kevés vefzfzőt, a ’ vefzszo pe­
dig ;keves gümöltfór nevel; a’ máfodik efetben pedig  
az új fzölló-vefzfzók igen nehezen gyökereznekmeg: 
M in d a  kétefetben a’ ízőllőnek termékenytelénfégét 
jó faj tű fzŐUŐ-vefzfzŐknek oltáfával kellmeg-orvo-
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fo ln i;m elIy  oltás így  efik-meg: a’ tökének feje, 
vagy-is az úgy nevezett fzéke három négy újnyi , 
vagy  leg-fellebb egy tenyérn i mélyfégre a’ fold fzi- 
nétol , le -fúréfzelte tik  , a’, mpg-maradot toké
pedig  o t t ’ a’ hol a’ vefzfzó le - vágo ta t to t t  , erÓs 
éles kéfsel egyenes vágáfsal ma;d tfak nem a 
földig ha f í t ta t ik ,  annak utánna a’ múltt O fzkor  
e’ végre k i -v á lo g a to t t , és le-metéltt o l tov án y -v e-  
fzök egy lábnyi hofzfzaságra vag d a l ta t tv a , és a’ 
belső velejek felé réfzünt m eg-hegyeztettve a* 
meg-hafított tökébe fz in t’ olly’ módon helyheztet- 
n e k ,  mint a’ bé-oltandó ágatfkák fzoktak a 'm eg- 
hafíto tt  fába helyhezte ttn i,  úgyan-is azért a’ v^fz- 
fzóknek-meg hegyeű te t t  v t g e i  három fzégeletú 
ékeket ábrázolljanak, v igyázn i kell azon an a’ v fz- 
fzoknek hegyefít té fénél, hogy azoknak kiilfo ha­
jok azon a’ réfzen, raelly a’ tökén kiviil fog-marad- 
n i ,  épfégben hagyattaíTon; a’ rézfúnt teendő 
mettfzésben pedig arra , hogy a ’ belső veleje meg- 
ne Térteden. A z  i l ly ’ formán el-kéfzitett vefzfzok- 
bol kettő o lly’ módon helyheztetteífen a’ meg- 
hafított tőkébe , hogy azoknak haja a’ tőkének 
hajával egéfzfzen meg - egygyezzen , ’s egy -m iit  
é r j e ;  ennek vége lévén, az egéfz töke ad d ig ,  a’ 
meddig m eg-lé fzen  ha f i tva ,  a ’ b é -ó lto t t  vefz- 
fzokkel e g y g y ú t t , marha ganajjal e legyíte tt  kö­
v é r  agyaggal tapafztaíTon , és ro n g y o k k a l , vagy 
fa-mohával kottelTen-be , a’ fenn álló vefzfzok p e ­
dig fzalmával takartafíanak-bé , hogy réfz fzerént 
az  éjfzaki d e rek tő l , réfz fzerént pedig a’ fzőllő
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munkátoknak gondatlan botláfaiktől addig-is ,  mig 
a ’ tókével voltaképen öfzve-nem forranak , meg-. 
oltalmaztaíTanak.

Harmadik akádállja a’ fzÖllŐ-terméfnek a’ ned­
ves Öfz. Ha tudnillik Szeptemberben, és O ctóber-  
ben fzáraoífabb eflok járnak , a’ már-már meg­
é re t t  fzollo -fzeinek , főtt az egéfz fürtök e l- ro t-  
hadnak : ezen akadálynak egyetlen egy orvofTá- 
ga a ’ ko ráb b an -  való fzedés. Ha ellenben a’ 
vefzfzók, a’ mint némellykor. ineg-történik , ro t -  
ha tt  fzollÓ- gerezdeket terem nek, az illyen efet- 
ben a’ beteg tökének gyökerét e rő s , és régtől 
fogva ta r to t t  húgygyal kell meg-öntozni ; ha a ’ 
fzóllóknek virágzáfában nagy eflok járnak , a’ v i ­
rágjai időnek előtte le-hú!!anak , és nem nevelhet­
nek gyüm öltfö t:  hatonló kárt okoznak az erőf- 
febb fzelek-is , mert ezekfz in tc  i íg y > mint a’ n a g y  
eíTók , meg eméfztik a’ fzollónek v i r á g j a i t : melly 
két fzerentfétlen efetek , úgy fzinte a’ jég eflo el­
len - is , nintfen femmi orvoíTág.

Negyedik akadállja a’ fzólló-termefztéfnek egy 
b izonyos  , de-még mind eddig nevezetlen nya-  
valája a’ tőkéknek , melly miatt a ’ fzólló-fzemek, 
fótt az egéfz fúrtok le-hullanak , a’ levelek meg- 
fe jérúlnek, vagy  meg-fárgúlnak, és el-fzáradnak; 
a’ vefzfzók ellenben el-puhulnak, és mint az el- 
rodhattak  egéfzfzfzen el-lágyúlnak ; ezen neveze­
tes nyavalyáját a ’ tókének e ’képpe kell meg- 
ö rvofo ln i.  Végy jo e r o s e t z e t e t , < legyits abba ele . 
gendó k i-fa itá lt t  tifscta h am u t,  h  ezze l  kend-be
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a' beteg t o k é t ,  tölts iftnét hamús e tze te t  a’ tő ­
kének kö rnyékére ,  és idő malva tapafztalni fo ­
god faragfágod’ hafznát,

ötödik  akadállja a’ fzŐllo - terméfnek a ’ mezei 
palatzka - vag y -  is büdös féreg ; hogy ezeket ki- 
irthafsad , főzz m e z e i , vagy vad babot,  rutát,  és 
levendulát Öfzve , ’s ezzel a’ v ízzel lotfold-meg 
a’ beteg fzollÓ - tökének gyökereit : ennek a’ v íz ­
nek ereje , és kellemetlen fzaga m iátt  a’ fenn em­
l í te t t  mezei palatzkák mind el-fognak vefzni. Ha- 
fonló károkat okoznak a’ hernyók  , és a’ fáskák; 
de ha fzáraz gallyakból erős tü z e t  gyújtafz egy 
alkalmatos helyen , a’ hernyókból lett  legyek fé­
regéitől abba fognak fietni , és o t t ’ e l -v e fz n i ; ha 
pedig  a’ tőkék mellé egy két muíiár magot Ultetfz, 
a ’ fáskák attól el-távoznak.

Hatodik , és utólsó akadillja a’ fzőllő te r­
méfnek a’ gazdáknak tunyasága , ha tudnillik ke- 
vefe t gondolván a’ fzőllő- földnek m ive lé féve l, 
az t  el-engedik g a z o fo d n i , avagy i t t ’ és am ott’ ki- 
p ü fz tu ln i ; ezen akadálynak orvoffága tehát egye­

dül a’ gazdának fárodhatatlan fzo rg a lm ato f% a , 
m elly a’ gazdaságnak minden nemében el-kerül- 
hetetleniil fzűkséges. A ’ feregélyek, r igók , húro- 
fok , ’s más egyébb vefztegető madárkák’ el-tá- 
voztatáfának módjait i t t ’ nem fzúkfég e lő l-hozn i,  
m ivel az tfak-nem middenütt ifméretes. Ha a’ 
gazda ezeket a’ javafláfokat jól ’meg - fontollja , 
és k ö v e t i ,  önként meg-fogja i fm é rn i , hogy a* 
gazdaságát jóval-is meg-jobbította. .
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Közönféges jegyzés a’ fzorgalmatos gazdákhoz*

A* fzorgalmatos gazdák , kik mindenen meg 
indúlnak , a ’mi az Ó földjeikben a ’ termeli meg­
g á t o l j a , Februárius H ónapban , midón még fzá-  
molTabb dolgaik nintfenek , a’ t s e r je ,  t s a l i t t , és 
tövis  bo k ro k tó l ,  mellyek gyakran nagy helyet 
foglalnak , k i- t ifz t i tyák  fö ld je ik e t ; az i l ly ’ mó­
don n y e r t t  fóld-darab idővel bőven meg-fizeti 
fárodfágjokat. Külső orfzágokban , a ’ ból a’ föld- 
mivelés jobb virágban vág v o n ,  e’végre különös 
vigyázok rendeltetnek a ’ közfégből , k iket mező 
Őrzőknek nevezn ek :  E z e k  az Ő rzö k ,  vagy ke­
rülők arra v ig y á z n a k ,  hogy az e’féie bokrok k i-  
irtattaíTanak. E z t  követni valóban igen kívánatos 
dolog volna. É p p e n  így vagyon azokon a’ ré- 
fzeken - is , a ’ hói a’ fzántó - földekben köfziklák, 
Vagy más nagyobb termo kövek nagyobb helye­
ke t  hafzontalanúl el-foglalnak, a ’ föld’ m iv e lé f é t ,
’s az ebből várandó hafznot meg-gátoljiák. A z  
illyen nagy köveket a’ parag földekből e’ köve t­
kezendő módon lehet lafsan k i- ir tan i : A ’ k ö ze ­
lebb lévő erdőből, vagy tserjébol hordattafsanak^ - 
Öfzve minden féle szároz galják , ágak, és tőkék 
a ’k i- i r tan d ó  kőnek környékére  , ’s g3^űjtaíTanakr. 
meg, mind addig nevelvén, fő tt  fzaporítván a ’ 
t ü z e t ,  míg a ’ ko elegendőképpen á l ta l -n e m  tn -  
Z efed e t t ', ez így  lévén, azonnal bőven reá ön tö tt  
v í z z e l , vagy tea’ h áayo tt  hóval hirtelen húttef-

fec-



fen-m eg; illy’ módon a’ kő m e g - lá g y u l ,  's vaS 
kalapátfokkal, vagy ko-vágó kapákkal igen kön­
nyen  ©fzve daraboltathatnak, és ízét-hányattarhat- 
nak.

§• 23;
j i '  fa-béli fogyatko'zdfnak viey-orvof l d f  ciról,

A ’ moílani időben, midőn az emberek’ fzá- 
mával a’ mindennapi "fzúkfégek mód nélkül el-fza- 
porodtak , fzem-látomáfl nagyobbül a’ tüzelló fá­
nak fo g y a tk o zása , m in t - fé m  annak utánna való 
növéfe meg engedhetné ,  el a n n y ira ,  hogy a’ ma­
gától le-húllótt fa-magoknak ki farjazása fém elég- 
féges ez t  a’ fogyatkozáft helyre  h o z n i :  A z  ada­
kozó  terméfzet minden kézi mívelés nélkül-is ele­
gendő fákat termefztene köz fzükfégeinkre, ha 
az t  a’ gazdák, és tulajdonosok a’ ro fz fz  erdei 
gazdafág, főtt gyakran a’ pazarlás által önnön 
magok nem akadá loznák ; melly hibák mivel tsak 
nem az egész k e rek -fö ld ö n  kozonfégefsek, fzük 
fég-képpen ez a’ fabéli fo g y a tk o zás - is  majd tsak 
nem az egefz világnak minden réfzeiben fel-ta- 
lá l ta t ik : E bből az okból naponként nevelkedik 
a ’ fának ára , és méltán lehet f é ln i , ne-hogy ke­
vés efztendok múlva még n a g y o b b ra - is  nevel­

kedjen.
E z e n  terhes fogyatkozáfnak meg-gátolása vé­

g e t t ,  leg-elobbfzÖr-is azon kell- lenni, hogy  azok 
az erdők he lye tt  , mellyekten a’ legelőt a’ köz- 
fég bií-ja, más legelők ada tta lfanak , mellyek

nem



sem  erdő itek ; mivel az é - féle erdők mindenkor 
a ’ leg-nyomorultabb állapotban v ág y n a k ,  e s n e m 1 
hogy javulnának, hanem még ellenben napon­
ként romlanak, mind az U rafágnak , mind ped ig  
az adózó köz fégnek kárával. Ha pedig nem lehet 
más legelő mezőt a’ községnek re n d e ln i , te h á t  
annak tsak egy refze adattafson á l ta l , a* más ré- 
fze  p e d ig , m int más erdők , o l ly ’ fzorgalma- 
tos ,  és k ö z j ó t  kívánó férjfiakra bízattaffon , k ik  
az e rd ő h ö z , ’s annak nevelőiéhez jól értenek. 
V ég té re :  azokon a’ fik mezőkön , és púfzcákou „ 
a ’ hói éppen femmi fa fin tsen , o t t ’ a’ mezei gaz^ 
dák unfzoltaflanak , főtt ajándékok által - is búz- 
dittaísanak klilöinbbféle fá k n a k , ngymint-fejéc 
fzeder, fűz, fzil, jegenye , kőrös, vad-gefztenye 
s ’ más e’ féléknek iiltetéfere; mivel ezek hamar 
fe l-nonek , és még-is nem tsak tartófsak hanem 
arnyékqfsak-is. E ’ félékhez ta rtozik  az úgy ne-^ 
v e ze t t  A kátzi-fa-is  , melly a’ kemény fák nem ei 
közö tt  leg-hafznoílabb, m ert hamar fel n ő ,  leve- 
Sei a’ marhának jó eledelt adnak, a’ virágja igen ked­
ves a’ m éheknek, a’ fája pedig az afzta lofoknak, 
bodnároknak , kádároknak , ’s a’ ’t  az Ó munká­
sokra igen alkalmatos, és a’ fel-tiizelléfben jó  
fzenet adnak.

§• 2 4 .
Atz épületre való fákról.

Tudnivaló  az , és minden józan gazda előtt 
ifméretes do log ,  hogy az épületre fzolgálandd 
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fá t  December , és Januarius hónapokban , a ’ tűz­
re  való fá t  pedig Februarius*  és Martzius hóna­
pokban kell le -vága tta tn i ; azonban a’ véletlen 
gyakor gyulladásak, és más okok miát több ízör  
jneg-torténik , hogy az épületre való fát még [a* 
n y á r i  napokban kintelenitte tik  a’ gazda le-yágatt- 
n i ; hogy pedig  az illyen nyers fii fz in t  o lly ’ ta r ­
tós légyen , m int az, melly a’ leg-nagyobb fagy ­
ban v á g o t ta to t t - le , i l ly ’ még nem mindenüt is­
meretes móddal kell az t véghez v inn i.  A z  illyeu 
nyers fa' tiiftént faragtafson - meg , annakutánna 
»’ fo lyóba > vagy  más alkalmatos v izbe ve t te tvén  
ö t  hat hetekig áztattaffon-meg, végtére ki-vé te tt-  
vén a’ v iz b ö l ,  minden darab fa ala külonÖfsen 
f o rg á ts b ó l ,  és fzároz  gallyakból gyenge^ tűz ra- 
kattafson , ’s mind addig tápláltaflon , míg jól ál­
tál-nem m elegedvén , minden belfo nedvefégtól 
meg-nem fofzta tta tik  ezm eg-történvén , akár melly 
épületre-is bátran lehet a’ nyári  napokban vágott  
fákat hafználni.

§. 2 5 .
A ’ halas tavaknak kéfzittéférúl.

A z  új halas - tónak kéfzíttéfében kiilönöíTen 
kell arra v ig y á z n i , hogy  ennek allja , vagy-is fe­
neke , ha g y e p e s , melly f á f s a t , n á d a t , és kákát 
nevel’ , fel-áfottafson , és a’ benne lévő fáfs, n á i  f 
káka ‘s. a’, t.  g y ö k ere itő l ki irtattafson, é s a ’ jö- 
vendŐbéli halas tó tó l  jól mefzfze el-hordattafson, 
m ivel azoknak a’ gyökere ik  hamar ifinét meg-



fogannak , és hat ö lnyi mefzfzeségre-is új gyö- 
kereket hajtanak, és igy  kevés efztendok múlva a* 
nud, fafs , és káka több ismét az ilyen tóba , m int 
a hal. Ha a’ tónak feneke i í ly ’ módon k i- t i íz -  
t í t t a t o t , a’ töltéíhek kéfzíttéféhez kell f o g n i , és 
mar előre a’ jövendőbeli tónak mélységét meg­
ha tározni.  Ha tehát példának okáért t izen  - e g y  
láb nyom  metysege lefzen a ’ tó n a k , e k k o ra ’ tö l­
tés allyának , vagy-is talpának 30. láb-nyom £zé- 
lefségiinek kell lenni , hogy a ’ v íznek  fziinet né l­
kül nyom ó erejét k i-á ihafsa; a’ magafsága ped ig  
leg alább-is tizen  ö t - lá b -n y o m ra  hatáfoztafsék* 
Ennek  a’ töltéfnek belső o ld a la , melly a’ v íz n e k  
fekfz ik ,  fel felé a’ k ö zep e t té ig ,  az a z :  t iz en -ö t  
lábnyira  vékonyodgyon, és rézfún t  álljon; ellen­
ben pedig a’ külfő oldala , mellyet a’ v iz  nem é r ,  
egyedül három lábnyira vékoniyíttafsoti - meg , é s  
ig y  a ’ töltéfnek talpa harmintz, a ’ felső lapja tizen­
k é t , a’ magofsága pedig tizen-öt láb-nyom léfzen ;  
kövekezésképpen még elegendő hely fog-maradni, 
hogy azon a’ fzekerekkel való járás elég alkal­
matos , és bátorfágos leheífen. H ogy  pedig  a* 
töltés j ó , és erős legyen , ennek a ’ v iz  felé 
való réfze i l ly ’ módon kéfzítteíTen. A z  első lap- 
fo r  ifzapos fö ld b ő l ; üveg, és tserép darabokból 
(a ’ mi pedig még jobb) vas falakból , mellyet a* 
kovátfok  az Ő műhehellyeikből k i-hánynak , és 
m elly  a’ vas-hámoroknál bőven fzoko t találtatni ,  
jó i  Öfzve elegyítve rak a t ta fso n : ez meg-gátollja 
amaz ártalmas v iz i  fé rg ek e t ,  hogy a’ töltéít ál- 
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tál ne fnrhafsák. A ’ máfodík for egyedül jól Ö&* 
ve  g y á m  ifzapos földből tétetik *, a’ harmadik főt 
ifraét üveg darabokkal, vagy vas falakkal ötzve- 
elegyítve ifzapos földből, többi réfze pedig a. 
töké inek  a’ leg-közelebb évo közönféges földből 
k é lz í t te t ik ,  és jó lle-vere tte tik  ; vég tére : homok­
kal elegyes k ö v e t t íe l , vagy murvával bé-fedezte- 
t ik  : mind-eggyik a ’ fellebb em elítte tt  fórokból 
ne legyen egy, vagy  leg-fellebb más-fél láb-nyom­
nál magofsabb , és így mind a’ három for tsak há­
rom  , és leg-fellebb ÖtÖd-fél láb-nyom magofságú: 
ha pedig mind ezeken feliül az ifzapos o ld a l , 
mellyet a’ v íz  fog é r n i ,  még kövek k e l- is  jó l  
erofsen meg-rakattatik , tehát az illyen töltés majd 
tsaknem örökös fog - lenni: a’ rendkívül való ta r­
tós , és /ebes  efsok , felhő fzakadásak, és v íz  Ön- 
téfeb tsak annyiban árthatnak az illyen módon 
épiiltt toltéfeknek , hogy a’ m eg -fzap o ro d o t t , és 
öfzve to lódott  v íz  vagy fele tte , vag y  mellette 
el-fog f o l y n i : a’ régi töltéfek , mellyek nem il­
ly ’ módon kéfzíttetek , közönségefsen a’ férgek­
től , vakandokok tó l , egerektől,  ló - te tü k tő l , ’s 
más több e’ féle álatoktól kér eíztiillyuggatta tnak, 
melly miátt a’ tónak v ize , mivel éjjel nappal 
nyomja a’ tö lté ft ,  ezeket a’ kis nyílásukat fzünet 
nélkül nagyobbittya ; végre : a’ töltés le -fzá ll , és 
minden eroíTebb efsőnek, felho-fzakadásnak, vagy- 
víz-mofásnak alkalmatófságával vefzedelemben áll, 
nehogy az t a’ tónak v ize, melly már több helye­
ken által fz ív á rk o d o t t ,  egéfzfzen által lyukafz-

fza ;
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fea* ugyan azé r t  az illyen rofzfzúl épúltt tó i-  
téfeket fzűkfég igen gyakran meg - te k in te n i , és 
a ’ történhető hibákat a ’ fellebb i r t t  módon , amint 
engedni fogják a’ környiil-álláíak , meg-jobbítani* 

Mihelyeft pedig a ’ tökéinek külső fzabad ol­
dalánál viz-forrásak tapafztaltatnak, azzonna lo tt’ 
ahól a’ viz által fo ly  , áfottaíTon-fel a’ töltés, és 
a ’ fellebb nevezet mód fzerént jobbittafson - meg 
A ’ töltésnek pedig egygyik oldalára fe ültettefse- 
nek f á k , (ámbár ez a ’ közönféges vélekedés fze­
rén t  jónak látfzik lenni) m ert a ’ fáknak mefzfze 
terjedett gyökerei által fúrják a ’ töltést , és mi­
vel ezek nem tartófsak , el-rothadván fzabad üre­
geket nyitnak a’ tőkéién , mellyeken a’ tónak v i ­
ze  által-fzivárkodván előbb utóbb a’ tökéit meg- 
fzaggattya.

§. 26.

A ’ halas tavaknak ki-iifzt.ittusáról,

A ’ régi halas tavaknak a’ nadtól , kákától, 
és sáltól való k i-tifztíttásáról még mind mái na­
p ig  kevefet gondolkodtak a’ gazdák , mivel még 
annak femmi b izonyos módja fel-nem találtatott. 
A’ tudva lévő módokból az első e z : A’ tóból 
elofzfzör erefztefíen - le a’ v í z ,  és egynéhány öl- 
n y ire  a’ tónak p o r ty á tó l  áfottaíTon egy g ö d ö r ,  
hogy  raeg-leheíTcn tudni , melly mélyen kell a’ 
h a las tava t  fel-áfni, m ig t id n i l i ik  homokos , vagy  
kovetfes föld nem találtatik ;  azonban ez t  egy 
föld-fúróval - is véghez lehet v i n n i : ez meg lévén 
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a’ n á d a t ,  k á k á t ,  és ezekhez hafönlókat a’ meB* 
n y ire  tsak lehet gyökereiből ki-kell tépni, és nagy 
fzorgalommal a’ ki-ürefíte tt  tónak fenekéből ki­
i r tan i  *, azonban v igyázni kell , hogy  a ’ tónak áll­
ja igen mélyen fel-ne á fo tta fson , mivel ha a’ ho ­
mokos , és követfes föld tsapatig fel - á fo tta tna  
igen könnyen el-lehetne vefzteni az egéfz v iz e t ,  
és a’ tó ki-fzárodbatna , mivel az e’ féle követfes, 
tsapa t  közö tt  a ’ föld gyomrába lafsanként bé-fzí- 
v á rk o d v án ,  el tűnik- A ’ máfodik, ’s az elsőnél 
jobb  mód e z :  e g y k é t  efztendeig a’ n ád ,  káka, 
s. a* t .  le ne-vágotta lson , harmadik efztendóben 
pedig  előbb a ’ v íz  egéfzfzen erefztefsen-le a* tó ­
ró l,  annakutánna a’ l e g -melegebb nyári napokbatif 
midőn jó Izéi vagyon „ gyújtafson-meg; a’ tű z ­
nek ereje bé - vefzi magát a ’ földbe , és a ’ nádnak, 
kákának gyökereit lafsanként meg-eméfzti.

Nem kilfebb kárt okoz a ’ téli fagy a’ halas 
tavakban , mivel ezek bé - fagyván , el-zárják a 
h a la k tó in ’ fzttkféges l e v e g ő - e g e t ,  mellynek fo­
gyatkozása miátt mindnyájan el-halnak, E zen  hal­
dögnek b izonzos  jele ez : ha a’ bé-fagyott tavak 
a’ m int f z o k á s , fel-törettetvén , ezeknek v ize  
zavaros , fekete -fárga, és büdös fog-lenni; fzám 
talan fok fé rg e k , geleízták, és bogarak lá tfzat-  
nak benne , nem fokára pedig ama anya-hal neve­
zetű  féreg , melíy nagyon hafonló a’ ló-tetiihöz, 
tsak-hogy annál valamivel nagyobb ,  fogja ma­
gát i t t5 , és am ott’ m u ta tn i ; a’halak végtére  lan­
k a d ta k , és fzédelgok fognak len n i :  ha tehá t

ezek ,



ezek a’ jelek tapafztalta tn a k , nem elég a’ jeget 
több helyeken f e l - t ö r n i ,  és fel-fzagatni, hanem 
még-ezen kiviil fzükfég a’ fe l-fzagatott helyeken 
lap ltokkal, dorongokkal, ’s mas egyébb ezközökkel 
a ’ v ize t fel-zavarni,  és mozgásba hozni. E z e n t s e -  
ké ly  fzorgalom - és fáradfág által minden b izon ­
nya l  a’ halak’ dogé meg - h á trá l ta t ik , melly munka 
még foganatoűabb léfzen , ha valamelly tsatorna 
által friss v iz e t  lehet a’ tóba e refz ten i.

M Á S O D I K  R É S Z .
A '  M A R H A  - T A R T Á S R Ó L

§• 27*

A ’ Marha - neveiéfrol közönségejjen»

A ’ M arha n e v e lé s , és az abbéi várandó ha- 
fzon több féle jobbitáfokat kivannak : ezek kö­
zül , főképpen ama’ távúi v a l ó , és mefzfze k i-ter- 
jedett legelőkön leg-inkabb két tá rgy  v a g y o n ,  
mellyek méltók a’ meg-jegyzéfre; tudniflik I . f z ö r , 
a ’ fziikféges ku taknak , vályúknak , és vedreknek 
kéfzíttéfe , hogy  a’ fzomjas marhákat annak , ide­
jében , és minden akadály , alkalmatlanság , k á r , 
’s vefzedelem nélkül meg leheíTen i ta ttn i .

I I . fzo r .  A m a ’ fok millió le g y e k tő l , ’s több 
c ’ féle férgektől g y ö t r ö t t , és a’ napnak fórró  meleg- 
fégétól e l -k ín z o t t , ’s lankadtt marhának enyhiiléfe, 
és úgyan e ’ végre a’ fziikféges árnyéknak meg- 
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í z e rzéfe. Tudni való dolog az , hogy a’ Nyásí 
heves napokban leg-inkább meg - fzaporodnak a* 
le g y e k ,  meliyektol a’ Marhák hogy nénü nemű­
képpen, meg- fzabadúihafianak, magokat az élő 
fá k h o z ,  fövén y ek h ez ,  és a’ házak’ oldalaihoz 

.fzo k ták  dörgölni, végtére a’ fok járásban ki-fárad- 
ván az árnyék alatt le-fekiinni, magokat ki-nyu- 
g o d n i es ez által az eleledelnek meg-eméfztéfét 
meg fzerezni Ugyan azért ha a’ legelőkön fém- 
mi élő fa fém ta lá l ta t ik , tiiílént kelt az ita tok 
koriil egynehányokat ü l te tn i ;  e’ végre leg - alkat- 
matofTabbak lefznek a’ fejér fzeder , és fúz-fák , 
m ivel 'ezek  leg-rövidebb idő alatt fe-nőnek : f2Ínt 
o l ly ’ haízónai lehet az itatok mellé fz i í ,  jegenye, 
akátzí , koros, és vad gefztenyu fákat ültetni, 
mivel íz in t olly’ hamar fel- nőnek , és még-is nem 
tsak tartólTabbak , hanem még árnj^ékofFabbak-is* 
Még nagyobb hafzonnal iiltettnek ezen fellebb 
említett fák azokon a’ pfztákon, meltyeken a ‘ 
marha fereg , gu lya , vagy tsorda télen nyáron 
a ’ fzabad levegő alatt tarta tik , és nyáron a ’ fzűk- 
féges enyhittÓ árnyéknak fogyatkozása miatt iin- 
lodik . Ezen tetemes hibának meg orvofoítatása 
v ég e t t  i t t ’ , és am ott’ a’púfztákon ta lá lha tó ,  fo­
lyók  , és más az ittatáfra alkalmatos v izek mellett 
a ’ fellebb neveze tt  laknak nemeiből egynéhány 
fzázak Ultettefsenek, és fövénnye l , vagy árokkal 
jól b e -ke r í t tvén , első efztendókben fzorgalma- 
tofsan öntözhessenek, és ápolgattafsanak: h a t ,  
vagy  leg fellebb hét efzdendök múlva a’ gazdák­

nak



Jiak ezen tsekély farads ág j ok , és költfégjek tsak 
a z z a l - i s  bőven meg ju ta lm a z ta t t a l a k ,  hogy az 
ö márhájók egéfzségefek fognak lenni.

A' Szarvas marhákról,

A ’ gazdák Boldog A fz fz o n y ’ havában (Ja- 
nuáriufban) azon legyenek , hogy takármannyaik 
még mindenkor feleíTen legyenek; meg se-is eu- 
g e d g y é k , hogy tselédjeik a’ jáfzolt fzukfjég feliül 
meg-töltvén , a’ fzénát? vefztegeflek ; ugyan azért 
ne fajnállják fáradfágjokat, es kéfzít tfenek , vagy 
kéfzíttefsenek a’ jáfzolok felett r á t f o k a t , mellyek- 
nek fogai ritkák legyenek ,  hogy a’ bé - ve te tt  
fzaroz  takarmányt a’ marha m eg-tsiphefse, és a ’ 
jáfzolból meg - ehefse. Ezen  feliül jól éí'zre kell 
venni azt i s , hogy a’ nyári fiivelléfben-is éppen 
ez a ’ mód tartafson-meg : ebből az a ’ hafzon kö­
vetkez ik  , hogy  a’ marha az Ö éltetéfe között mi-’ 
don a fzároz  , vagy zöld eledelét k infzerít te tik  
tsak első ajakával ki húzni a’ rá t fo k b ó l , nem olty* 
hamar zabál-meg, következéndoképpen n e m - is  
o l ly ’ hamar betegfzik-meg , a ’ mi mindazonáltal a’ 
jáfzolból való rendetlen füvellésnél igen gyakran 
meg tö r tén ik ,  és még e’ felett a ’ takarmány-is fzer- 
l e le t t  pazaro lta t ik .  Mennél kevefebb fz á ro z , és 
kémény eledel adatta tik  a’ fejős marhának, annál 
jobb, a kémény eledel ellenben a’ jánnos mar­
hák’ fzámára tá r tad o n .  Setzka , le hullo tt,  és fel-’ 
fzedett  gyümölts f a ,  fzöllÓ vefzfzö , s' komló le­

l i  5 ve-



n S

v e le k ,  Öfzve hafogatott kápofzta to r z f a ,  ’s más 
mindennemű földi gyiimöltfok öfzve keverve k< * 
zonféges eledele légyen a* fejős teheneknek egéfz 
fzent György* haváig (A p r i l i f ip  azonban ezek a 
fö ld i gyumöltsok , m inekelotte a ’ marhának adat­
tatnak , fo r ró  vízzel önttefsenek-meg, és meg hűl­
n i  engetetteíTenek *, tsak némelykor a ’ fzokott ko- 
zÖnféges etetés közben lehet nékiek egy kevés 
jó  f z é n á t ,  vagy  farjú t vá ltoz ta tás  ókáért a* 
rátsokba vetn i.  A ’ fiatal fzarvas marháknak el­
lenben a* leg gjrenyébb fzéna maradgyon - meg 
közön leges eledelnek.

Bojt’ első Havában (Februáriusban)a’ borjas 
teh en ek n ek , főképpen az elő hafuaknak a’ meg- 
ellés előtt h á r o m , vag y  négy hetekig rozf-lifz t-  
b o l , k o rp á b ó l , vagy  pediglen egy  maroknyi fiá­
va l  fő t t  árpából lágy meleg ita lt  kell minden más 
nap adni j mert ez az ital a’ te je t  kéfz it to  bel­
fő  réfze it  a’ Marhának ki-terjefzti , és több te ­
je t  fzeréz azokban. Jó l  éfzre kell venni azt-is, 
hogy  a’ fóval való élés a’ fzarvas marháknak, 
és juhoknak valóságos orvoíTág, ebből terméfze- 
tefíen következik , hogy  a* fő t  fe igen gyakran , 
fe-igen bőven nem kell adni a’ marháknak, főkép­
pen  pedig a* juhoknak , mert ezek , midőn a’ ne­
gyedik  efztendot e l -é r ik , a’ fok fóval való élés­
től fós v ízzel fo lyó  fzemeket nyernek  , *s utól- 
y á ra  meg-vakúlnak.

Bojt’ más havában-(Mártziusban)mivel már a’fol- 
di gyümöltfökkel való tartása a’Marhának erre az 
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re  lafsanként el-fogy, ha az idő meg engedi a’gjrer- 
mekek, és tselédek kűldet.tefsenek-ki a’ ízántó-íol- 
dekre, rétekre , fzollÓ kertekbe, és erdő-fzélekre, 
mellyekről a’ hó már el-olvadott;az elfőkben fognak 
fók féle gazt, és füveket találni, mellyek hazahor- 
da tta tvánha,a’ földtől, homoktól, és i fzap tó lk i  tifz- 
t i t ta tnak  ,’ s apróra  öfzve vágottatnak, a ’ marhák* 
eledelé fzaporít tyák : az erdők’ Szélein találni fog­
nak vad tz ikó riá t ,  egér fúl nevezetű fűvet, és több 
e ’ félét; mind ezek, ha a ’felebb elöl - ado tt  mód 
fzerént el-kéfzittetnek , hafznos eledele adnak a* 
fejős teheneknek

Szent G y ö rg y ’ havában (A pr i l isb en )  közön- 
fégeíTen a’ marhák ki-hajtatnak a’ legelőkre: az 
első ki-hajtás előtt fzűkfég a ’ marhának f z á já t , és 
nye lvé t  Salétrommal, és porrá - tö r t t  fényes k é r­
ni ény korommal, melly egy kevés lúgban tél'zta mód­
jára Öfzve gyúra tta t ik  , ki t i f z t í t t a n i , tudnillik 

. e lőbbfzör egy darab közönféges ro n g y a i ,  v a g y  
Szalma- k e fév e l , annakutánna pedig  a’ felebb ne­
v eze t t  Szerekkel dÖrgöIteíTen - meg a’ M arháknak 
fzája , torka , nyelve , és fog-inai ; ez által a* 
marhának Szájából fok vaftag nyál fog k i-fo lyn i , 
de ellenben fok nyavalyáktól-is  meg fzabadúlni , 
a’vagy leg-alább meg- Ő riz te tn i ; mivel pedig a* 
legelő még ébben az időben nagyon foy d n y , te ­
hát a’ Szarvas marháknakgyakrabban kell egy fz e - 
et Sóval, és apróra  tö r r t  fenyő maggal meg h i n ­
t e t t  kenyeret a d n i , és mind a’ legeltetés e l ő t t , 
mind pedig  a’ legeltetés utánn azokat mindennap

fzo -



fzokott  eledellel jól tartani,  A ’ gyerm ekek , és 
tselédek kiildetteíTenek - ki az Ófzi vetéfeknek 
gyomlálásara, nem külomben a’ kapofztás , fzóllo, 
komlós , és gyümöltfös k e r tek b e , a ’ határ izélek­
re  , barázdákra , és utak’ környékeire  , a ’ hol-is 
ezek elég zöld eledelt fognak találni a ’ marhák’ 
fzá tnára , mert a’ b ü rö k ö t ,  és a’ k u ty a -  ejet ki- 
vévén , minden ezen időbeli fűvek miud a’ szar­
vas marháknak, mind pedig a’ fertéfeknek elede­
lére  alkalmatofak; hogy ha farló nélkül fzabad 
az erdőben való já rá s ,  téhát a’ jó füvekből ezek­
ben fokát öfzve lehet fzedni, Piinköft’ havábau 
(Májusban) ámbár a* legelőkön már elegdendo fű 
találtatik  , a’ jármos marhákat mindazonáltal még 
ebben a’ hónapban-is gyakran fzároz eledellel kell 
ta r taa i  azért eg y ed ü l , hogy fzükféges erejekben. 
jneg-raaradhaíTanak. A ’ fejős marhákat lehet a’ 
búza  vetéfekben már moft bőven található min- 
den-némii füvekkel, mellyeket azon kivül-is ki­
keli gyomlálhatni , gazdaságoíían táp lá ln i , de 
mindazonáltal előbb a’ p o r tó l , fa r tó l ,  ’s követfek 
to l  meg-kell inofás által t ifz t í t tan i  , hogy  a’ mar­
kának fogai el-ne tompuljanak. H ogy ha pedig 
a ’ vetés erre az  időre nagyon fűrű , az Ófzi ve- 
tem ényeknek hegyei, mivel már nagyotskák, vagy 
k a fz á v a l , de mindazonálta okoíTan vagyaltafía- 
nak-le , és a ’ marhák’ eledelére fordittaíTanak.

A ’ fzarvas marhának tártása Szent Iván ’ ha­
vában (Júniusban) többnyire  a ’ füvelléfból áll , 
m indazonálta l , valamint ez e l ő t t , úgy ennek-
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«tá rn ia - is  a’ jármos ö tö k n e k , hogy jó erőben 
meg maradhaisanak , és has-menéít, melly m iátt 
nagyon el-gyengúinek , ne nyer jenek , leg alább 
minden re g g e l , és eftve fzénát kell adni. A '  
teheneknek pedig ellenben kövérebb füvekből ál­
ló eledelt, úgymint l ó h e r é t , ’s ehez hafon- 
ló k a t ,  de m é g - i s  fólia fe „fokát egyfzerre  , ha­
nem inkább többfzör lehet adni , mert könnyen 
meg. efhetne , hogy a ’ fovány legelőről haza jő ­
vén meg-zabálnának. A zonban  jól meg-kell jegyez­
ni a z t , hogy a’ lóherét femmi némii marhának 
fém kell nedveífen a d n i , és hogy az ezzel való 
tartás  utánn tsak egy óra múlva kell a’ marhá­
ka t meg-itattni > m er t  kiilömben igen hamar el- 
vefznek , külónöíTen pedig a ’ju h o k : u g y a n a z é r t  
jobb a’ ló h e ré t ,  midón l e g - jo b b  virágjában va­
gyon , nem pedig midón még igen ifjú , és gyen­
ge , a ’ Marhának adni. H o g y  a’ Marhák egéfz- 
fégefek maradgyanak , minden efte , és reggel V  
ki-hajtás előtt itattaíTanak-meg ; ha ez a’ rend 
igazán m e g - ta r ta t ik , a ’ legelés közben meg fzom 
júhozván nem egy könnyen fognak minden bü­
dös motfárból inni. Ha a’ legelők nagyon mefz- 
fze vágynak a’ helységtől, és ' ugyan azért a’ 
fejős marhákat az i ta tó ra  nem lehet haza hajta­
ni , tehát a ’ n  §, fzerént a’ közel levő vízhez al­
kalmatos járúláít a’ marháknak kell k e fz í t tc n i , 
hogy minden vezedelmes akadály nélkül ihaíTa- 
i i a k :  ha pedig alkalmatos v íz  n in tfen , közönsé-



ges költséggel kütakot kel-áfni, s. a .  t .  Idfsd a ' 
legelőkről.

Szent Jakab’ havában (Júliusban) már femmi 
fogyatkozás lints a’ fiivellésben , m ert a’ fzóllő, 
és komló kertek elegendő fa rn y ad ék o k a t , ’s más 
egyóbb zöld eledelt adnak a’ Marháknak ; ezen­
kívül a’ földi almáknak , tsitfókának, Burgundiái 
r é p á n a k ,  ’s más egyébb gyökeres veteménjeknek 
hafzontalan levelei igen hafznos eledelei a’ M ar­
háknak , A  mültt efztendobeli kafzálás utánn ló 
heréve l  b é -ye te t t  földek ebben e’ hónapban már 
harm adfzor  k a fz á l ta tn ak -m e g , és mivel egy 
négy  fzegeletii ölnyi fö ld  a’ m d ik  §• f z e ré a t ,  
ha  a’ lóhere illendőképpen meg nolt rajta , kúfz- 
f z o r  több füvet a d , m int akármelly más leg-jobb 
ré t  , mellyben lóhere nem terem; ámbár pedig bi­
zo n y o s  legyen az , hogy egy  ré t  sem lehet egy 
á tollyában mindenütt hafonló jófágu , akár legyen 
az lóherével b é -v e tv e , akár nem , még - is egy 
1600 négy fzegeletü Öleket magában foglaló föld­
r ő l ,  melly ló herével vagyon bé-vetve , minden­
k o r  leg-alább-is 50 , vagy  70 máfzfa fzénát le­
h e t  reményleni. M ár pedig az illyen nyerefég 
nem tsekélység , főtt meg-érdemli , hogy a’ ló­
herének termefztéfére minden iparkodó gazdának 
leg-fobb gondgya legyen. H ogy ha a’ fzorgalma- 
to s  gazda a’ füvellésről jól akar gondolkodni azokra 
a ’ H ónapokra nézve, melyekben a’ fűvellésm ár kö- 
zonfégefsen meg fzokott  fo g y n i ,  tehátm ihelyeft  
a’ gabonát haza takaríto tta  , tűftént egy darab föl­
djét előbb fel-forgatván, pohánkával elegyítet bor-
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fóval, vagy  árpával veíTe-be; ez (Szeptemberben) 
Szent M ihá ly ’ havában annyira  már fel-fog-noni, 
h o g y  az t b ízváít  k a fz á ln i , és a’ teheneknek, m in t 
leg-jobb e le d e l t , lehet a d n i : különöflen a ’ borfó 
az t  a ’ hafznot-is ha j ty a ,  hogy az ugar tarlókat 
ké t  efztendőre meg-trágyázza , ugyan azér t  ezt 
azokon a’ földeken kell- term efzten i, ni el ly eket a ' 
helységtől való távúl-létek m iá tt  nagy költség 
nélkül nem lehet meg-trágyáznU E zen  Sz. Ja ­
kab’ havában uralkodó héví’ég ,  és már a ’ tarló­
kon tokélletefsen meg-érett nedvtelen fzároz  fii- 
Vek a ’ marháknak nagyobb fzomjúságat okoznak 
ebben az időben , mint tavo fzkor  ; Ugyan ezé r t  
és ama’ fzámtalan fok le g y e k é r t , mellyek ezek­
ben a’ heves napokban  kegyetlenül kínozzák a* 
m arháka t,  igen j ó ,  k ív án a to s ,  fő t  a’ marhák* 
egéfzfégre nézve igen fzükféges dolog volna , ha 
a ’ marhák reggel 10. óránál tovább a’ legelőkön 
nem hagyattatánnak . dél ütánn pedig foha 3, ó rá­
nál előbb ki-nem hajtattatnának a’ mezőre. A* 
ki-hajtás előtt mofattafíariak-meg olly v íz z e l ,  
mellyben egy jó réfz üröm , és sár-tök fő z e te t t ,  
annakutánna pedig  reggel, dé lko r ,  dél utánn , és 
eftve fzorgalmatofían meg-ifattaíTanak. A ’ f ia ta l , 
és nevendék fzarvas m arhának ,  ámbár e z e k - i s  
közönfegefien ki-hajtattatnak a ’ m e z ő re ,  mind* 
azonálta l  éjtfzakára leg-alább mindenkor fzároz  
eledellel tápláltaíTanak.

A ’ fejős marha Kis - A f z o n y ’ havában (A u -  
Jufiusban) le-töretett  kozöuféges olafz , >s más
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egyébb némii Káposztának, nein kiilömben földi 
almának , és az úgy nevezett Burguudiai r é p á ­
nak leveleivel táp lá l ta t ik , azonban mindezeknek 
leveleit tsak az el-virágzáfok utánn kell íe - tö r ­
d e ln i ;  ez a’ tartás pedig azér t  fzűkféges, mivel 
már ekkor a’ fejős marha nein mindenüt találhat 
elegendő élelmet. A zonban  ha még elegendőt tá- 
lálua-is a’ jól el-intézett gazdaságnál mindenféle 
füvek ,  mellyek közé főképpen a’ földi almának 
levelei fzámláltatnak , igen hafznofsan el-tétetnek 
téli takarmánynak.

Szent Mihály’ havában (Szeptemberben) A z  
előre jól gondofkodó gazdák meg - emlékezvén a’ 
jövő, s’ talán hofzfzabb t é l r ő l , ne bányának p a z a ­
rolva takarm ánnyaikkál, hanem mind a z t , a’ mit 
meg lehet fzárittani , el-ne hagygyák vefzn i , ezt 
a ’ tsekély fáradfágat az Ő marháiknak egéfz télen 
leendő jó állapottja bőven meg fogja fizetni. E z e u  
feliül jól fel-fzámollyák a’ gazdák ebben a’ hó ­
n a p b a n , hogy mennyi fzénaléfzen fzűkféges az ő 
ir.arhájoknak ki-tartáfára, mennyi fzalma az ágyo- 
z á f ra ,  hogy a’ lehetféges fogyatkozáft’ még 
m o d ,  midőn a’ takarmánynak ára nem n a g y ,  
kevés költleggel ki-pótolhafsák; v igyázzanak  
a rra1- is , hogy marhájokat nagyon fzűken ne 
ta r i f á k ,  ne hogy  az által a’ következendő mun­
kákra fzűkféges erejektol m eg-fofz tafsanak , és 
majd fél nyáran kínszerítteíTenek a’ fzároz fűvön 
fi'nlődni. Ellenben a’ jó gazdaság törvénnyé , 
és a’ jó rend tartás k ív á n n y a , hogy a’ fejős

mar-
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toariia foha - se tartaíTon egyedül fzénáva l , 'ha­
nem b ú z a ,  á rp a ,  és zab-fetókával - is , melíyhez 
farnyú, kápofz ta-levelek , vagy más palánta tö re ­
dékek öfzve vagdaltatva, és le-íorráz tatva  e legyit- 
te tn e k ;  és ez légyen mindenkor az o  késo b fz i ,  
vagy a’ már el - é rkeze tt  téli tartáfaknak eleje : 
ez t  követik a kapofz ta  - torzsák, mindennémii ré ­
pák , és kerti- vé lem ények’ g y ö k e re i , Öfzve ka- 
p a r t t  fa-levelekkel együtt  elegyítve, és a* takar-  
mányaknak pelvái , I l ly ’ rend-tartás mellett a ’ jő  
fzéna kevés fzorgalom, és fáradsággal m eg-  ma­
rad  az igás marhák’ fzám ára.

A ’ fejős , és igás marhák M indfzen t’ ha­
vában Oftóberben a ’ moft u ralkodni fzoko tt  fű- 
rii k ö d ö s , és deres időkben a’ fzántő földekre 
és rétekre előbb ki -ne hajtafsanak , míglen a ’ nap* 
azoka t e l - n e m  fzéllefztette , és a’ földet fel-nein 
fz á r i to t ta .  E z t  kell hafonlőképpen tselekedni 
n y á r b a n - i s  a’ nag y  menny-dörgés ék, é zápor es- 
■sok u tánn , mivel közönségefsen ezeket a ’ ragya  
fzokta  k ö v e t n i , melly az ö égető’ ereje miátt na­
gyon  ártalmas a’ Marháknak, D e  még akkor-se 
hajtafsanak - ki a’ marhák , midőn a’ földek r é ­
tek  , és mezők az úgy nevezett  ökör - nyállal bé- 
bo rí t ta tn ak  , m ert ez - is fzámos nyavalyákat 
okoz a’ marhának.

Szent A ndrás’ havábaft Novemberben A ’ melly 
gazdának iftallói v ág y n ak ,  ezentúl már minden 
marháját azokba tartsa , és tsak fzép t ifz ta  idő­
ben , még a ’ hő egéfzfzen bé-nein lepte a’ földet 
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dél előtt, és dél utánn egynéhány órákra, de tsak a 
tulajdon, s’ g á to k k a l , söv én y n y e l ,  vagy árokkal 
bé-keríte tt  rétjébe f gyüm öltsos, vagy kápoíz tás  
kertjébe  erefzfze-ki frifs levegőre ; i t t- is  a’ ki-nótc 
új füveken , és le - hüllőt leveleken gyakran még 
elégséges eledelt talál a’ marha , és friss levegőt 
ve ízen magában. Ha korán , és jó kövér földbe 
v e t t e t e t t - e l  a’ búza , olly igen gazdag leveleket 
nevel , hogy azokat , minek-előtta  havazni kezd, 
minden kár nélkül le - lehet kafzátni , annál-is in ­
kább pedig , mivel későbben , ha a hó nagy , é? 
a’ tél nedves , e l -  ro thadnak, és a’ íoldet sava­
n y í t  tyák ; ha pedig  a’ tél Czároz , az egereknek 
menedék h e ly e ,  es íéíz>ce lé ízen. láz a le ka 
fzá ltt  fú adattafson a ’ teheneknek , maganyofsan
mind azo ná l t a l  soha s e m ,  hanem fzoko tt  elede­
lekkel Öfzve elegyítve  , h o g y  ez -.Ital azok a 
fzokott  eledelnél maradhafsanak , 's egyízersm ind 
a ’ zöld eledelhez - is fzoktattafsanak.

Karátson’ havában Decemberber. az igus marha 
mindenkor kemény eledellel, a’ fejős pedig  a mar 
többfzör említett sctzkából , palánta levelekből,
’s k e r t i  v e t e m é n y e s  g y ö k e r e ib ő l  ö f z v e  e l e g y í t e t t
eledellel t a r ta f so n : de a’ meg UfzÓdött tehenek­
nek táplálása nem tsak darával kéfzü ltt  italokkal 
jobbitta fson  - meg , hanem még meg-is fz a p o n t-  
tafson mivel ezek már a’ moftam állapotryokban 
ke ttőér t  efznek. A ’ fiatal fzarvas marhának n y e l ­
ve  - all ja időnként visgáltafson- meg , ha tahin iejer 
fzomöltsökök nem találtatnak e’ rajta , h z e .i  a
fzőntöltsökök éles íogótskával tsípettefsenek-le,
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a* helyei pedig előfzfzor sós fog -hagym ás e tze t-  
tel mosattfsanak - meg , és következendő napok­
ban ellve reggel mézzel kenetefsenek-be. Végté­
re: azon iparkodgyon mindenkor a’ Gazda , hogy  
a* Marhajut m ennyire  leh e t ,  tifztán tartsa , m ert 
a* marhának t ifz to g a t ta tá sa , mosattatása, kefélése 
sokat hafznál a’ marháknak.

§. 29.

A ’ marháknak nyavalyáiról, okairól azoknak , 
ex orvoslásáról.

Ki nem tudgya , melly fzörnyii károkat okoz  
a* marha dög mind a ’ Jófzág’-örököfsének , mind 
pedig  a’ jobbágy-gazdáknak ? nyilván való, hogy  
gyakran Őket végső koldúláfra vifzi. M ith a fz u á l -  
nak azok a sok m arha-nyavalyákról ir t t  könyvek , 
ama’ sok fzámtalan orvofsag' recepteknek hafzon- 
talan fzáma a’ mezei gazdáknak? f e in i t :  mivel 
ő nékik sem ezen könyveknek, sem p ed ig az  azok­
ban fel-jegyzett orvofságoknak meg fzerzésére  
elegendő költségek lehe t;  e’ következendők pedig  
mind hafználhatóbbak, mind pedig v agyonnya ik -  
ra  nézve tehetfégjekhez alknlmatofsabbak.

A ’ Marhák’ nyavalyáiknak okai ké tré fz re  ofz- 
t a t t a tn a k , tudnillik azokra , mellyeket a’ Mezei 
gazda ki-nem k e rü lh e t , ’s g á to lh a t , ésm ásodfzor 
a z o k r a ,  mellyeket hu akarja, el - mellőzhet. A z  
elsőkhöz ta r toznak  a* ragadozó »3'avaláknak fzülő 
helyei , és ezek a ’ rofz  ’s kopár legelők , mel- 
lyekporo ísak , sárofsak, mohával, tövífst'l,  p d k h i .

í  -  lók-



ló k k a l ,  bkÖr-nyállal, vagy a’ k i-árodott  fo lyó  v i­
zeknek i íz a p já v a l , ’s motskaival bé-fedezte ttek ; 
ezeken a’ marha sínlödvén , ’s a’ napnak hevefsé- 
ge m iátt  meg -fzom júzván akár melly motfárból- 
is k ínfzerit te tik  i n n i , és fzomjúságát el-fojtani in­
kább , mint enyhítteni ; végtére ezen nyom orúltt  
eledel mellett a’ legyektől, és fzúnyogoktól sanyar- 
gattatván majd tsak nem egéfzfzen meg-eméfztö- 
dik. M ár pedig  nem a’ G azdak’ hatalmában , és 
tehettségében áll e’ mind ezen bajnak el-harittasa, 
és orvoslása? Idfsd az el'ubbeniS.

A ’ marhák’ nyavalyáiknak más rendbéli 
okai , mellyeket mindazonáltal a’ gázdák könnyen 
e l-há r í th a t ty ák , e z e k :  hogy ha tudnillik a’ íze- 
gény  marhát erejeken feliül nem zak la t ty ák ,  s 
meg-nem erőltetik  V ha tavafzkor a’ fzároz  ele­
delt zöld füvei , Öfzkor pedig a’ zöld füvet fzé-  
návalnem  egyfzevre ugyan, hanem apródonként 
fe l-váltyák , és változtattyák* ha tavafzkor a’ mar­
hát nem koplaltattyák , ne-hogy kinteleníttefsen 
rodhad tt  vén füvet enni ; ha meg-gátollyák, hogy 
a ’ marha ama’ leg-ártalmafsabb hó-vizet ne ihas­
son ; ha marhájokat mind a d d ig , míg a’ kod , 
h a rm a t ,  és dér fel - nem í z á r a d o t t , a’ legelőre 
ki - nem hajtyák ; hogy ha télen tifzta , és v ilá­
gos iftálokban ta r ty á k ,  nem pedig ama’ mélyen 
fekvő, fziik , tífztátalan , büdös iftálokban , mel­
ly  ekbeti se világofság , sem pedig fzükséges le­
vegő n in tse n , és mellyekben a’ fzegény marha 
a’ pókhálók k ö z t , sárban , és ganajban térdig  ál- 
lani k ínfzerítte tik  , avagy mellyek régi ro thadt:
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ganaj halmokkal körül - vé te ttek  ; hogy  ha mar- 
h a jó k a t ,  a’ mint már az elobbeni §ban mondatott, 
gyakrabban m e g - t i íz to g a t ty á k  , m e g -v a k a r já k ,  
k e fé l ik ,  m osogattyák , ’s tö rú lge tik ,  ho lo tt  kö- 
zönségefsen több ganaj vagyon az o ld a la ik o n , 
mind hús a’ t f o n ty a ik o n ; ha a’ fót nem kémél- 
lik t ö lö k , hanem minden héten , egynehányfzor 
egy  keveset nyújtanak nék ik ; végtére: ha a ’ mar­
h á t ,  melly meg b e te g fz ik , az egéfségesektól el- 
válofztyák. A z  elo-adatott marhák* nyavalyáiknak 
okai utánn következnek ugyan azok* orvoslásá­
nak m ó d ja i , ’s leg-óltsóbb ©rvofságai ; ez pedig 
ama* leg-isméretefsebb közönséges tsallán. E r rő l  
sok efztendokig te t t  próbák b ízo n y í t ty á k ,  hogy  
ha azzal a’ marha ta r ta t ik  , azt  nem tsak a’ ra ­
gadozó  nyavalyától meg oltalmazza , hanem ab­
ból egéfzfzen - is ki - gyógy ít tya .  E z  a’ palánta 
a ’ leg-sovántiyabb, és hálaadátlanabb földben-is jól 
n ev e l te t ik ,  és egy ennek magvával bé-vetett hód- 
íö ld  16. sött 18 fzekér t s a l lá n t - i s  m e g - te r e m ,  
ligyan-is azé r t  ennek termefzfésével fz in t’ ugy 
kell b á n n i , mint a ’ lóherének te rm efz tésév e l ; 
íudnillik: egy hód földbe 12. vagy leg fellyebb 14 
fo n t  mag v e t t e t i k - e l , és a* f e l - n ő t t  palántája 
egy  efztendŐ alatt háromfzor , és négyfzer-is le- 
k a fz á l ta t ik , meg fzár í t ta t ik  mint a* fzéna , és 
a’ ts iirökben, vagy  padlásokon jó t ifz ta , és fzá-  
ro z  helyre e l- té te tik , E z z e l  a’ füvei való ta r tás  
pedig  így e s ik -m eg  :

Ma-



Mngányofsan soha sem ä do tik a’ M arha tlak , 
hanem mindenkor e legyítve  más e ledelle l ,  úgy 
hogy  enuek a ’ rsalian tsak hatodik , vagy nyol- 
t z a d ik  réí'ze le g y e n ;  mennél gyakrabban pedig 
adatik a’ marhának, annál jobb : leg hafznofsab- 
ban tehát adatik mindennap , főképpen nyáron, 
még zöld, és gyenge, a’ fzároz  fzénával keverve; 
ugyan - is azér t  a’ téli napokban midőn már a’ 
tsalláu-is egéfzfzen fzároz, hogy a’ Marhának an- 
nál hafznofsabb le g y e n , a’ mennyi fzükség egy 
nap i  etetésre , fo r ró  vízben áztatta  fson-fel, hogy 
fel -gyengiilljön , annakutánna árnyék alatt ismétt 
ki - fzá r it ta tván  , hintefsen-meg sová l ,  és mint 
annak előtte fzénával e legyittve adattafson a* 
marháknak. Iia  pedig már a’ marha dög e l - t é r -  
jedett , ezen feliül az említett tsallánon ki vúl min­
den reggel adattaison a marhattak egy fzeiet fze— 
kérkenyovel bé-kentt k e n y é r ,  f é ló ra  múlva i ta t-  
t a f s o n -m e g ;  a’ v izbe  pedig  előbb 50 darabb iíjú 
marhák’ fzámára egy negyed ré lz  font , az öre­
gebb marhák’ fzámára pedig egy fél font Salétrom 
ve tte fsen ; azonban  ennél még jo b b ,  ugyan an- 
ttvi közönséges sóból , és egy font ö lzve  tö r t t  
f e n y ő -m a g b ó l  kéfziiltt tefztá t  tsináltatni , és eb­
ből minden öregebb marhának két nehezéket la­
tot meliy közönségefsen egy diónak nagyságává 
meg egygyez , kápofzta  levélben takargatván a* 
torkába nyomni ; a’ fiatal marháv.il-is fz in t’ igy 
kell bánni , tsak hogy ezeknek ebből a’ téf2tából 
tsak egy lat nehéfzségiit kell adni, míg a’ marha­
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dog tart ,  minden héten kétfzer. A zonban , ha sem­
mi m a rh a -d ö g  sem uralkodik - is , igen hafznos 
dolog ezen téfztából minden efztendoben kétfzer, 
úgymint k i-k e le tk o r ,  és ó íz k o r ,  de tsak egyfzer 
egyhétben minden marhának bé-adn i;  ezen kiviil 
a ’ dög idejében fzorgalmatofsan vakartafsanak- 
meg a* m arhák, és a’ ködös időben othon ta r t­
ván ókét fzároz istálóbau , napjában többfzör fzu- 
rokkal, vagjr fenyo-maggal fdflöltefsenek-meg; Ez 
igy  lévén.

A ’ gazdának egéfz marha-patikája fzekér- 
kenyoböl , s a lé tro m b ó l , fenyő-m agbó l, közönsé­
ges só b ó l , és fzurokbó!, meltyeket igen könnyen 
m eg- f z e re z h e t , fog állani. I ia  pedig még ezen 
feliül a’ földes Táraságoknak, vagy pediglen az 
O r fz á g ’ konnánnyának parantso la ttyából minden 
irarhás gazda arra köteleztetne, hogy marhájának 
fzáinához fzabott nagyságú földet tsallánnal bé- 
vefsen, melly nagy koz hafznára fzolgálna ez az 
egéfz o r fzágnak! m ert tudni v a ló ,  hogy az o r­
fzág’ népének , következésképpen az egéfz orfzág- 
nak leg-nagyobb k in ts e , és gizdagsága a’ marha- 
nevelésben áll , és ellenben melly sok fzáz ezer 
fo rin tokra  menő kár a z ,  mellyet ama’ igen gyak­
ran  tapafz ta lt t  marhának dögé fzokot okozni.

§. 30.
Minémü marhákat kell ta r ta n i , és mire fűkép­

pen azoknak vásárlásában v ig yá zn i.
V alam in t  az igás marháknak , úgymint a’ lo­

vaknak , és Ökröknek tartása a’ föld mivelésnél, 
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fz in t  úgy a’ fejős m arháknak , úgymint a* tehe* 
neknek , és ketskeknek tartása, mind a’ ganajra, 
mind pedig a’ házi tartásra nézve, n em tsakha lz -  
nos , hanem fzűkséges - is >} ugyan azér t  
okos gazdák mindenkor alkalmaztafsák marhájok- 
nak mind n e m é t , mind pedig fzámát az ó le­
gelőiknek, fzántó-íoldjeikne , i s rétjeiknek miné- 
múfégéhez. Ha fzántó - földjeik egyenetlenek, kö- 
ve tse fsek , és dombofsak , R é tje ik  p e d ig ,  és 
legelőik m otsárofsak , s á f s a t , k ák á t ,  és sa­
vanyú fiivet teremnek , tanátsosabh lovakat ta r ­
t a n i , és k e tskéke t , mivel ezen utolsók ama’ 
bokros dombokon , és kopár hegyeken-is fel-ta- 
lályák az Ó tulajdon eledeleket. A ’ lnpofsabb, 
i fzap o s ,  és agyagos földeknél ped ig ,  hoF a’ ré ­
tek jó  édes fűveket te rem nek , és a’ legelők fzá- 
rozak  , jobb ök röke t ,  és teheneket tartani.

A ’ lovaknak vásárlásában arra vigyázzon a* 
G a z d a ,  hogy tagjaik erol'sek, a’ fzíigyök pedig, 
és tzombjok szélefsek legyenek ; a' keskeny fzú- 
gyú , ’s v é k o n y , gömbölyű hasú lovak tö b b ­
n y ire  a1 húzásban meg-febesűlnek, és a’ munkát 
hátrál tattyrák. Nem annyira  a’ fzínben , m e r t ,  a’ 
mint a’ Deák mondgya : Color non tra h it; a’ fzín 
nem húz , hanem a ’ magafsugban , és a’ teft-áilás- 
ban lévő cgygyenloségre kell te k in te n i , mivel 
ha ebben kúlömböznek, a’ nagyobb , és erofseb ló 
a ’ k ifsebb , és gyenyébb felé dől , és egyik a* 
másiknak nehezítvén a’ munkát , soha egy for- 
jnánn nem foguak húzni, A ’ hámos , és igás lo ­
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vnkatsoha sem kell nyereg alá v e n n i , ugyan azé r t  
a ’ Szolgáknak keménnyen meg - parantsoltafson , 
hogy midőn a’ lovakat ki-vifzik a’ legelőre, avagy 
haza hajtyák az o k a t ,  soha rajtok  ide ’s tova  
i>y rgalódzani, avagy sebes ügetésbe rajtok a ’ mé­
nes utánn lovagolni ne bá to rkodgyanak , mivel 
ez által járásoknak m ód já t ,  mellyhez annak-elotte 
fzoktak , el -valtoztattyák , és a’ közönséges mun­
kára alkalmatlanokká lefznek. Hogy ha a’ gaz­
dának elegendő takarmánnyá , és legelője vagyon, 
igen okofsan tse lek e fz ik , ha a’ fzaporitás végett  
kantzakat t a r t ; m ert ezek által a’ történhető fo- 
gyatknzáfát ki - p o tő lh a t ty a , és ; kéfz pénzé t  az 
új lovak’ váfárlásában meg - kímélheti. A ’ kan- 
tzák  főképpen széles fzúgyüek leg y en ek , mert az 
illyenektol m indenkor fzebb , és erofsebb tsikő- 
kat lehet v á r n i ; ha pedig a’ takarmány, és a ’ le­
gelő fzükebb ,* tehát jobb he ré l t tek e t ,  vagy  tső- 
dö röke t  tartani. Á m b ár  az ig á s , és hámos lo ­
vaknak tartása nem kíván oljy nagy’ v igyáza to t  
és kényes fz o rg a lm a t , mint azon lovak , mellyek 
tsak pompára tar ta tnak  , fzükség m indazonálta l , 
hogy ezek - i s  rend fzerént tartafsanak , és tifz'- 
togatafsanak. M inden munka utánn meg kell 
v isg á ln i , ha a’ kö rm öknél,  a’ há takon , a’ lá­
baik között meg-nem sebefúltek e ’? Ezeknek ele­
dele tifzta , ’s minden pőr  nélkül való árpa- 
fzalmával e legy /te tt  f z é n a ; de mennél rofz- 
fzabb a’ f z é n a , annál kevesebb szalmával kell 
a z t  keverni,  A ’ ki-tsépeletlen zab-fzahnáből met- 
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fze t t  setska erő t ád nékik a' m unkára , a’ j ó ti* 
vafzi zöld fii pedig ki t ifz tí t tya  Ókét, és vére­
ket meg -h ű t t i .  Végtére: hogy a lovak jó erő ­
b e n ,  ’s egéfségben tovább meg. tartafsanak , min­
den nyo ltzad ik  , vagy tizedik  napban adattaíson 
nékik jól m e g -só z o t t  á rp a -d a ráb ó l  kéfzitett sű­
rű  ital , nyárban pedig az el-végzett munka utánn 
gyakrabban a ’ v izbe hajtafsanak, és lia a’ he ly  
meg-engedi, meg-is ú fz ta t ta fsanak ; sótt, ha a’ lo ­
vak meg fzokták a’ tavafzi ér-vágáft , azt a’ gaz­
da egy e fz ten d o b en -se  m úlafsa-e l meg-ujittatní.

A z  ökrök vásárlásanál-is kiilönöfsen arra  kell 
v igyázn i , hogy egygyenló magofságú, erejű , és 
vidámságuak legyenek , m ert külomben nem fog­
ják a’ te rhe t  egyenlőképpen húzni.  A z  ó ere- 
jek nagy ugyan , de a ’ terliefscbb munkákat igen 
lafsan végzik ,  ugyanazér t  sohasem  kell Őket na­
gyo n  meg terhelni , az által pedig meg erótele- 
m tten i  , ’s nagyon ki fá ra fz tan i , mivel folvváft 
nyavalyáfsak lefznek, Ugyan ebből az okból só­
ba sem kell az ifjú t inókat harmadik efzten- 
dő alatt munka , és terh alá venni ; ha pedig a ’ 
gazda akár melly okból-is k in te len ít te tne  mind­
gyárt  harmadik efztendo vége felé b e fo g n i  , leg 
alábbnem kell őket meg terhelni , avagy mértékletle 
nül zaklatni,  de ellenben ha ez a’ tö rvény  meg-tnrta- 
t i k ,  a’ marha 10 efz tendeig-is  jó erőben meg-ma- 
rad  , t iz  efztendok utánn pedig meg-hizlaltatnak , 
és jó árán e l-ada tta tnak , melly forté ly  egy valósá­
gos o k a , hogy a’ gazdáknak baíznofsabbak az



Ökrök a’ lovaknál. A z  6 fzoko tt  eledelek jó édes 
fii , de a’ tcrhefsebb munkában jó egéfzséges fzé- 
» á t - i s  kell nékik a d n i ,  mivel a’ l'zéna evót ad 
nékik a’ munkára : abrak nem adatik az ökröknek, 
ámbár az  abrak nem a'rt nék ik , sőtt bafznos-is 
v o ln a ,  de mivel e’nélkül-is  e l - le h e tn e k ,  egye­
dül az a’ lovak’ fzámára ta r ta t ik .  A ’ tifztogatás 
nagyon fzojgál egéfzségekre , mellynek különös 
jele a z , ha Önnön magokat nyallják , ez t  mind­
azonáltal nem kell nékik m eg-engedni, főképpen 
midőn fzcireiket húllafztyák , ezt pedig azzal le­
het meg e l len ezn i , ha fő t t  ü rö m - lé v e l  meg-mo- 
jattatnak.

A ’ követses helyeken , hol a’ föld m efzes ,  
homokos , és követses , gyakran el - rontják a’ kör­
m ü k e t  , m e g é g e t ik ,  ’s meg-sántulnak , és ugyan 
azé r t  a’ további munkára nagy ideig alkalmatla­
nokká le fznek ; ezen okból nétnelly tartom ányok- 
ban fzokás az ökröket- ísm eg patkolni,  vagy  pe_  
dig lábaikra vas czipóket húzni ; de ez által so­
kat e l-veíztcnek az erejekből, mivel ez által b iz -  
tós 1 épéit nein tehetnek , és terméfzeti tulajdon- 
5 ág jak fzerén t nem kapafzkodhatnak körmeikkel,

A ’ teheneknek vásárlásában e’ következen- 
dókre kell v igyázni : hogy  a’ fejek elől fzé-  
les , és ki.-nyillt , a’ fzemeik nagyok , és tellye- 
s e k , az orrok m agos , orrok* lyúkjai nag y o k ,  és 
m in t - e g y  harmattal tündöklők legyenek; fzar- 
vaiknak nem fzúkség nagyoknak len n i ,  de 
«llenben a’ nyakok h o fz fz ú ,  és vékpriy, a ’
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a* hasok fzé les , és nagy , lábaik gömbölyűek , és 
és jól épületek , a’ körmeik felé fzé le ísek , és 
e rő fsek , v é g té r e :  a’ tölgyök f e j é r , és tifzta 
fz ín ú  leg y en , ezen pedig 4. jól nőtt  tsöts-gom- 
bo k  , vagy ágak függjenek. Melly fzárm ozat- 
b ó l  valók a’ te h e n e k , ugyan abból legyet ek 
a ’ Bikák-is, ezeknek pedig jó tulajdonságaikat 
abból lehet m eg-ifm érn i , ha homlokjok széles , 
és ezen lévő fzorok  fo d ro fsak , és a p r ó k , ha te­
kintetek félelmes , a’ fzemeik nagyok , tellyefsek, 
és mennél feketébbek; ha fzarvaik  közép-fzerüek, 
sö t t  rö v id e b b e k , és vaftagabbak, mintsem hofz- 
fzak , és v é k o n y a k ; Ha ismét a ’ nyakok vaftag, 
és húsos , tellek hofzfzú , derekak nagy , és majd 
négy  fzegeletü, lábaik egyenefsek, tzombjaik gom* 
bolyüek, a’ többi réfzei pedig a ’ lábaiknak rövidek; 
ha a’ fzorök í’íma , le h a jú l t t , és fényes , füleik 
belő l fzoröísek, n a g y o k ,  fzélefsek , és az ö rök’ 
lyukai nedvefsek; a’ hasok vékony , hofzfzú , fző- 
ro s ,  és göm bölyű , ha körmeik hofzfzak , Ss iires- 
sek , a’ farkok tö m ö t t , hofzfzú , és a’ tövénél 
fel-felé hajlottak. E zek  a ’ leg-jóbb Bikának is­
m erte tő  jelei, mellyek ámbár nem mind találtafsa- 
nak-is - fel valam elly  Bikába, mindazonáltal jó , és 
hafzon vételii l e h e t , ámbár tsak ugyan nem lefzfz 
a* leg jobb  Bikák’ neméből.

Távú i a* népefsebb városoktól , mivel a’ fia­
tal borjúk nem az el-adáfra , hanem a’ h á z i , és 
mezei fzúkségre nevelte tnek , soha az ifjú tehe­
nek Bika alá ne eref^tefsenek, miglen a’ harmadik

efz-



ífz tendo t bé-nem tö ltö tték  , és ekkor-is tsak Ju ­
nius hónapnak végén; a ’ tehenek 40 hetekig hor­
dozzák a’ b o r ja ik a t , és így  A prilisnek  e le jé n , 
vagy  közepe felé fognak m eg -e l len i ; melly idő  
nem tsak a’ bo rjak ra ,  hanem a’ tehenek’ te jére  
nézve is alkalmatofsabb , és leg-jobb idő. Azoia- 
kivi.il hogy a ’ tehenek , és borjúk tifztán uartafsa- 
n a k , és ezen könyvben több helyeken je lentett 
m ódokon tápláltafsanak , még azt-is kell t u d n i , 
hogy azon b o r jú k ,  mellyek a ’ fzapor í t tá sva , és 
házi fzúkségre neveltetnek , mihelyeít az anya- 
tsetstol e l-válofztatnak, a’ m ennyire  tsak lehet w  
a ’ tehén - iftálóktól távoztafsanak - el , hogy aaf 
annyok’ boggését ne halhafsák , és ezek ismét a* 
borjuknak boggéíet; mivel az anya-terméizet ezek 
k ö z t t  olly vifzfzont íze re te t t  n e v e l , hogy, ha ez 
a ’ rendtartás e l-m ulafz ta t ik  , sem a’ teheneknek, 
sem pedig a’ borjúknak az étel nem fog hafználni,
’s főképpen a’ borjúknak növéfe az által hátrál-  
ta tik . A ’ borjúk , és a’ tsikók n ed v es ,  és mo- 
tsáros puha legelőkre ne hajtafsanak, egy réfz* 
rol az Ö egéfzségek m i á t t , inás réfzről p e d ig ,  
és főképp ela a z é r t , mivel a’ körmeik el-púhulnak, 
és gyengülnek.

§ 31*
A ’ júh ' - tartásról,

E* következendő útasításak egyedül az o i­
ly an gazdáknak tanúságára h a t á r o z t a l a k , kiknek 
aintsen tehetségekben külső orfzágbéli kosokat
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drága pénzen magoknak í z e r e z n i , annyival ío“ 
kább , mivel a ’ juhok’ nevelésének m e g - jo b b í tá ­
sa nem tsak az idegen , hanem hazánkbéli kosok 
i'ltal-is m eg-eshe t. igaz ugyan , hogy a’ Spanyol 
A uglus, Olafz , és Befzfzarabiai kosok nevezetes- 
sen  m ég-jobb it tyák , és drágittyák a* g y a p jú t ,  
mindazonáltal ha gazdáink e ’ következendő ok­
tatásokat követni fogják, nem tsak fzebb , és drá­
gább gyapjút fognak az Ö juhaikból nevelni, mint­
sem ennekelőtte , hanem még ezenkívül nagyobb, 
eroísebb következendoképpen tartófsabb koso- 
kat-is fognak nyern i.  A z  A nya-juhok’ meg-hi- 
gattatására le g - jo b b  vidéki kosok kerestefsenek- 
k i ,  és egy kos alá 34 vagy leg-felieb 36. anya­
juhoknál többet nem kell adni. A z  ezektől nem­
zettek  első fájtnak nevezte tnek , és a’ gyapjok 
réfz fzerén t a ’ kosoknak , réfz fzerént pedig az 
annyoktiak gyapjúhoz hasontíttván , már is sok­
kal jobb fog lenn i,  m int az annyoké vőlt .  A z  
első fajzatbéli kosok adattafsanak-el, vagy pedig 
heréltefsenek-ki , h o g y n e  fzaprí t thafsanak , mert 
az illy’ módon in téze tt  fzaporíttás mindgyárt el- 
fajzana , mihelyeft az első fzármozásbéli juhok 
Öfzve keverednének, ’s önnön magokat el - fza- 
porít tanák. A z  c félekosotskák tehát mennél előbb 
heréltefsenek-ki, mivel mennél fia ta labbak,’s men­
nél még tovább maradnak az annyok m e l le t t , an­
nál bátorságosabb az ö ki- heréltetések , és ok is 
ez t  annál előbb el-felejtik *, ha illyen időben meg 
nem eshet alurminémü okokból-is az ö ki-herél-
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té té  s t k , tehát Szeptember’ végéig kell várokozn i,  
hogy  a z , mivel n u r  az idő h ű v eseb b , minden 
kár nélkül torténhefsen-meg.

A z  első fajzatbéli anya-bárányokkal megy 
véghez »’ második fa jzás ,  de már ezeket nem az 
clso kosokkal , mellyektól fzármoztak , hanem is­
m ét más v idéki jó féle kosokkal kell meg-hágat- 
ta tn i > az ezektől fzárm ozo tt  báranyak második 
fajzatnak neveztetnek , és ezeknek gyapjok ismét 
a ’ kosok’ gyapjához sokkal hasonlóbbak fognak 
l e n n i ,  kovetkezendőképpen sokkal jo b b a k ,  m int 
az  nnyoké vólt. D e  ez még nem elég , hanem a* 
harmadik fajzáíl is , mint a ’ másodikat el - kell 
i n t é z n i ,  és m e g - v á r n i ,  *s az új fzármozásbéli 
kosokat mindenkor külön válofztani. A ’ barmar 
d ik  fajzásnak már mind gyapja nevezetefsen jobb, 
mind pedig báránnyal nagyobbak, erősebbek, és 
tartófsabbak. Ebből következik , hogy a ’ válo­
gato tt  hazabéli kosokat,mellyek az első lajzáft nem­
zették  , soha sem kell a’ második fájásra hal'z- 
n á ln i ,  és hogy m indenkor ugyan azon kosok’ ne­
ménél kell meg m arad n i ,  melly lcg-előbbfzörvá- 
lo f z ta to t t ;  következik  ism ét,  hogy az e lső , és 
második fajzásbéli kosokat soha sem kell a z a- 
nya juhokra erefzteni , mert ez által az új fzármo- 
zás el-fajulna. A ’ harmadik fajzásbéli k o s o k a t , 
nem ugyan azon fzármozásbéli ju h o k n á l , hanem 
más vidéki nyájnál igen jó l lehe t  hafználni, ugyan 
azér t  a’ gazdák magok köztt jó értelemben legye­
nek , és saját hafznokat tekintvén , a’ harmadik,
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és negyedik fajzásbéli kosaikat tseréllyék-fel egy- 
máfsal. Ezenk ívü l a r r a - i s  kell v ig y á z n i , hogy 
egy  k o s - s e  maradgyon-meg három eí’ztendŐnél 
tovább a* n y á jn á l , hanem minden negyedik eíz- 
tendóre leg-alább tseréltesen-el. Ha a’ kosok rofz- 
fzabb legelőről jobb legelőre v ite ttnek , mód nél­
kül meg-javulnak , és mennél többfzör változtat-  
nak ugyan azon nembeli kosok , a ’ tolok fzárrao 
zandó juhok annál jobbak lefznek; azomban az 
első fzárm ozat utánn el - tserélt t  kosokat a’ har­
m a d ik ,  és negyedik fajzás utánn minden féle­
lem nélkül vifzfza lehet venni. A z  elsőbb faj- 
zásbéli kosok soha-se erefztefsenek az a n y a ju h o k ­
ra  ; a z a z ;  Példának okáért ha az anya-juhok ne­
gyedik fajzásból valók", tehá t  az idegen kosok-is 
leg alább a’ negyedik , sőtt ha lehet az Ötödik 
fajzásból valók legyenek; ez a’ leg-kevesebból ál­
ló mód a ’ juhok’ nevelését meg-jobbítani , ’s hafz- 
nofsá te n n i ,  mivel ez semmi, vagy leg-alább igen 
tsekély kö ltséget, hanem tsak fzo rg a lm a t , és v i ­
gyázatot kíván.

A z  anya - juhok’ vemliefségének ideje zo  hét, 
minden gazda tehát meg határozhatt3-a az i d ő t , 
ha Martziusban akar e’ , vagy Á prilisban apró 
bárányokat látni az Ő nyájában, leg-jobb tehát a’ 
Jíosokat nem Octobernek közepén D em eter’ heté­
ben , hanem Novemberben E rzsébe t’ hetében az 
anya juhokra erefzteni. A z  Ő terméfzeti indulat- 
jok ugyan már Szeptember’ végén Sz. M ihály’ nap­
ja táján mutogattya m agát, de a’ józan elme sok

ese-



asetekben határokat tehet a’ terméfzetnek. H a  
népes Varosok  közel vágynak a’ helységekhez , 
a’ juhok’ húsára , és bőrére inkább , mint a’ gyap ­
jújára kell te k in te m , mivel a’ városokban sokkal 
keloísebb a’ k ö v é r , mint a’ fzép fzorii bárány ;  
a z  illyen esetben tehát mindétig meg-maradhat- 
nak a’ kosok az an y a- juhokná l , és a’ Gazda sem­
m ire  másra ne tekintsen, hanem tsak egyedül a r ra ,  
hog y  mind az anya - juhok , mind pedig a’ kosok 
egéfzségesek legyenek ,  és jól tápláltafsanak. H a  
pedig  egyedül a ’ gyapjúból várandó ha fzonér t  
rarta tik  a’ juh - nyáj , tehát még a z t - i s  kell tud­
ni , hogy  a’ bárányait negyedik hónap előtt ei­
ne váloíztafsanak az a n n y o k tó l , sott éppen ei­
nem kell ókét a’ tsetstól érőfzakossan - válofz- 
t a n i ,  mivel a’ terméfzetnek rendeléséből azon­
kívül sem engedik az annyok ókét fzükségen fel­
iül f z o p n i ; a ’ hofzi'zafsabb fzopás ellenben nem 
tsak  segítti  a ’ bárányoknak n ö v é s é t , hanem még 
a’ tüdő - rothadástól-is , m e l ly a ’ juhoknáligen kö­
zönséges ny av a l ja ,  ésm ellye t Ők nyáran a’ / z o m -  
■júságtol o k o zo t t  hirtelen ital á l t a l , télen ped ig  
a ’ meleg, és rekett  istálónak gőzétől közönsé- 
gefsen el - nyernek  , meg ő rz i  Őket. A ’ hói igent 
sovány a’ legelő, egéfzen el-kell hagyni a ’ fejéft, 
és a’ bárányoknak , míg tsak nékik t e t t z i k , fza- 
bad fzopáfl: engedni. M elly orfzágban a '  júh - ne­
velés jobb karban vagyon , egéfzfzen nieg-fzünc 

fe jé s ,  mivel ez a’ gyapjúnak jobbulását min-' 
den kétség kivül magával hozza , és mivel a’ gaz-
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dák sokkal nagyobb hafznot vefznek a’ gyapjú ' 
b ó l , m int a’ sovány tejből.

N agyon kívántos dolog volna > hogy M agyar 
hazánkban a’ Birkásoknak árendái végképpen el­
múlnának , mivel ezek sem a’ kosoknak , sem pe­
dig az anya- juhoknak jóságára nem köteleztetvén, 
tsak annyi fzátnu juhokat fzoktak vifzfza a d n i , 
a ’ m ennyit  által - vettek  v o l t ; az árendájok pedig 
kózönségefsen három e íz tendokre  fzokott  meg- 
h a tá roz ta tn i ' ,  ezen egéfz idő alatt azonban telhe­
te tlen  nyereségjeket tsak az ifjú bárányokban, 
és a’ tejben h e ly h ez te tv én , a ’ bárányokat ké t 
három hetekig tsak engedik fzopni , és az an- 
nyo k a t  motskos fösvénységből egéfz nyáron a* fe- 
jéfsel k ínozzák . Ha mindazonáltal az Á rendás  
bil’kásokat tsak ugyan m eg-ke llene  t a r t a n i ,  azon 
ismeretes t s a lá so k a t , mellyek az illyen árendá* 
lásokból fzoktak fz á rm o z n i , illy következendő 
módon lehet meg-gátolini. L e  - te tt  kautzió mel­
le tt  adattafson - által a’ júb nyáj olly fel-tétellel az 
árendás birkásnak , hogy a’ ki - telit árenda ide-, 
jén az t  ugyan abban a’ fzámban , és minémüség- 
ben , mellyben által vette  v o l t , agygya v i fz fz a ;  
a ’ fzap o r / tá sb ó l , gyapjúból, és a* fejésból minden 
várandó hafzon az árendásé legyen , de ellenben 
fzénát , és fzúkséges fzalmát illendő mértékben a’ 
gazdától nyerjen , valamint fzinte a* maga , és 
tselédgyeinek fele deputátumját; a* gazda pedig 
m eg-tartván magának a* g an a j t , és a’ tserény kö­
zö t t  teendő júh-trágyázáft , minden darab júhtól
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mérzséklett arenda pénz t  fizettet magának , és ha 
dög éri a’ nyájat, a’ vefzte.ség egyedül tsak az 
Á rendáft fogja illetni. E z  által az n yere t te t ik ,  
hogy  a’ birkások jobban fognak ízolgáikra a’ le­
geltetésben v ig y á z n i ,  és a ’ fzénávál igazábban 
fognak b á n n i , mivel a’ hibát mindenkor önnön 
magok kötelefsek lefznek ki-pótolni.

E zen  kiviil, ha leh e t ,  a’ fzaporitásra  fzük- 
séges kosokat vagy  önnön maga vásárollja a’ gaz­
da , vagy pedig jelen-létében vásároltafsa: a’ jó ,  
és tar tós  koft pedig arról lehet meg - ism é rn i , 
ha termete ifjú, és f z é p , telte n a g y , és hofzfzú, 
a ’ homloka fzéles , és g ö m b ö ly ű , a’ feje meg­
h a j lo t t ,  az orra egyenes ,  és röv id , a’ fzemei na­
gyok , ’s e levenek , a ’ f z ó r e ,  vagy is gyapja a’ 
dörgölés ko zo t t  jtÖmott, kövér ,  s ű r ű ,  k o n d o r ,  és 
még-is g y en g e ,  a’ bore verhenyeg es ,a’ farka pe ­
dig kövér, és gazdag léfzen. A z  anya-jűhok-se 
vásároltafsanak tsak vaktában minden józan kü- 
lömböztetés n é lk ü l , hanem jól ki-válogattafsanak: 
E zek n ek  tehát fzép h o f z f z ú , fenn-á lló , és meg- 
görbültt  nyakok le g y e n , a ’ hátak f z é le s , lábaik 
rö v id e k ,  a’ farkok vaítag *, a ’ gyapjok ped ig  a* 
tapogatásbaii fiirü , kövér, és gyenge az egéfz te ­
ile ken ;  "V járások s e r é n y ,  a’ lépéseik ellenben 
rö v id e k ,  és midőn oldalast fordulnak, a’ gyap jok  
két - felé hasadgyon. Ha tehát az a n y a - ju h  az ó 
járásában lusta , lépesei hofzfzak, a’ gyapja egy­
másra fekfzik , és nem vál-cl két - fe lé , termeté­
re  {nézve ugyan eios bárányokat f o g - n e v e l n i ,  

K a de



de ellenben a’ gyapjok-is k em én y , f z á lo s , és éleS 
fog-lenni.

‘Januariusban. A* juhok’ tartása egy-kevesé al­
kalmatlan , és költséges ; lehet tehát nyalábok­
ban kötött fzá ioz  eger, n y á r ,  fejér - b í k ,  m ogyo­
r ó ,  és fzeder-fa gaJlyátskákat, nem külömben le­
veles fzŐUŐ-vefzŐket nékik eledelül adni, sott vál­
toztatás okáért , lentse , borsó, zab , éskukoritza  
f z a lm á t , a’ jó fzéna  pedig , vagy  farjú tsak a9 
fzoko tt  etetés idejére tarttafson. A z o k a t  a’ juho­
k a t ,  mellyek télben az akolban ta r ta tn a k ,  fzép 
fzároz  napokban b izonyos  órákban ki-lehet az 
ófzi v e té se k re ,  a’ tsa l i t tosba , és tserjébe hajtat­
ni , mellyekben gyalog fenyő - fátskák találtatnak: 
Ók ezeknek hegyeit  le-rágják , ezek pedig Ő né ­
kik orvofság gyanánt inkább , mind eledelül fzo l-  
gál. E g y  átollyában ebben az időben az ollyan 
marhák, mellyek az istálóban te le lte tnek , ésazok- 

-b ó l  igen ritkán erefztetnek - k i , elegendő allyok 
vettefsen , hogy  tifzták maradhafsanak , annál - is 
inkább , mivel ez nékik egéfzségekre válik , más 
réfzrol pedig ez által a ’ trágj7a fzaporí t ta t ik .  
Mindennémii Marháknak , de főképpen a’ jühok- 
nak iftálóit az igen k e m é n y , és tsikorgó hideg 
ellen jól el-kell k é fz í te n i , ügy mindaz’onáltal , 
hogy a’ levegő égnek fzabad járása meg-ne aka- 
dályoztafson.

Februarius hónapnak végén a’ juhok kozön- 
ségefseti elleni fzoktak , ugyan a z é r t , hogy  jó 
«reiben m eg-m aradgyanak , ezeknek eledelek a *



elles előtt n yó ltz ,  r a g y  t izen-négy  napokkal, f i  
lev e lek ,  fzalma, és i 'zóllő-vefzótskék hetyett  , 
jo fzéuáva l jobbittafson-meg. M ihelyest pedig meg­
ellenék , változtatás okáért fejér répa  , vagy ha 
ez  nincsen , sárga répa adattason n é k ik ; ez a’ 
te jeket nagyon fzaporítja  , következendő képpen 
egéfzséges bárányokat fognak nevelni.  T o p áb ­

b á : minden hétben egyfzer  adattafson nékik só 
öfzve -  tö r t  fenyo-snaggal, és apró ra  vagdaltt-ke- 
vés ürömmel , ’s tsallánnal Öfzve e legy ítve .  A z  
elléshez közelítto  juhokat a’ kosoktól, ü ru k to l , ’s 
meddőn m aradott júhoktól, főképpen pedig azok­
t ó l , mellyek már meg - ellettek , el-kell válofzta- 
j i i , m ivel ezek az etetés k ö z tt  báránykáikhoz va­
ló  term éfzeti fzeretetbol a’ töboi juhok ellen ir igy- 
jkednek , és a z o k a t , mellyek még meg-nem ellet, 
tek  , fza rv a ik k a l , és homlokkal ^dofik , melly ok­
bó l  amazok igen könnyen el-vetélnek , vagy leg­
alább időtlen bárányt ellenek ; ezeknek akollyok 
a ’ nagy hideg, és fzél ellen jól meg-oltalmaztafson, 
m er t  a’ nagy hideg egy két napok alatt a’ gyenge 
b á rányoka t  több hetekre hátráltattya a’ növésben; 
ellenben pedig az igen meleg akol , és az ezekben 
meg-rekett m eleg, ’s büdös levegő mind az öreg 
jü h o k n ak , mind pedig az ifjú bárányoknak mód 
nélkül vefzedelm es, mivel tüdő - ro th a d á s t , és 
egyébb fzároz nj^avalákat okoz nékik : annak oká­
é r t  ki-lehet Őket néha, ha az idő t ifz ta ,  és fzá ro z ,’ 
a’ tserjés völgyekre erefzteni,  a’ hol ők a’ fzároz, fii- 
íreket és fa-leveleket fzorgalm atofsanki-keresik , «* 
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lá n yká k  pedig fzabad fitzkándozásaikkal magokat 
g yönyörk ö d te t ik ,  és növéseket elöl - m ozdittyák .

M drtziüsban  a’ meddő juhokat fzabadon k i­
lehet a’ levegőre e r e f z te n i , mindazonáltal mind 
előtte , mind pedig  utánna a* ki-hajtásnak meg­
legyen nékik az ö fzoko tt  e ledelek , n e - h o g y  az 
éhség-miátt kinteleníttefsenek o lly ’ fúveket e n n i , 
mellyek az ö egéfzségekkel ellenkeznek.

A prilis  hónapban visgáltafson-meg az egéfz 
j u h - n y á j ,  hogy tudni lehesen, mellyek V  juhok, 
és bárányak közül alkalmatofsak legyenek a’ fza- 
p o r i  tás r a ,  és mellyek sűrű , f o d ro s ,  és még - is 
gyenge gyápjat erefztenek *, ezek jegyeztefsenek- 
meg , ’s hagyattafsanak a ’ n y á jn á l ; azok ellen­
ben, mellyeknek gyapjok fzálos, fenn-álló , éles, 
cgy-másra fekvó , és a ’ ketskék’ fzoréhez hasonló, 
ezek  a’ nyájtól válofztafsanak-el , és a’ Méfzá- 
j-osoknak adattafsanak-el , akár melly fzép legyen 
liiilömbben-is a’ t e rm e te k , mivel a’ juh’ neve­
lésnek nem lehet más tzéllja , hanem hogy  fzép, 
és, hafznos gyap jú t  hozzanak. H ogy  ha a’ G a z ­
dák ez t  a ’ tanátsat követni fogják , röv id  idó 
alatt sokkal jóbb,és drágább gyapjút fognak n y e r ­
n i .  A ’ Legelőre való ki-hajtás előtt meg kell 
jól visgálni a’ júbokat , ha vallyon némellyeknek 
fzó re  nem hull e’ ki V ezeknek gyengébben álló, 
és a’ ki-kúllásra hajlandó gyapját könnyű kéz­
zel ki-kell fzaggatni , mivel ködömben a’ vifzke- 
tés m iát a’ f á k h o z ,  és tövisekhez dörgölvén ma­
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gokat a' jü h o k , minden hafzon nélkül a’ fákon , 
és bokrokon az el - m a ra d , és e l - v e f z .

Májusban nagyon meg-könyebedik a* júh-tar-  
tás; elégséges a’ nyájat a’ fzántatlan parragokon^ 
mellyek már bé-füvesedtek , legeltetni; de mind- 
az .álta l  a ’ se r té sek e t , és ketskéket a’ júh-nyáj ko­
z o t t  egy átollyában meg nem kell fzenvedni.

Június  hónapban a’ gazdák üres órájikban 
eger-fa , magyaré , fejér-bik , ’s m ásegyébb bok­
roknak  leveleit, nem külömben a’ völgyekben , 
a ’ pa takok’, m otsárok’, és a’ m ély  utaknak izéiéin 
található gyengébb gallyátskákat fzedettefsék ö fz-  
ve  , és nyalábokba köttetvén , a’ juhoknak , és 
ketskéknek téli élelmekre a ’ gátoknak , és kerít-, 
téseknek karóin fzárittafsák-meg. Á m b ár  pedig 
ebben a’ hónapban a’ juhok közonségefsen tsak 
zö ld  fíivel táp lá lta tnak , mindazonáltal el-ne fe ­
lejtse a* gazda ekkor gyakrabban , mint m áskor 
az egéfz nyájnak ö f z v e - t ö r t t  fenyó-maggal ele­
g y í te t t  sót adatta tn i.  R endfze r in t  való i ta tások­
ra  , és hogy t ifz ta  égéfzséges v iz e t  ihafsanak , kü­
lönös v igyázatta l legyenek a’ gazdak , hogy ha a 
jú h -d ö g ö t , melly minden efztendoben tsak nein a’ 
juh nyájban fzokott támodni , igazán k ivánnyák
attó l el-háríttani,  a v a g y  leg-alábbmeg-fogyafztann

Jú liu s  hónapban közonségefsen fzoktak a 
jiihok himlŐzni, ugyan azé r t  gyakrabban, és több  
só t  apró ra  vagdaltt ürömmel e legyítve  kell né­
k ik  a d n i ; E z e n  apróra  vagdaltt sós üröm tifz -  
t i t ty a  az ő v é r e k e t , és olly állapotba helyhez- 
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t e t i  Őket , hog y  ezen sulyós nyavalyát könnyeb­
ben ki-állják. Mihelyeíl himlozni kezd en ek ,  tüs­
tén t  a ’ himloísek válofztafsanak - el az egséfzsége- 
sekrÖI, és magányos akolban jó, egéfzséges fzároz 
eledellel tápláltafsanak. A ’ íz á ro z  fzéna meg-ked- 
v e l te t i ,  és k ivántattya velek a’ zöld füvet, ’s ugyan 
a z é r t  a’ dohánynak ifjú zöld l e v e le i t , mellyeket 
ezen esetben nem kell tolok meg-kémélleni, igen 
Örömest fogják! enni , jmelly-is különös orvofsága 
a ’ jtiliok’ himlőiének; azoinban az ér - vágás - is 
nagyon hafznos léfzen a’ h im los juhoknak .

Augustus' vég en , vagy^ Szeptember’ közepén 
kezdődik  a’ juhok ’ másodfzori ny íra tta tása  , mert 
a z  első Szent G y ö rg y ’ napja’ tájba történik-meg. 
A ’ N yírés  előtt fzép t i fz ta  , és meleg időben előbb 
fe refz tefsenek-m eg, és tifz ta  fzároz  helyre haj- 
ta f s a n a k , ne-hogy gyapjaikat ismét bé-motskol- 
I j á k ;  éjeire pedig elegendő bövséggel kell aláiak 
ágyozta tn i.  A ’ ny írés  pedig értelmes fzemélyek 
által vitefsen v é g h e 2 , és ne ollyanok által , kik 
tuda tlanság jokbó l, avagy vigyázatlanságjókból a 
fzegény  juhokat majd félig le-nyúzzák , ’s Öfzve 
sebesíttik  , melly fájdalmas sebjeiket a’ legyek , 
és bogarak b é - íe p v é n , és el-mérgesítvén , a’ juho­
ka t az el - döglésig kínozzák. A ’ nyirésnek al- 
kalmatofságával tüstént a’ jo b b ,  és puhább gyap­
jú válofztafson-el a’ kozép-fzerü , és a lá b b -v a ló  
g y ap jú tó l ,  m iv e l , a ’ leg-jobb nemű jtihok - is há­
rom féle g yap ja t  nevelnek, Leg jobb , és leg
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gyenyébb  gyapjú találta tik a’ hátakon , és n y á ­
r o k o n ,  közép-izerii a’ m e ly ek en ,  h a so k o n ,  és 
két alsóbb oldalaikon, az alább-való gyapjú pedig 
a ’ tzombjaikon , és lábaik ’fzárán. Nem kevés 
hafznára fzolgál a* gazdának , ha a’ gyapjúnak ezen 
kiilömbségét önnön maga is i sm ér i ,  mivel a’ leg­
jobb nemii gyapjút ké tfze res , sott még fellyebb 
váló árán - is el-adbattya , m in ta ’közép fze r i ie t ,  
és ezt ismét egy harmad réízfzel d rágábban, m in t 
a ’ leg-alább valót.  A ’ falukon lakozó és gyap­
júval kereskedő zsidók jól értenek a’ gyapjúnak 
ezen meg-kiilömböztetéséhez, ’s ugyan azért a' k i­
válogatott l e g - jo b b  gyapjúnak árán a’ kozép*fze-, 
rü  , és leg-tsekéllyebb gyapjúnak árát m e g s z o k ­
ták n y e r n i ;  már pedig a’ pofztó  tsinálók mind a ’ 
három nemeit a’ gyapjúnak m e g -fz o k tá k  v e n n i ,  
ha tehát a ’ gazda ezekkel meg-ismérkedik, önnön 
m a g a ,  nem pedig a’ kereskedő zs idók , fogja a’ 
nyereséget húzni. A ’ nyirés utánn , és pedig Szent 
M ih á ly ’ napja utánn a’ kosok 6. hétig öfzve erefz- 
tetnek a’ júhokkal ; és az iizés előtt 24 napokkal, 
és az üzés kozben-is naponként egynéhány ma­
rok  zabbal tápláltatnak , mivel ez a ’ kosokat nem 
tsak elevenirti , és tüzesitti  , hanem erosítti-is . 
A ’ kosok’ gyapját meg-kell hagyni , még az iizés- 
»ek ki-í'zabott ideje el-nem múltt, sott az egéfz 
télen is , ha tsak nem olly fajtabéliek , mellyek 
azonkivul-is  a ’ gyapjokat el-fzokták hányni.

Octóberben a’ juhok k i - n e  hajtafsanak az eb­
ben a’ hónapban Uralkodni fzokott  s ü n i , ködös, 
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és der es napokban a’ parragokra ,  és ré tekre  előbb, 
miglen a’ Nap azokat el-nem fzéllefztette , es a* 
földet fel-nem fzárította . Hasonlóképpen kell tse- 
lekedni nyáron  is (amint mar fellebb m ondaíotott)  
a ’ m eny-dorgések , és zápor - efsőkyitánn , mivel 
közönségeden ezeket a* ragya  fzokta k ö v e tn i , 
m elly  az Ő égető ereje miatt mód nélkül vefzedel- 
mes a’ juhoknak , D e még akkor-se hajtafsanak-ki, 
midőn a’ föld az úgy nevezett  ö k ö r -n y á l la l  bé- 
b o r í t t a t o t t , mivel e z - i s  jíözonségefsen minden 
némü marha'knak fzámos njmvalyákat okoz: Még 
a ’ kosoknak az anya-juhokkal’ való öfzve erefz- 
tetések e l ő t t ,  a’ nyavatyásak vá lo fz ta fsan ak -k i  
a ’ nyájból f és adattafsanak-el. E z  által a’ Téli ta ­
karm ány  nagyon m eg-kém éltetik ; azonkívül p e ­
dig az illyen időben betegeskedő juhokból igen 
kevesen maradnak - meg ta v a fz ig , ’s a ’ mi több, 
a ’ nyavalyásoknak ro thad tt  lehelésektól az egéfz- 
ségesek - is  vég tére  meg - romlanak , és e l - v e f z -  
nek, In te tnek  pedig a ’ g a zd ák ,  hogy az illyen 
beteges juhoknak busát semmiképpen meg-ne 
egyék , kUÍÖmbén saját egéfzségjeket fogják meg- * 
vefztegetnj,  még rofzfzabluíl tselekednének pedig, 
ka az illyen nyavalyás juhokat a’ v á g ó - fz é k b e  
e l - a d n i  bátorkodnának.

Novemberben , és Decemberben akolban ta r ta t ­
nak a’ ju h o k , és tsak fzép t i fz ta  időben , míg a’ 
hó egéfzfzen b é -n e m  lepte a’ f ö ld e t ,  egynéhány 
ó rá k ra , de tsak a ’ tulajdon , 's g á to k k a l , vagy  
árkokkal bé-kerí te t t  r é t je ik re , gyiimöltsos, vagy .
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kápofztás k e z e i k b e  a’ gazdiknak erefztetnek. 
A ’ félre-tett pa lán tákbó l, mellyékltel való tartása 
a’ marhák iák moftan kezdődik, minden közönsé­
ges etetéskor adattafson a’ juhoknak - is egy réfz ,  
ha pedig a’ föld anny ira  m e g - f a g y o t t ,  hogy a* 
fel - fzántott földeken semmi láb-nyom  nem eske­
t i k ,  és az idó fzép tifzta, ki lehet a ’ juhokat egy­
néhány órára az őfzi vetésekre hajtani, azomban 
sol a-se hagyattafsanak sokáig egy helyen, ne hog y  
a ' gabona-palántát láb-körmeikkel ki-kaparják a’ 
fö ld b ő l , és az egéfz vetéfl meg-rontsák. A ’ ta -  
karmánnyra különös fzemmel legyenek a’ gazdák, 
hogy  júhaikot illendőképpen ki-teleltéthefsék , és 
jó erőben meg tarthafsak ; a’ jó fzenával gazdál­
kodva bánnyanak, és az ellés’ idejére a’ javát ta r to -  
gafsák. H a  ebben az időben fzároz nyár-fa gal- 
lyátskák adattatnak a’ juhoknak, a* melly jiíh a z o ­
kat Örömest e f z i , b izonyofsan lehet rem énylen i,  
hogy az egéfz télen egélzséges marad. A zo n b an  
ezen próba tételre fziikséges , hogy a ’ juh se igen 
é h e s ,  sem pedig igen jól-lakott ne le g y e n ,  és 
hogy a’ Nyár-fa gallyák valamelly eset által íz e t ;  
lenek ne legyenek.

§• 32.

A  ju h  - yiifiro l, és himlőről.

A ’ jóitoknak leg vefzedeltnefsebb , ta r tós-  
sabb , ’s leg-közönségefsebb nyavalyájak a ’ Rüh  
és a’ Himlő, Slesiában a’ júh-himlŐ ritkán tapafz- 
♦altatik , a ’ rüh pedig a* jó r e n d ta r tá s  m iátt
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tsaknem ismeretlen* M agyar hazánkban mind a’ 
ruh , mind pedig a’ himlő gyakrabb károkat okoz­
nak a ’ júh-nyájban , Burkus orfzág iák déli ta r to ­
m ányaiban ellenben mind e ’ ké t nyavalya o lly’ 
közönséges , hogy azt az oda-való lakosok min­
den-napi nyavalyának  tar tyák , ’s ugyan azért 
resfebben-is orvosollják. T öbbfzör volt alkalina- 
tofs«gom látni , ’s tapafztalni azokat a’, fzörnyii 
k á r o k a t , mellyekét ez a’ két nyavalya  o k o zo t t  
a ’ júhokban, és m ellyekm iá tt  a’ leg-jobb gazdák 
gyakran  tsak-nem koldús-botra jutottak , fzuksé- 
gesnek tehát állítottam ezen siralmas nyavalyák* 
orvoslása’ m ó d ja i t , mellyeket több  efztendÓbeli 
vándorlásom ’ alkalmatofságával kiilso orfzágokbaa 
lá ttam  , ’s meg-tanúltain, hazám’ lakosaival köz­
jeni , és újjabb jegyzéseimmel azokat meg-vilá- 
gosítani.

H o g y  valamelly juh meg-fog r í ih ö sö d n i , ar­
ró l  lehet é fz re -venn i, ha a’ pálinkákhoz , sövé­
nyekhez , magányos élő fá k h o z ,  a’ házak’ oldalai­
h o z  dörgölódzenek , láb-körmeikkelvakaródzanak, 
és első fogaikkal többny ire  mindenkor egy hely­
ben önnon-magokat harapdálják. A ’ Gazda eze­
k e t  éfzre - vévén , tekintse-meg azt a ’ helyet (és 
e z t  el-sem-is kell múlafztani) m e l ly e taz  e’ féle 
júhok o lly ’ gyakran harapdá lnak , és vakarnak , 
tapafz ta ln i fogja , hogy  azon a ’ helyen a’ bor sok­
kal keménnyebb , és vaftagabb fog lenn i , és ha 
m eg-nyom jaugyaazt  a’ meg-vakartt, he lyet a’ juh 
fog f i tzkándozn i, és fájdalmai m iátt  fogait tsi- 
k o rg a tn i ,  A ’



A ’ M agdeburg!, és Halberftádá juhos gaz­
dák erre nagyon fegyelmeznek , és juháfz bo j tá r ­
jaikat kiilönöfsen figyelmeztetik , és mihelyeffc 
é í 'z re-vefz ik , hogy a’ juhok fzokások ellen va- 
karódzanak , azonnal az t  a’ vifzketeg helyet egy  
darab téglával mind addig dörgöltetik  , míg nem 
v é r z ik ;  melly ha meg tö r t é n t ,  a’ fe l-dorgöltt ,■ 
's már vérző  helyet húgygyal ki moí’sák, ann k- 
utánna pedig öfzve rágott  dohánnyal a’ sebet b é -  
kenyik  ; ha hirtelen tégla-darabra fzert  nem te­
h e tn e k , ktfsel vakarják - fel a’ vifzketeg helyet ,  
*s annak utánna az előbb je lentett módon ki-mos- 
sák , és bé-kenik ; ug>an-is e’ végre rágott do ­
h ány t mindenkor magokkal hordoznak a* tarifz-  
nyájokban.

A zonban  ezen orvoslásnak módja , tsak ak- 
kor-lehet hafzpos , midőn a’ nyavalya tsak k ez ­
detében v a g y o n ,  és még meg-nem rö g z ö t t ,  kö- 
vetkezendoképpen tsak á’ nyavalyát palástoló o r ­
voslásnak m ó d j a m e r t , ha a’ rüh mérgefsebb, 
azonnal más helyen i i t -k i , és e l-fzaporodik  hama­
rább , m ivel gyökereitől meg-nem orvosolta to tt:  
M ellyre  nézve e’ következendő orvoslásnak mód. 
ja tökélle tefsebb , és hafznofsabb.

Vegyen a’ gazda minden beteg júbra 1/2 lóth 
Gálit % - K övet,

6 lóth közönséges fzároz dohány leveleket , é l  
l / s  főnt po rrá  tö r t t  kémény körmöt,

A ’ korrom  fo rró  v izze l  ^erofsen le-fórrázta- 
íik , f e l - k e v e r t e t i k ,  é s a z 'e d é n y ,  mellybe té te ­
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t e t t ,  jól bé-födözve 12* órákig mozdulatlan ha* 
gyatta tik . E z  meg-lévén sűrű kosa'ron, inel y  
előbb ízalmával jól k i-bélle tte te tt ,  által - fzürette- 
t ik  , a’ t ifz ta  korom-Iév pedig más edénybe áital- 

* tö l te f te t ik .  Ennek-utána a’ dohány levelek jó 
ap ró ra  vagda lta tnak , és a’ fellebb említett kororn- 
lúgba  egynéhány órákig jól meg-főzettetnek mind 
addig  tudnillik , míg minden erejek abban nem 

jmarad. A ’ k i-fózö tt  dohány ekkor a’ lúgból ki­
v é te t ik ,  és e ’ he lye tt  apró ra  tört Gálitzkö  ön­
te t te t ik  abba , és isméit gyenge tűz mellett-meg- 
főzette tik  , de ú g y ,  hogy ki-ne forrjon a zed én y -  

Jböl; 24. fon t apróra  to r t t  kémény koromhoz fzúk- 
ség léfzen 48 font kút vize t venni.

E z  a’ főzelék jól melegen egy  kádba önte t­
te t ik  , és abban a’ júhok egymás utánn jól meg- 
mosattatnak , főképpen ha a’ gyapjok  nagyra nőtt: 
E z  a’ ríihös juhok’ orvoslásának módja Hollandiá­
b a n ,  S lé z iá b a n , Burkus orfzágban közönséges, 
n in tsen-is  ellene nékem más k i-fogásom , hanein 
h o g y  ez tsak kűtso orvoslásnak a’ m ó d ja ; ezen- 
k iv i i l , ha a’ beteg júhok ezzel az em líte tt  korom 
dohány és G álitz - köböl kéfzített  főzelékkel egy­
más utánn meg-mosattatnak , ez végtére meg-fog 
h ű ln i ,  és nyá losodn i,  melly okból az én ítéle­
tem  fzerén t ez a ’ meg-hidegültt, meg-nyálosodot*, 

?és öfzve - sűrűsödött főzelék a ’ ruhör inkább fogja 
n e v e ln i , m int-sem-orvosolni.

Szükség tehát mindennémii orvoslás előtt a*
. júh*iüálókat a* benne lévő régi ganajtól jól ki-
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t i fz ti tan i , új padola to t azokban k é fz í t e n i , a’ já- 
fzo lt  , ’s minden ofzJop-fákat erófsen bé^meízel- 
n i  , az egéfz if tá ló t jó l  k i -S z e l lő z te tn i , és gyak­
ran ki-fúftölni, A ’ ri'ihos juhok p e d i g , míg a* 
nyavalyájok t a r t , a rra  a’ legelőre , mellyen or-  
voslásak előtt legeltek , mind a d d ig ,  míg jó ta r ­
tós efsok az t meg - nem t i fz t í t t ják  , ki - ne haj-  
tattafsanak, É n  ezzel semmi újságra sem aka­
rom  a* juhos gazdákat ta n í t ta n i , m ert ezt mind­
egyiknek , a* ki tsak egy-keveset-is é r t  a’ júh-tar- 
táshoz , fzűkség-képpen kell t u d n i , és rem ény- 
lem -is ,  hogy  ki-ki fogja tudni.

A zonban  meg-vallom , hogy  e’ fellebb em­
lí te t t  orvoslásnak módjához önnön magamnak sints 
nagy  bízodalmom , és ugyan, azért  jobbnak' ta r ­
tom a z t ,  mellyel a’ Brandeburgi juhos gazdák 
fzoktak é l n i , mivel ez inkább b e lső , m int kül­
ső orvoslásnak a ’ módja; b izonyos  pedig  az , hogy 
a ’ rúh belső n y a v a ly a , következésképpen belső 
orvoslásnak módjával fzi’ikség annak el-hárítását 
efzkozölni. E z  pedig e ’ kevésből áll , túdnillik; 
Belső Orvoságra 5 fótit’ közönséges dohányból,
3. font fejér /zűrökből, 
s. és, 1/2 fon t  tim sóból,
1. font Vas-értz-sóból , (V itr io lo m  M artis)
6. p in t  kút vízbe  kéfzítte tik  egy fuzelék-ital (D e­
coctum) és mind addig foze tte t ik ,  míg önnön ma­
gában meg nem tífztúT, ekkor pedig más t i fz ta  
edénybe által-töltettetik. EbbŐL a’fá t  italból 30, 
sŐ tt4o. beteg júh ra ’ejég t ,  p i n t , és a’ mi több,
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ezt  mint el-háríttó , ’s előre meg-Őrzo (praeseí* 
va tivum ) orvofságat lehet hafználni.
Külső örvoságra. 2. P in t  bo r  etzetben 
i font d ifzn o -zs ir , 

közönséges ko n yh a só , J  mindenikb81 , •
óltatlan n ié fz , ?■ marokkal
p o r rá  tö r t t  dohány , 3

4 Nehezék (lóth) bors ,
4  vagy 6 L o th  válofztó  v ize t és 
12 font büdös k'o vira'got kell gyenge tűz  mellett 
ö fz v e - fo z n i , bátorság okáért a’ fzabad levegő alatt, 
nem pedig a’ konyhába : mind addig kell pedig 
ezeket fő z n i ;  míg illendő képpen ö fz v e -n em  ál­
lanak , mind más akárminemü ír.

Meg - nem kell pedig felejtkezni mind ezen 
orvoslásnak módja m e lle t t - is  a z o k ró l , mellyelcet 
az júh is tá ló k rő l , és legelőkről fellebb je lentet­
tünk.

A ’ 1« - öletett  riíhos jűhnak húsát meg lehet 
e’ az embernek minden vefzedelem nélkül enni 
vagy  sem , a’ m i n t - i s  tu d o m , hogy azt a ’ íze* 
gényebb emberek m e g -e fz ik ,  nem akarom it te t l  
bofzfzas befzédel v í t t a tn i , mert az orvosok máf 
régen meg - m u ta t tá k , mennyire  vaz ártalmas 
légyen

A ’ R'ühnél sokkal vefzedelmefsebb a’ Himlő 
a ’ júh -nyá jná l , és sokkal nehezebb annak orvos 
lása. Gyakran az egéfz Nyáj ez által el - v e f z , 
és a’ juhos gazdának nem marad semmi h á t r a ,  
hanem tsak a’ meg -orvosolhatatlan k á r t , mell-
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l y e t  mindazonáltal leg alább-is nagyobb réfzben  
k i - kerü lhete tt  vo lna ,  fzenvedni.

Nagy bofzusággal lehet még most-is némelly 
juhos gadáknak tudatlanságjokat tapafztalní ,  
k ik a ’ terméfzettöl adatott orvos-fzerektol el­
távozván , kiilömbféle áldásokhoz, fiistölésekhezbú- 
bájofsan fo lyam odnak , és ha lá ttyák, hogy ezek 
nem bafználnak , a’ beteg juhot le-ölik , a’ bőrét 
le-húzzák , és az listáiéban karóra  vonnyák, a’ 
busát pedig bé-sózzák , és tselédjeik* fzamára fel- 
fústölik-

A* rüh kozönségefsen tsak Ó fzk ö r , és Ta» 
vafzkór  fzokott  a’ júh-nyájban támodni, és gyak­
ran a’ t ifz togatás ,  és jó eledel által m e g - o r v o -  
solta tik , de a * himlő külőmbb term éfzetü  nyavalya, 
orvoslása n e h e z e b b ,  és nintsen bizonyos id e je ;  
télen , nyáron  , Őfzkör úgy, mint tavafzkor fzok- 
tak a’ júhoknem  külömben, m in tá z  emberek h im ­
lőzn i .  A ’ jó himlő gömbölyű, és magos,a’ ro fz fz  
himlő ellenben el-terültt , és l a p o s ; mind a‘ két 
féle himlő eleintén kemény és veres *, a’ jó him­
lő kevés idő múlva meg - pu liu l, meg-fejéredik , 
m eg-gyü l,  fe l-fakad , és fekete hártyát hagyván 
maga u tá n n , e l - fzá ro d ; a’ rofzfz himlő ellenben 
v io la  f z ín ü , és feketéfsen kék , meg-nem g y ú l , 
hanem el-lapúl. E g y fz ó v a l  á’ píh-himlő nagyon 
hasonló a’ gyermekek* himlőjéhez , és abban kii- 
Jönöfsen ezzel m eg-egygyez , hogy fzinte.úgy el­
ragad , és tsak egyfzer jön a ’ júhra»
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je le i  a’ himlőnek ezek :  A ’ juh fzomorű , ke- 
Veset, vagy  éppen semmit-sem efzik , a* mint 
tudnillik a’ nyavalya keménnyebb , vagy gyen ­
g é b b : fzémei homályosak, nedvesek, és dagattak, 
fzetnek’ tájéka hasonlóképpen fe l-dago tt ,  későb­
ben meg - gyűl , inelly miatt - is gyakran a’ juhok 
meg - vakulnak. A ’ fülei hidegek, és m e re d te k ,  
az orrából vaftag, n y ű lő s , fejér takony fzoko tt  
fo lyn i .  A ’ beteg juh el - marad a’ n y á j tó l ,  fejét 
a ’ fold’ fzínén hordozza , öfzve-hűzza magát , le- 
fek fz ik , farkát a’ lábai közé vonnya , nehezen , 
és büdöset lehel.

Három négy napok alatt k i - iit rajtok a’ him­
lő , és főképpen a’ fejeken , fzájokon , és hatúl- 
só tzom bjaikon el - fzoko tt  hatalmazni ; e k k o ra ’ 
fellebb e lő l -h o rd o t t  jelekből meg-lehet ismérni , 
ha a’ himlő jó e’ , vagy  rofzfz nemű fóg-lenni; 
a’ rofzfz  himlő gyakran már harmadnapra meg­
öli a’ juhot. Mennél több fekélyek vágynak a’ 
júhnak fején, annál vefzedelmefsebb a’ nyavalya, 
mellynek következései közö tt  leg - türhetobb az, 
lia a’ juh meg-vakult ugyan , de m ég . is fel-gyó- 
gyúltt .

Minden orvofságok’ , és orvoslásak’ módjai 
k ö z ö t t , mellyeket életemben láttam , ’s mellyek- 
nek fo g an a t ja i t  tapafztaltam , e’ következendóc 
leg-jobbnak lenni ítélem.

A ’ himlők’ orvoslásában főképpen kell v i­
g y á z n i  a’ fekélyeknek meg-gyülésére, és azoknak 
«1-fzárodására, mert a’ jó nemű himlőknek or­
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VosMsaban minden nagyobb költségeket e l-lehet 
mellőzni , és leg fellebb tsak a’ belső tzombjok- 
ra  hólyag - huzó ír t  tétetni,

A ’ rofzfz nemii himlők’ orvoslásában több 
a ’ munka , ’s a ’ költség , és több időt k íván ;  ké t  
féle pedig a’ tzél , mellyre az orvosló igyeke­
zik, Tudnillik : ha a’ gyúlladás, vagy - is a* himlőt 
ezközlo erő gyenge , az t e rős í ten i ,  ha ellenben 
erős igen , azt gyengíteni kell.

A z  első ese tben, tudnillik : ha a* gyulladás 
g y e n g e ,  savanyú k o v á f z t , és spanyol zöld boga­
rakból * kéfzültt p o r t , mindeniket előbb jó erős 
etzetbe ineg-áztatva kell a’ nyakokra f e l - t e n n i ,  
de előbb a’ gyapját le - n y í r n i ; e re t  pedig  éppen 
nem kell rajtok vágni;  b ísŐ orvofságjak legyen  

apjában két üveg pohárral 1/4 fo r  AngyelikafiS  
«legendo vízben meg-főzve, italaz közben m e g l e ­
het ez t  a ’ fő t t  v iz e t  sósnijhogy kedvefsebb legyen ,  
•ezt mind addik kell gyakorolni , míg a’fekélyek 
meg-nem gyűlnek ;  annakutánna pedig mindennap 
leg-alább-isegyfzer korpában kevertt  B ab ir - lev e ­
let és biidös-kő p o r t .  A z  orokban ta r tózkodó  tak­

n y o t  ki - lehet íizni po r- to b ák k a l , vagy  más ha­
sonló ptriifzfzento porra l,  ú g y m in t : apróra törte 
majoránnával

A ’ második esetben, tudnill ik ;  ha a’ himlőt 
éllefztő erő nagy, és hevefsebb,azt ér-vágáfsal kell 
meg - gyeng íten i; s . ,  sőt t  6. L ó t h v é r t - i s  ki-le-

* Cantharides (©patúfije íOiUdcnj minden Patikák­
ban találtatnak. ̂
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bet a’ beteg júhnak eréből e re fz ten i , és napjábatl 
i .  Ötöd réfz font Salétromot b é -ad n i : az is igen 
jól tse lek fz ik , a’ ki a’ júhnak italában egy ke­
vés v itr io lum at Önt , mert ez nagyon hi'itti a’ be­
teg  júhnak v é ré t  , és annak hevefségét ts i l lap íttya .

H ogy ha a’ kélevények kékülni kezdenek , a’ 
kitol k i- te l l ik , el-maradhatatlan hafznát fogja látni, 
hogy  - ha 1/5 font China p o r t  ád -be  mindennap 
a ’ júhnak , és 8 vagy 12 gránum kámfort. D e  mind 
ezen orvoslás mellet a’ levegőt t ifz tán  kell ta r­
tan i , és az időhöz képeit mérzsékelve , az az ; 
té len  a’ júh istáló ne legyen h ideg ,  és nyáron  
ne legyen meleg.

Ebből á l l ,  a’ mit a’ juhoknak e’ két féle nya- 
va ly á ja k ró l , és azoknak orvoslásaidról ide ’s to ­
v a  jártomban leg-jobbnak lenni tapafz ta itam ; él­
jen v e l e  ki-ki tetfzése f z e r é n t ,  éstapafztaln i fog­
j a ,  hogy javaslásaim jó fundamentomon épültek ,  
és meg-érdemlették , hogy azokat hazám - fiaival 
közölljem. A zonban  meg-kell it ten  jegyzenem 
azt-is ,

H ogy  a’ ri'ih magában nem vefzedelmes nya­
va lya  , hanem egyedül a’tifztátalanság, és rofzfz- 
eledel által lehet vefzedelmefsé, ugyan azért 
a’ tifztaság , és jó eledel által minden kiilfso o r ­
voslás nélkiil-is el-hárítathatik a’ nyájtól, vagy leg­
alább , hogy tovább el - ne ragadjon , meg lehet 
gá to ln i;  tudnillik a’ frúhös júh a’ nyájból ki vá- 
lo fz ta t ta t ik , és külön tarta tta tik .

Ez



E z '  az fe l-válofz tás  közonségefsen így  t ö r ­
ténik  - meg : a’ beteg juhok egyik fzegeletébe az 
íHálónak külön rekefztetnek , és egy magányos 
ré ts  tefzi közöttük , és az egéfzségesek köztt az 
egéfz külöm böztetéft, de ez az el - válófztás’ mód­
ja rofzfz , és gyakran ok o zza ,  hogy a’ rüh (nem 
kiilömben a’ himlő) az egéfz nyájra  e l - t e r j e d .  
Tudnillik  közönségesen meg felejtkeznek a’ gaz­
dák az orvosló í z e r e k ro l , és az el - ragadásnak 
hátráltatásáról. A ’ faluk bé záratta tnak a’ kö­
zönséges marha dog idejében , és az iftálokban 
együtr  tartatnak a’ beteg marhák az egéfzsége- 
s ek k e l , tudnillik: hogy  mindnyájan e l - v e f z f z e ­
nek, vagy-leg alább meg-nyavalyásodjanak.

Á m bár talán , a’ mit mind azonáltal el-nem 
h ite thetek  magammal, elégséges légyen-is a’ beteg 
júhokatúgy el-válofztani az egéfzségesektol, hogy  
közikbe állíttafsanak a’ fzarvas marhák, ez mind­
azonáltal a’ hirnlos juhoknál elégtelen ; m ert a* 
himlőnek mérge fzapora , és a ’ páriás által - is el- 
fzaporodik. A zonban  hol nem történik - meg ko- 
zöuségefsen , hogy a’ juháfz-bűjtárok a’ beteg júh- 
r a k  ugyan a’ leg-jobb f ü v e t , vagy fzenát adják, 
de ellenben mivel ez t  azok az Őnyavalyájok miatt 
meg nem ehetik , ismét gazdálkodás okáért öfzve 
kaparják , és az egéfzséges juhoknak adgyák ? A z  
3 Ilyetén fü ,  vagy  fzéna a’ jühnak gyakor lehelet­
je  által bé-fzivta magába a ’himlőnek m é rg é t , sott 
talán már azt a’ juh el-is taknyosíto tta :  miképpen 
tehát i l l /  módon a’ nyavalya  el - ne fzaporodjon ?
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Meg kell ismérnem , hogy minden képzelő­
dést í'elliü halladgya nemelly juhos gazdáknak tu ;at 
Janságjok a juh - tartásban , és melly keveset hafz- 
Jiálnak ezek előtt a’ józan javaslások ; az e’ féle 
esetben a’ tulajdonosnak eroizakkal kell b á n n i ,  és 
kem énység által azt véghez vinni a’ mit taná­
c sa i  , javasláfsal, és ó fzdval nem ezközölhet, de 
ellenben ha a ’ tulajdonos m eg-e légedett  a z z a l ,  
hog y  juhait más eízére , és fizorgalmára bízhatta, 
már igy vége vagyon minden jobbításnak. Oleum 
ét Qperam perdidimus. M ár pedig  hányán vágja­
nak iliyenek a’ hazánk - fiai közül?

M int hogy kéttség kívül való dolog az, hogy 
himlő a’ gőz, párolás, és lehelet által el-ragad, 

és el-fzaporodlk , tehát mi lehet hafznofsabb, 
m in t  a’ beteg juhokat nem tsak a’ közönséges júb 
istálóból ki zárni , hanem a’ mennyire tsak lehet, 
mefzfze áttol e l- táv o z ta tn i , es olly’ legelőkön le­
ge lte tn i ,  a’ hói közel semmi más ny á j-sem  ta- 
lá lta tik?

Még jobb e’ végre magányos helyeken távúi 
a ’ helységtő l, és az egéfzséges juhoktól istálókat 
t a r t a n i , és mihelyest a’ nyavalyának jeleit éfz- 
ye lehet v e n n i ,  a ’ betegeskedő júhokatt abba 
e l-zá rn i ,  és egy em bertő l,  ki mind a d d ig ,  míg 
ezeknek nyavályok’ orvoslása tar  , az egéfzséges 
juhokhoz ne-is közelít en , tápláltatni. E z  többet 
fog  hafztrilni , mint akár melly más orvofságak, 
mellyek a’ nyavalyát ugyan meg orvosollyák, de 
e l-ragadását nem gátollják.

E z e k



E z e k  az istálok kifsebbek lehetnek, de tifz-, 
t in  kell azokat t a r t a n i ,  gyakran ki-fze lloz tetn i> 
és fűftöltetni. Ha a’ beteg juhok abból ki fza- 
baditta ttak  , nem kell azokban fzarvas marhákat 
ta r ta n i ;  a’ tapafztalás b iz o n y í ' ty a  ezen gazdál­
kodásnak siralmas következéseit: az e’ féle marha 
lafsan lafsan -  meg betegfzik , erejét e l - v e f z t i ,  
végtére  meg-döglik; kúlömben is b izonyos , és 
m indenütt tudva váló igazság az, hogy a’ juh , 
és a! fzarvas marha ellenkező terméfzetü, ugyan 
xzért  igen okofsan tselekefztiek azok a’ gazdák , 
k ik  ezeket még a’ legelőre nézve - is egymástól 
Jrülomböztetik.

§• 33*
A’ Sertések* tartásáról.

A ’ T éli  Hónapokban meg-maradnak a’ ser­
tések az ő fzokott  eledeleknél, melly moslékból, 
s’ földi gyütnöltsökbol , úgymint: sárga , és fejér 
répából , földi almából (Kolompárból) és fzároz 
törkölyből á l l , a ’ vagy földi almával e legyíte tt  
malátából. R ofz fz  gazdálkodás is volna , ha egy 
valaki a’ fzáporításra meg-hagyatott sertéseket 
m indgyárt a’ b é - j ö t t  téli hónapokban gabonával, 
*s más egyébb maggal tartaná. A z o k a t  az anya­
sertéseket , vagy is k o rz á k a t , mellyeknek fzapo- 
r ítása  akármelly okból -is nem kívántatik, az első 
té l i  hetekben ki-kell heréltetni. Bojt elő havában 
Februáriusban, mivel már ekkor az idő kezd lá­
gyulni , ki lehet az ugar fö ld e k re , ’s p ál-ágak­
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ra  azokat hajtani , hogy  azokat f e l - t ú r j á k ,  's a’ 
'  hafzontalan vad füvektől ki-tifztittsák. A z  ifjú 
M a la tz o k ,  mellyek ebben az időben elettnek, 
v a g y a ’ fzaporitásra, vagy pedig a’ le-Ölettetésre 
meg - ta r ta tn a k , mivel nyáron az o tartások leg 
kevesebben k e rü l ;  jobb tartás véget K anna-m o­
s ó , nagy és fejér ón f ü v e t ,  melly mindenütt a’ 

• tava fz i  vetésekben fzámofsan ta lá l ta t ik , lehet a’ 
sertéseknek hordatni, A ’ sertések kilentz hetekig 
V agy-is  60 napokig maradnak a’ makkoláson, ’s 
többn ire  60. fontai nehezebbek lefznek , mint a* 
Makkolás előtt voltak. Ju liu s  hónapban főképpen 
meg lehet tu d n i , mit lehefsen a’ jövendőbeli mak- 
Jtolásból rem én y len i ,  következésképpen már a* 
n y á r i  napokban határozza - meg fzándékát a’ gaz­
da , hogy hány sertéseket a d h a t - e l ,  és hányat 
küldhet a ’ makkolásra. I t t ’ M agyar orfzágban 
2. sótt némellykor 3. forin tokat - is kell egy ser­
té sé r t  f ize tn i ,  mivel tehát mémelly birtosoknak 
o ily  nagy makkos erdeik vágynak , hogy több 
íz a z  , sőt ezer darab serteseket- is ki lehet azok­
ban a’ makkon te le l te tn i ,  illy f z é p ,  és ártatlan 
jövedelem miátt a’ Makkoltatás minden fígyelme- 
tefséget érdemel a’ gazdaságban ; hát ha még az 
a ’ hafzon is fel-fzámláltátik, mellyet a ’ gubatsok 
adnak ? ámbár az is tökélletes igazság, hogy men­
nél több a ’ gubats, annál kevesebb a’ makk , de a’ 
hafzon  többnyire  annál nagyobb. Gyakran meg­
engedi az id ő ,  hogy másodfzori makkoltatás^ 
jjs lehet tenni abból a* m ákbó l, melly az első

mák-



tnakkoltatásból m eg-m arado tt ; ámbár pedig eb­
ből tsak fél annyi a’ hafzon , mindazonáltal eb ­
ből a’ makkoltatásból-is jól meg fzoktak hízni a* 
sertések 60 Napok alatt. A ’ b ik-m áktó l sem hú­
sok , sein fzaloynájok nem olly’ jó izu a ’ serté­
seknek , mint a’ tölgy - m á k tó l ; a’ fzalonájak pu- 
Jia , és olaj forma kövérségü fog lenni , ha-tsak 
annakutánna kukoritzával egy ideig nem-hízlal- 
ta tnak , és ha a’ zab tarlókat meg - já rh a t ty á k , 
még betsefsebbek fognak lenni. A ’ melly ma- 
Jatzok AuguJIus hónapban elletnek , a’ fzaporí-  
tásra alkalmatlanok, ugyan-azért az ilyeneket vagy  
el-kell ad n i ,  vagy pedig l e - Ö ln i ,  fel - füstölni 
*s a ’ ház’ fzűkségere fo rd it tam . October Hónap 
a ’ hizlalásra ki rendeltt leg-jobb idő ; kiilombféle 
gyi'imöltsök , kerti vetem ények, földi alma , ká- 
po fz ta  - levelek , répának minden nemei , fó r ró  
vizzel meg - öntettvén , és tö rk ö l le l , k u k o r i t z a , 
vagy  árpa tiarával elegyitve nagyon hizlalják a* 
sertéseket. E zen  em líte te tt eledeleknek pedig mi- 
nekelótte a* sertéseknek adáttafson meg kell h ü ln i , 
mert tsak az egyfzer adatott fórró  eledel-is igen 
Jtönnyen meg öli a ’mohón evő sertéseket. Mindeze- 
kenkiviil,az illy módon kéfziiltt sertések eledelében 
egy marok sót is kell vetn i,  mivel ez a ’hizlalandó 
Sertésben az ételhez való ízííkséges kívánságát fetin- 
ta r tya ,  mellyet ha a’ hidasokban zártt  hizlalandó 
Sertések el-vefztették, meg-afzaltt, vagy - is ke- 
mentzében fzá r i to t t  zabbal egy ideig tartafsanak, 
mivel ez nékik az ételnek kívánságát ismét v ifz- 
fza f z e r z i ,  és a’ hizlalásra alkalmatosokká te-  
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f z i .  E zek e n  k iv i i l  az  e ledeleken k ívü l  va lam int az  
' é g e t t  bornak allya  , és s e p r e j e , úgy ném ktilöm- 
ben a’ ser - házból va ló  maláta igen jo' eledel a ’ 
hiz la lan dó  se r té se k n e k ,  innen tö r t é n ik ,  h o g y  a’ 
ser - fo zök  mindenkor kövér  sertések et  nevelnem.

§♦ 34*

A ’ Házi baromfiakról♦

A ’ házi baromfiaknak nevelése egyedül ugyan 
fsak a’ gazd’ afzfzonyokat i l l e t i , de mivel a’ gaz­
dáknak sem ártt  a’hoz é r t e n i ,  hogy l e g -alább 
tanulatlanabb ifjabb gazd’ afzfzonyaikat némelty 
esetekben tan ithafsák , nem léfzen izúkségte- 
íen némelly útasíttásokat itten ’fel-jegyezni. A* 
jóll in tézett gazdaság kívánnya , hogy  a’ lu d a k , 
kátsák , tyúkok , ’s pútykák közpnségefsen nem 
gabonával ,;és  kukoritzával , hanem a ’ felieb meg- 
i r t t  sertések eledelevel egéfz Februarius hónapig 
tartafsanak, ekkor azutánii kevés árpa , vagy zab 
vettefsen nékik , hogy  ez által a ’ párosodásra , 
és tojás tételre annál inkább gerjefztefsenek. A z  
6  féfzkeik mérzséklett meleg helyen kéfzittefsenek, 
hogy midőn azokról le-fzállanak , és az elede­
lekhez mennek, az Ő tojáfsaik meg ne hűljenek, 
mivel ez a’ leg főbb oka , hogy gyakran annyi 
tojáfsaik k i -n e m  kellnek; közönségefsen pedig 
tudni kell a z t , hogy  a’ fzárnyos baromfiaknál 
az első mindekkor leg jobb költés. A z  Ápri­
lisi változó hives napokban az apró barpmfiak-
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Hak különös gondviselésre vagyon fzükségek , ka’ 
fzobábol nem kell őket m efz fze , az udvarból p e ­
dig éppen ki * nem kell Őket erefzteni, mivel egy- 
gyetlen egy havas , vagy hideg fergeteg - is ele­
gendő a r r a , hogy mindnyájan el- vefzfzenek. A ‘ 
lúd , és kátsa f iak a t , mellyek kevés idő előtt kel­
t e k - k i ,  következésképpen még nagyon gyengék, 
kenyér-m orzsával öfzve vagdaltt tojás sárgájával, 
búza  ko rpáva l ,  és lúd pazsintal (tsillag fűvel) 
mind egyiket előbb meg-nedvesítvén , lehet hafz- 
nofsan táplálni; ezeken kívül a’ tsollán, árpa da­
ráv a l ,  és korpával 'e legyítve ig‘-n hafznos eledelt 
ád a1 baromfiaknak. A z  apróbb gyenge tsirkék 
apróra  vagdaltt főtt tojás sárgájával elegyített  
friss túróval tápláltafsanak ; ezek közé későbben 
lehet apróra vagdaltt egér-fark , vagy-is ezer le­
velii fiivet k e v e rn i ;  hogy ha erősödnek , köles 
darálva adatik nékik , főve ugyan előbb , azutánii 
pedig nyersen mind a d d ig ,  míglen az öregebbek1 
éledelével meg nem elégefznek. Hogy ha a’ li­
bák már annyira fel - nevelkedtek , hogy az an 
n y o k ’ fzárnyaik  által való takargatásra nintsen 
fzükségjek, tehát az anya ludakat meg lehet kop- 
paiz tan i , dé v igyázva , és okofsan, hogy tud- 
nillik azok ak erofsebb to lla ik , mellyeken fzár- 
y a ik  nyúgodnak, meg-ne eroltettefsenek. Mivel 
pedig a’ líd 'g.m ij az 0 hévségenpátt akár-melly 
kövér legelőt - is végtére meg - ronr , a’ ludakat, 
ha tsak lehet, nem kell fzabadon fzét erefzteni 

közönséges legelőre , hanem a’ ház’ udvarában
kér-



a ’ kertekből, és fzóllőkből haza hordott  égy  ne-* 
veze tt  nyúl - füvei táp láltafsanak, ezt az eledele 
lehet h ín á r ra l ,  in e l ly a ’ zab földeken b o v e t i fzo -  
k o t t t e r e m n i , nagy hafzonnal lehet fzapo rí tan i ,  
A ’ kátsák béka - lentsévei , melty a ’ mocsárokban, 
és álló vizekben nagy bőséggel szoko tt  lenni, táp ­
lál tafsanak. Minden jó gazda , ’s gazd’ aízfzony 
tanúllja-meg j ó l ,  hogy a’ kutsaknak soha sem kell 
á r p a - k o r p á t  eledelül a d n i , m ert e t tő l  meg köfz- 
vén yesednek ,  a’ ludaknak pedig ledneket nem kell 
adni, m ivef  a ttó l  fŐ-1'zédelgést nyernek* A ’ puly­
kákat M ájus hónapban kell el - ü l te tn i , mivel az 
if jifpulykák minden más barom iaknál kényefseb- 
bek , és gyengébbek *, az anya pulykák rejtek he­
lyekre  fzokták tojáfsaikat te n n i ,  ugyan azért  
m inden leg-kifsebb fzeg - ly u k ak a t , és bokrokat 
fzorgalmatofsan ki kell k e re sn i ,  és I z é t - r a k o t t  
tojáfsaikat öfzve f z e d n i ; Mivel pedig az snya 
pálykák igen álhotatofsan fzoktak  a’ tojáfsaikon 
ü l n i , tehát mind eledeljeket - mind pedig az ital- 
jokat közel kell tenni féfzkeikhez , mert gyakran 
inkább kéfzek az éhség, és fzomjúság miatt el- 
v e f z n i , hogy sem féfzkeikből ki - fzáliani ; ezen 
okból nem fziikfég nékik különös fzorgalommal 
féfzkeket kéfzíteni ; gyenge gallyátskák, és egy 
kevés fzalma e ’ végre elégséges léfzen , és 13 
leg-fellebb 14* tojásnál so h a-sem  kell egy anya 
pulyka alá teni» A ’ kö ltés ,  vagy ülés ideje f z ía t ’ 
a z ,  melly a’ ty ú kokná l,  tudnillik 21. 22. 23. leg 
fellebb , és igen ritkán 26, nap* A z  ifjú pú ly-
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líák eledele  f z i n t ’ az  , m e l ly  a’ k özön séges  g y e n ­
ge  t s i r k é k é ,  a’ m int fellebb m on d a to tt .  V ég té re :  
m i n d a z  ifjú p u ly k á k n a k , m ind  p e d ig  a’ ts irkék-  
n ek  leh et  erd e i  n ag y  h a n g y á k é t ,  és hangya tojá­
so k a t  e led e lü l a d n i , m iv e l  a’ hangya-tojás nékik  
nem-tsak tápláló  eledel , hanem valóságos  n a g y  
h a lz n ú  orvo fság  i s , és kívánságát o k o z  berniek  
a z  e led e lre .  A ’ h áz i gazdaságnál igen h a fzn o -  
sak m ind a’ p u lykák , mind p ed ig  a’ k ö z ö n sé g e s  
ty ú k ok  m iv e l  k ö z e l  három  fe r tá ly  e fz ten d ig  to jn a k .  
H ú fz  tyú k ok  mellé  egy  kakast kell adni, és m in d en  
harmadik e fz t e n d ő  vég én  m eg -v á lto z ta tn i ,  a’ t y ú ­
kok e llenben n é g y - , sőt  ö t e fz ten d e ig  is  alkalma­
tosak maradnak a’ to já s 'te le ire ,  és a’ t s irk ék ’ n e v e ­
lé sére .  A ’ m eg - k o p p a fz to t t  öreg  hidak , és i f jú ,  
tíe m á r 'a n n y o k  nagyságú ' l ib á k ,  m iv e l  a’ to l la ik  
ism ét  n őni k ezd en ek  , ig en  el - gyengülnek , ha  
teh á t  a’ z ö ld  fii e ledelnél hagyatta tn ak , igen  k ö n ­
n y e n  mind el - v e f z h e t n e k ; u gyan  a zér t  el - k erű l-  
hetelenül fzúkség m inden nap egy  k evés  g a b o n á ­
v a l  ókét táplálni. H o g y  ha a’ kátsák á l l o t t , é s  
p o sh a t  v i z e t  i f z n a k  m időn  a’ m ezon  l e g e l n e k ,  
a z  abban fzám ofsan  ta r tó zk o d ó  ártalmas fé r g e ­
k e t ,  fő k ép p en  az apróbb p ió t fzá k a t  igen  kön­
n y e n  le -n y e l ik  , ’s e ze k  által mind e l -d o g le n e k .  
M id ő n  tehát a’ libák és kátsák a’ p á z f ín tr ó l  hazai 
érkezn ek , apróra v a g d a lt t  tö v is  f ü v e i , tsallánnal,  
és árpa - darával jó l  tartafsanak , a’ kátsák e le ­
d e léb ő l  m indazon által a’ darát k i-kell h a g y n i .  
[Végtére: aratás idejében  u gyan  ezen  e lede l h e te n »
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ként h á ro m fz o r ,  vagy négyfzer dohány hamuval 
hintefsen - meg; ez nékik különös orvofságjok 
lé v é n , az 6 fzapora fel-neveléseket kiilönöfsen se- 
gitti, Miglen a’ libáknak füleik bé-nem tollya- 
so d n ak , inind addig a ’ n ed v es , és motsáros he­
lyeken tartózkodó bogarak által , mellyek az 6 fü­
leikbe maiznak , annyira el - kínoztatnak , hogy 
fajdalmaik miatt gyakran rendre el-vefznek; Nem 
kell tehát őket az illyen motsáros helyekre erefz- 
t e n i , és ezenkívül az ö füleik olajja l,  és csí-  
resnye , vagy fzilva-fa matska-mézzel (Gum ival) 
kenettefsenek - m e g ; eliez a ’ kenotséhez az emlí­
te t t  apró leg y ek , és bogarak ragadván , bé-nem 
maizhatnak a’ libák’ füleibe. Semmisem öl - meg 
olly  sok apró baromfiakat , mint az úgy nevezett 
p ip  5 és ezt semmisem fzaporit tya ,  és neveli úgy, 
m i n t ,  ha az igen meleg napokban a’ naptól meg- 
melegitett , es allot v ize t kinteleníttetnek inni, 
kiilönöfsen tehát kell arra v ig y á z n i , hogy a ’ v íz ­
ta r tó  edények , es vályúk gyakran k i - t i fz t í t ta s -  
sanak , és friss vízzel meg-töltefsenek, végté- 

re : hogy mindenkor jó állapotban meg - marad- 
hafsanak , mind a’ pú lykáknak, mind pedig a’ 
tyúkoknak azon eledelen k iv ü l , mellyet önnön 
magok fzélfedezvekeresnek, reggel, és estve egy 
kevés á r p a ,  z a b ,  vagy más gabona adattafson. 
Június  hónapnak vége felé az ’ifjú kakasok a' 
hoz értő fzemélyek által k i-herélte tnek; mivel 
pedig ezek a’ ki - heréltetés által nagyon el-bád- 
gyodnak , fzükség őket nyoltz  napokig leg-alább-
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is egy tsetidefsebb, és setétes kantorában magá- 
nyofsan h a g y n i , és darált* árpából , vagy pedig 
kukoritza lifzthól kéfzültt téfztával ápolgatni,hogy 
annál előbb fel-gyógyúlljanak, vefzteségjekec, és 
fájdalmaikat el - felejtsék , ’s a’ mint illik egéfz- 
ségesek legyenek. Ugyan ebben az időben keli 
az első költésbéli baromfiak közül a’ leg fzebbe- 
ket,  és jobbakat a’ jövendobéli fzaporitásra ki- 
v á lo fz ta n i , és azokat ugyan ezen okból külö* 
nöfsen jól tartani.  A ’ nyári  hónapokban már 
minden vefzedelmen, kivül vágynak az apró ba­
romfiak , és tsak a’ hirtelen fzélvéfz , vagy zá­
p o r  eísŐ árthat még n é k ik ;  az ő táplálások sem 
kíván már különös fzo rga lm at, mivel a’ gabo­
nának b é -  hordattatásával mindenkor annyi mag 
bullafztatik - el , hogy az apró marha abból un­
tig eleget fzedegedieta’ maga élelmére, lehet mind­
azonáltal a’ ludaknak változtatás okáért a’ zöld 
babnak le v e le i t ,  míglen frífsek , és meg-nem fzá- 
r a d ta k , adni , mivel azokat különofsen kedve­
lik. A ’ h id a k a t , mellyek Augufltts hónapban 

-  koppafztatnak m eg, nem kell a’ ta r ló k ra ,  vagy 
az afzfagokhoz erefzteni , mivel míg mezítelen 
tagjaikat a’ fzároz fzalma-fzálak öfzve sebesíttik* 
A* tyúkokat reggel , midőn leg inkább éheznek, 
egykevés  időre a’ kápofztás kertbe lehet erefz­
teni , mivel a’ hernyókat fzorgalmatosan fel-fze- 
d ik ,  ’s meg - eméfztik , mi helye ft. pedig az első 
éhség bentiek meg tsil lapodik , hajtafsanak - ki a’ 
kertből, mert későbben a ’páláutához - is nyú nak.

, » A ’



A ’ melly apró m arha , ligy mint lúd , kátsa , tyúk, 
sertés Augufatustol lógva Februáriusig nemződik, a’ 
fzaporításra  alkalmatlan, ugyan azé r t  az iUyenc- 
ke t vagy e l-ke ll  adni , vagy pedig m eg-em éi 'z- 
t e n i , ne hogy  a’ drága takarmány reájok vefz-  
tegettefsen. A zonban a’ városokhoz közel-lévó 
helységbéli g azdák , és gazd’ ; afzl'zonyok miég 
mind eddig apró baromfiakat fzaporithatnak , mi­
ve l ezeknek a’ Városokban minden időben jó ára 
v a g y o n ;  ha pedig vevők nem ta lá lta tnak, jobb 
a’ tojásakat el - adni. A z  öfzve gyú jto tt  tojásak 
gabonába, vagy pedig setzkába tartafsanak, azon­
ban az illyen tartás vefzedelmes , mert ha a’ to- 
jásak között  tsak egy záp találtatik  i s ,  az egeTz 
gzújtem ény meg - vefztegetodik , ’s bafzontalanná 
léfzen. Jobb  tehát azokat a’ p in tzében , vagy  
más mértékletes melegségii helyen defzkára hin­
te t t  homokba, vagy hideg hamuba soronként, hogy 
egymást ne érhéfsék, helyheztetni *, ha a’ defzka 
meg t e l l e t t , ismét három, vagy négy újnyi ma­
gosságra új homok , vagy hamú bintettefsen , és 
ebbe is m é t , mint előbb a’ tojásak soronként ra- * 
kattafsanak. s. a. t .  Olajban is , főképpen pe­
dig L e n -m a g -o la jb a n  , lehet a’ tojást jól el-tar- 
t a n i . de előbb az olajt mind addig k e l l - f ő z n i ,  
míg hideg vasra Öntetvén , a ’ folyó mézhez nem 
hasonlítt ,  E zen  ollajjal meg k e n e te t t ,  és hives 
he ly re  té te te t t  tojásak egéfz efztendeig isép ek , 
és frissek maradnak. Szent M ihály’ napja utánn 
kezdődik a’ ludak’, kátsák’ ♦ kappaoyok’, és pu ly ­
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pulykák*hizlaltatásáiiak ideje , e* végre mindenek 
előtt fziikség , hogy az ő eledelek fzároz  , és sós 
Jegyen; A z  ő eledelek pedig lehet fő t t  földi-alma, 
ku k o r i tza ,  vagy árpa d a ráv a l ,  vagy  leg-alább-is 
korpával elegyítve. A ’ hizlalás idejében fzoros  
ketret2ekbe zárottafsanak , mellyben se fel-ne áll, 
bafsanak , se m e g -n e  fordúlhafsanak; a* ka tro tz  
nak két nyílásai hagyattafsanak , hogy egyikéti 
a ’ hizlalandó baromfi a* nyakát ki-nyújthaí'sa az 
e led e lre ,  a’ másikán pedig k i-ganajozhafson, az  
első lyúk e lő t t  vályú legyen elegendő eledellel, 
de  ehez éppen semmi víz - se adattafson ,  szóm ­
ban ez eledelnek édes téjjel kell e l - k é f z ű l n i h o g y  
ez által az ital ki - pótoltafson, H o g y  pedig az 
apró  baromfiaknak hízlaltatása amaz alkalmatlan 
tömés nélkül s ie t te th e fsen , éjtízakára  lámpás té- 
tefsen a’ vályú f ö l é , ez pedig elegendő eledellel 
tö l te t te f sen -m eg :  önnön saját fejeknek , és n y a ­
koknak árnyéka irigy  étek* kívánására fogja őket 
ingerleni e l -any ira , hogy minden tömés nélkül 
egéfz éjtfzaka m eg-nem  fzünnek e n n i ,  és majd 
tsak nem előbb meg híznak í g y , mint a’ töméfseU 
A ’ jövendőbéli fzaporitásra  meg-hagyott barom­
fiak a’ már már közelgetó téli hidegebb napokban 
meleg, vagy l e g - alább mérzséklet helyen tartas­
sa n a k ,  és a’ hidegnek nevelkedésével az ő elede­
lek - is  nevelkedgyen , és jobbú ljon ;  ha a’ gazdá­
tó l ki-tellik, á rp á v a l , zabbal, é s ’kukoritzával tár­
t a  fsán ak , hogy az Ó belső melegségjek meg-mara- 
dgyon, és a’ párosodásra nevelkedgyen; különöfsea

M »’



a ’ tyúkokfiak > hogy a’ fzokot időn kiviil a’ tojáá 
tételre ind itta fsanak , kender maggal elegyíttefaea 
az o fzoko tt  eledelek,

§• 35*
Miképpen kell a’ /mii fe l - fü s tö ln i , éj“ azt a* 

férgektől meg - őrizni.

Szent A n d rá s ’ havában Novemberben ha h i­
degebb idők járnak , a’ hízlaltt sertések le-ölet- 
tetnek , ez mindazonálaltal gy akor lo t t  fzemélyek 
által v ite ttefsen  véghez, kik a’ zsódorokat. ’s más 
egyébb el-tenni való hús-fzeleteket hafzontalanűl, 
avagy formátlanúl fel - ne darabollyák , hanem 
okofsan ,és ts inofsan  ki vágják. M elly  darabok a* 
íYistj51tetésre rendeltetnek, azok a’ m ennyire  lehet 
a ’ tsontoktól fel - fzabadíttafsanak , és t ifz tí t ta fsa -  
n ak , m ert kiilömben tartófsak n e m le fz n e k ,  idő* 
nek elő tte  m e g -a v a s o d n a k , és meg-férgesednek: 
ugyan azé r t  a’ bé-sózásnál azokban a’ hasadékok- 
b a ,  és üregekbe , méllyekbol a’ tsontok k i-vé te t-  
n e k , a’ só salétrommal elegítve jól bé-tömettes* 
sen m in d a d d ig ,  míg a’ hasadék ta r t .  A z o n  e- 
deny  , kád d é z sa ,  v ag y tek en y o  , mellybe a’ hús 
bé-sózatta tik  , alól a’ fenekén lyukas le g y e n , ez  
pedig  dugóval bé-dugattafson. A ’ zsó d é ro k ,  és 
más főbb fzeletek ezen edénybe leg-alól tétefse- 
nek, ezekre pedig a’ többi füflre való darabok 
jó l  fzorofsan rakattafsanak , és a ’ sorok  közé sa­
létrommal e legyíte tt só mindenkor bőven hintet» 
tefsen. A ’ füstölésre alkalmatlan kifsebb fzele­

tek



Cek, inellyektáak e’képpen bé-sózva eméfztetnek- 
meg , leg - feliül he lyheztetnek , és pedig jó  rend­
ben , ’s egyenlő fekvésben, hog y  sohol közőt- 
tök  iirefség ne ma rád gyón ; végtére feliül defz- 
kák tétefsenek r e á ,  és nehéz kövekkel nyom ta ta t-  
tafsanak-le. Kért nap i illyen állás útánn a’ dugó­
ja ki-húzattaik az edénjmek , és a’ fe l-olvadott 
sónak leve egy edénybe le -e re fz te t ik ; ennek vé­
ge lévén a’ lyúk ismét bé-diigattatik , és a ’ le- 
e re fz te t t  sós v iz  ismét fel-Öntetik a ’ b é - s ó z o t t  
h ú s ra ,  hogy az t  m indenütt  meg - nedvesíthefse , 
és által járhafsa. E z  a’ tsapolás, és fel-Öntés min­
dennap újra té te t ik  mind addig , inig tsak sóban 
kell - áliani a’ húsnak. T iz  napok, vagy le^ fellebb, 
két hetek múlva a’ füstre - való darabok ki - v é ­
te tnek  ezen edényből , de a’ zsódorok még egy­
néhány napokig benne hagyatta tnak. A ’ hús da­
rabokon o t t ’ , a’ hói ezek leg-vékonnyabbak, vé ­
kon y  guzsotskák , vagy  zsinórok  húzattatnafc 
által , ’s ezeknél fogva a' füstölés végett  alkalma­
tos he ly re  fel-aggattatnak. A ’ zsódorok  pedig,' 
m inek előtte illy módon fel-köttefsenek , sajtóba 
tétefsenek ,  és mind addig tartafsanak abba , mig 
nyilván  nem lehet l á t n i , hogy  a’ prÓselés által 
inár vékonyabbak nem lefznek; ekkor k i-véte tte t-  
vén a’ pros a l ó l , vastag fzároz  ruhával töröltes­
sen ek -m eg  j ó l ,  ’s a’ füstölőre aggattafsanak-fel 
itten pedig első napokban gyalog fenyő ágakkal 
gyengén fústÖltefsenek meg,hogy ezeknek kelleme- 
ses i l la t tyok  , miglen a* húsnak páralgó lyúkai 
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mellyen iz z a d n a k ,  ny it tva  vágynak, magátazok­
ba b é - v e h e f s e ,  és a’ zsódoroknak kellemetes í z t  
adhafson. Ha a’ zsódorok már néműképpen meg- 
fzárodták , egy gyenge , ’s akár rninémü kemény 
fa - fo rg á tsb ó l , és régi tokéból gerjefztett  . de  
tsak füstölgő tűz  fzűnet nélkül alatasok ípo lgatta ts- 
Son , és lángolni soká meg-ne engeteísen ; U gyan 
ezen okból soha sem kell a* hűit a ’ közönséges 
kém ényekbe, vagy kürtökbe a’ füstölés v ége tt  
fel-aggatni, mivel az ezek alatt mindennap lángoló 
tű z  az ő fellettejvaló melegsége által azt egéfzfzen 
meg - ro n ty a  kevés napok alatt.

A ’ fiúsnak elegendő m eg-fű s to l te té sé t  abból 
le h e tmeg-ismérni,ha verhenyges barna fzínbe öltö­
z ik  , nem pedig mikor m á r a ’ kementze-korotnhoz 
hasonlítt , a’ m in t némelly tudatlanoknál ízokás- 
ban v a g y o n ,  melly m iá t t - i s  az illyenek egy jó  
ízű  ’s kellemetes hús helyett  fzároz, kemény, fás, 
füst fzagú , ’s ízetlen húst nyernek.

A ’ ki maga kínfzeríttetik zsódorokat vásárolni, 
a r ra  v ig y á z z o n , hogy azok gömbölyűek, és tö ­
möttek  ne - legyenek , hanem mennél vékonnyab- 
b a k ,  és lapofsabbak , mivel amazok igen ritkán 
jó k ,  és ta r tó fsak ,  ezek ellenben többny ire  (ha 
tsak a’ le - öletett sertés mód nélkül sovány nem 
v o l t )  j ó í z ű ,  gyenge-húst adnak, és m é g - i s  tar­
tófsak. A ’ füstölés utánn fzároz hives helyre 
aggafztafsanak-fel, nyáron pedig mivel a’ nagy  
melegség miátt igen könnyen meg férgesednek , 
vag y  hamar egymásutánn eméfztefsenek - meg
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flrzok , vagy pedig f z é n á b a , hamuba, ’s tollak kö ­
sd r e j tv é n ,  az üres kementzékbe zárattafsanak.

§ ♦  3 ö .

A ’ M éh-tartásró l,

A ’ ki hafzonnal kíván méheket tartani,  az azo ­
kat t a v a fz k o r , és az első rajzás elot vásároilja ; 
tsendes , fzároz 3 és egéfzséges helyet válofzfzon 
az ö fzám okra ,  melly mindenkor ment legyen 
az  éjfzaki fze lek to l , és mellyet a’ friíV lev eg ő ,  
9s  a’ napfény ízabadon meg-járhafson , a’ háztól 
pedig  távúi legyen , hogy a ’ füst oda ne érhes­
sen« Közel a’ Méhek’ fzállásához ré te k ,  fzántó 
fö ld ek ,  virágos k e r te k ,  kil’sebb p a r to k ,  és frifs 
pa takotska legyen; e z e n k ív ü l ,  n e h o g y  a’ méhek 
lunteleníttefsenek meffze k i- já rn i ,  a’ v irágokat 
fáradságofsan fe l-k e resn i  , gyakran fze le t ,  efsöt 
fzenvedni , közel a’ méh -kas-tartalékhoz ültetes­
senek, és különös fzorgalommal neveltefsenek o lly ’ 
nemű p a lán ták , mellyek sok , és méz tartó  v i rá .  
gokkal bővelkednek , ú g y m in t : Hajdina, Hanga fii 
K aró  répa, virágos kápofzta, kerti  a r ta tz é l , ökör­
nyelv  , balsam-fű , Ökör - fark , v a d m u f tá r , erdei 
fog-hagyma, hárs ,  vad gefztenye , som, és rózsa 
fák, Némelly helyeken, a’ hol nagyobb fzorga­
lommal ta rta tnak a’ méhek , nyáron  a’ kertekbe, 
tav a fzk o r  a’ rétekre , és Augufztus hónapban olly’ 
helyekre  által - tétetnek a’ m éhek ,  a’ hói a ’ haj­
d ina  virágzik , és ha a’ M éh-kasok nagyobb fzám- 
jmal v ág y n ak . több réfzek^e o fz ta tn ak , ’s kii-
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lömbb-külömmbb helyekre helyheztetnek ; azon­
ban jól ki - kell a" helyet az Ó fzámokra keresn i ,  
hog y  közel valahol a’ fzomfzédságban más méhek 
ne legyenek ,  mert egymáfsal ellenségeskedni 
fzoktak. Szükség u gyan ,  hogy a-m ennyire  lehet 
egéíz nap érje a’ Verő-fény a’ inéh-kasokat, vagy 
is  leg -láb reggeltől dél-ntinni 3 ó rá ig ,  azomban 
még-is a’ kasokat úgy kell hely h e z te tn i , hogy a z o ­
k a t  a’ nap egyenelsen ne érhefse, mert külömben 
azok  nagyon által hevitlnek , az el-kéízite tt  méz- 
a ’ v iafzfzal egygyüt el olvad , a’ méhek pedig  
el - nem tűrhetvén a ’ melegséget , többnyire mind 
k i  maiznak az Ö ta rta lékokbó l , hogy .magokat 
hívesítbefsék , ez által pedig nagyon hátra-marafz- 
ta tnak  az 0 term éfzeti  fzorgalmakból. Ugyan 
azé r t  a’ fo rró  napnak melegsége ellen vagy elő­
re  ki-álló födelezettel , vagy pedig mis á rn y ék ­
tartóval,  gyékénnyel, vagy ponyvával kell a’ méh- 
kasokot oltalmazni, ne hogy a’ rajzásra való höíz- 
fzas várokozáfsal a’ drága időt hijába kellefsen 
c l- tö l ten i ,  télen ellenben a’ fagy, dér , és hó ellen 
defzkákkal, náddal, kákával, és fzalma-zsuppok- 
kal, a* mint tadnillik a’ gazdának tehettsége meg­
engedi , kell azokat be’-fedezni , t ifz tább fzároz 
időben m indazonálta l , azokat a‘ lyukatskákat, 
mellyeken a’ méhek k i , és bé-fzoktak a’ kasokba 
j á r n i ,  fel - kell n y i t t a n i , hogy friss levegő eget 
j iyernefsenek; ha a’ téli eledelek meg-fogyatko- 
z o t t ,  mézzel fzorgalmatofsah tápláltatnak , míg 
önnön magok nem kezdik  keresni élelmeket; ez­
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2el az alkalmatofsággal a’ kasok minden penész­
t ő l , pénéfzes  v ia fz fz  daraboktól,  a’ ho ltt  me- 
hektol ki- t ifz tí t ta tnak. A’ M é h -k a so k a t  lehet 
vefzfzobol f o n n i , ’s agyaggal Hívül belől jól bé- 
jna 'zo ln i, lehet vaftag üres fából ki - vésni , defz- 
ka-darabokból ö lzve  fzegezni , a ’ vagy fzalma 
gúsból, mind a’ vékákat fzokás , kö tn i ; ’s ugyan 
tsak a z é ’féle kasok leg jobbaknak tar ta tnak , A  
később rajzásbéli méhek l e g - inkább m e g -k iv a n -  
nyák  a’ Gazdának gondofságát, mivel ezeknek 
sem idejek , sem erejek nem volt elegendő ma­
goknak a’ télre elegendő élelmet bé - fzereznt *, 
gyakran tehát meg-kell ezeket tekinteni , es tap- 
lálgatni e’ képpen : A’ Méhes gazda látván, hogy 
sí’ Mélieknek nintsen elegendő eledelek , öntsön 
egy tányérkára  vékony m éze t ,  a’ mezbe pedig  
vefsen egynéhány gyengébb forgatsokat, és tegye- 
be  a’ kasba, a’ méhek ezekre a’ forgátsokra^ fog­
nak fzállani, és igen könnyű módon a’ mézhez 
fé rn i .  Hasonlóképpen ha a’ Méhes - házhoz közel 
nintsen ' semmi patakotska , vagy  más tífzta ío ly ó ,  
bo g y  a’ méhek nyári  melegebb napokban a mez­
n e k  öfzve hordásában el- fáradván fzomjuság- 
joka t  abból enyhíthefsék , egy fa - tsa tornát fris 
v ízze l tö l tve  mindenkor kéfzen kell t a r t a n i , eb­
be pedig egynéhány forgáts darabokat vetni, hogy  
a ’ v izbe  fzabadon ufzkálljanak ; a’ Méhek el-fá- 
rodván  ezekre a’ forgáts darabokra fognak fzal- 
la n i ,  magokat ki - nyugodni , és könnyen jutván 
a ’ v izh ez ,  friss itallal magokat e n y h í te n i ;  kii- 
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lömben el-fáradván , midőn az i ta lra  f ie tnek ,
nem találván e ’ végre alkalmatos helyet,  sokan kö­
zülök a’ v izbe  halnak. A ’ Méhek viafzból épültt 
6. fzegeletii üregekben , vagy is tzéllákban lak­
n a k , az eledelek pedig m é z ,  innént nyilván 
való do lo g ,  hogy  a’ méh - rartásból való hafzon 
a ’ M é z ,  és a ’ V iafzfz  ; ha tehát a’ gazda hafz- 
nálni kivánnya az ö m éheit ,  fzükség, hogy azo 
k á t  az ő íak -h e ty ek tö l , és eledelektől r t fz  fze- 
rén t  m e g - f o f z f z a ,  ennek a ’ meg - fofztásnak pe­
dig okofsan , és mértekletefsen kell meg-történ- 
k í , külömben a’ méh-tartás hafznának egyfzerre  
vége ízakad. Sokan a ’ Méhes g a z d á k , hogy 
sók v iafz t,  és sok mézet nyerhefsének, a’ méheket 
ei Őfzakos füst áltál meg fzokták ölni, és igy a’ kö­
vetkezendő  efztendőbéli hafznokat önnön magok 
Kiég - gátollják. Melly rofz fzokást itten holz-  
ízas  elme-futáfsal meg -tzá fo ln i  fzükségtelen , mi­
vel az t  az abból következendő kár elegendőkép­
p en  meg - tzáfollja. Ezen ártalmas rofzfz  fzo- 
kás he lyett  t e h á t , a ’ mint a ’ Méh rajnak álla- 
p o t t j a , népefsége , és a’ kasban lévő viaíznak t 
és méznek bősége , nem külömben az időnek mi ­
vo lta  meg - e n g e d i , gyenge füst által üzettefse- 
Kek - fel a’ méhek a’ kasnak felső réfzébe , álól p e ­
dig  a ’ viafzfz  táblákból annyi mettfzetefsen-le , 
h o g y  annak el-vételével a ’ méhek el-ne rémül- 
1 jenek , mivel ha többetske vágottatik - le , a’ mé­
hek nagyon el-kedvetlenednek,sőtt kéttségben es­
vén, félbe hagygyák el-kezdett munkájokat, cs félt­
vén öfzve gyú jto tt  e ledeleket, korábban meg-
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eméfztik a’ meg - hagyo tt  mézet, végtére pedig az 
<5hség miatt el - halnak- E g y  í°  Gazdag raj 2. 
és 1/2 font v iafzfzat.  25. sö tt  gyakran 30, és több 
fon t  mézet fzoko tt  adni. A ’ Méhek’ nyavalyái 
többfélék , ú g y m in t : a’ has-menés , rothadás , és 
a ’ m eg-tíbolodás. E zen  n y av a lyáka t  m e g - le ­
h e t  orvosolni tifztogatás , és füstölés á l ta l , tud- 
nillik : tem jénnel, vagy gyántával ki - kell a’ kast 
fü s tö ln i , minden p e n é fz tő l , vagy  meg rothadt 
m éztől ki - t i l z t i f ta n i ,  és a’ beteg méheket egéfz- 
séges , friss , vékony mézzel ápolgatni.  A z  0 
ellenségeik is fzám ofsak, úgy mint a’ fetskék , 
barázda - billegetők , vagy -fis leány - m adárkák , 
fzatkák , harkályok , küllők , verebek , darásak , 
pókok , pillék , vagy-is le p k é k , hangyák, a’ tol­
vaj - m éh ek ,  és az egerek. Ezeknek e i - tá v o z -  
tatása fzorgalmatos gazdát k ív á n , mert kölonös 
orvofsága nintsen azon k á rn a k , melly ezen mé­
hek’ ellenségeitől okozta tik ; mindazonáltal némii 
némüképpen ellene lehet ezeknek állani a z z a l ,  
ha Aúgufzlus  hónaptól fogva M ájusig  az a’ lyu- 
Jtarska , mellyen a’ méhek k i , és bé- járnak , igen 
k its inyre  hagyattatik.

A ’ Méhek rajzani fzoktak azé r t ,  mert felette 
el - fzaporodván , az Ő lakó helyek fzük l e t t ,  es 
ha némellyek későbben rajzanak, az időnek vá l­
tozása m iatt nem fzerezhetnek magoknak télre 
való  elegendő e lesége t , még annál inkább sem 
fziikségeken feliül - v a l ó t , mellyben egyedül all 
a ’ méh-tartásnak hafzna. Ha a ’ raj el - vefztette



az  o v e z é r j é t , vagy  amint némellyek nevez ik5 
az  anya-m ehet, vagy királynét, vefzedelemben fo­
r o g  az egéfz méh - sereg : a z i l ly e n  efetben vagy 
lij vezért kell nék ik  adni m is ka bői vagy je d ig  
b iz o n y o s  tso által más r a j j a l , mellynek egéfz- 
séges a ’ v e z é r e ,  kell egj^gyesíteni. Jún ius  
hónapban , sóit még-elobb is fzorgalmatofsan kell 
a ’ méhekre v igyázni , hogy véletlenül rá jozvan , 
el-ne tév.eledgyenek , ’s ve fz fzenek : estvélenként 
hallgatódzni kell a’ méh - kasoknál, ha valljon  
Hintsen e ’ á’ méhek közö tt  valamelly rendkívül 
Való zúggás , és ha az a n n y a -m é h  tsendes e ’ , 
v a g y  sem? mivel m indadd ig , míg ez tsen d es ,  a 
ra jzást  nem lehet v árn i .  A z  anya- méhnek zúg- 
gását az Ö éles hangja által könnyen lehet külöm- 
bozte tn i a ’ többi méhek’ zúggásától. Midón te­
hát az anya - méh kezd zúgni , arra  a’ méh-kasra 
fzúnetlenül kell v ig y á z n i , m ert a’ fajok’el-válá- 
sa már akkor m eg -ese t t , és kevés napok múlva 
az ideinek jó , vagy rofzfz  mivolta fze rén t  az 
anya-méh ki - hajtya Őket a’ k a sb ó l , hogy új fzáí- 
lá s t ,  és új menedék helyet velek együtt  kerefsen. 
ISlyenkor tehát a’ rajnak e l- fo g ásá ra  minden 
fziikséges fz e re k , és efzközök kéfzen legyenek , 
kiUönöfsen pedig  v íz i  puskák , mellyeket f á b ó l , 
vagy  pedig fejér bádogból lehet k é fz í t te t tn i , kéz­
nél legyenek , és ha a ’ raj m eg-indú l, arra a ’ réfz* 
r e ,  mellyre lá tfza tik  az útját venni , egynéhány 
ölny ire  előre t i fz ta  v iz e t  kell a* fetskendezok- 
bol a’ levegő égbe fel - lö v ö ld ö z n i ; a’ raj ennek 
a’ f e l - l ö v ö ld ö z ö t t , és a ’ levegőben e l - te r je d e t
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víznek pá rá já t ,  ’s nedveségét meg - érezvén , és 
efsot következni gondo lván , a* közelebb lévő fá­
ra  , vagy más alkalmatos helyre le - erefzkedík , 
a ’ honnan a’ tudva való módon ismét fel - fogat- 
tatnak , és a’ kéfzen lévő lives kasba záratta tnak. 
Közel a’ méh - kasokhoz nem kell nagy magos fá­
k a t  meg-fzenvedni , m ert az azokra  le - t e l e p e ­
dett  m é h - r a j t  nehéz azokról le-fzedni. Sokan 
a’ gazdák közlil igen hibáfsan vé lek ed n ek ,  midőn 
tc b  féle pengő vas , és réz  ezközöknek öfzve  
ü tésével a ’ fellebb említett tzé l t  akarjak e l -  érni* 
ho lo t t  a’ v a s ,  és réz  fazokakkal való zörgés - 
pengés semmi más végre nem fzolgálhat, hanem 
egyedül értésekre adni a’ fzomfzédoknak , hogy 
a ’ méh - raj meg indúlt, és az kié legyen.

M artziusban  a’ méh-kasok ki - t i fz togatta t-  
n a k ,  és ha az idő fzép tifzta , és m eleg , tehát 
a ’ fzállásra fzolgáló lyukak ki - ny itta tnak  , mi­
ve l már ebben az időben a’ m éhek , som, m ogyo­
ró  , hárs, és vad gefztenye virágokon élelmeket 
ta lálhattyák, A ’ téli eledeljeikből meg-maradott 
m éz k i - v é t e t i k  a ’ k a s b ó l ,  melljr által a’ méhek 
még inkább öfztönözte tnek  a’ lzorgalm atos új 
gyű jtésre .  G yakran  meg-tÖrténik , hogy a’ mé­
hek egéfz Júliusig  is nem rajoznak , ugyan a zé r t  
még ebben a* hónapban - is kell azokra v igyázni, 
m ert a’ hofzafsan ta r tó  tél, és a’ hideg tavafz m ia tt  
gyakran  egéfz eddig az ideig hátra marad a* raj­
zás. Nem is mindenkor valóságos jelei a’ ra j­
z á sn a k ,  ha a’ méhek tsoportofsan ki jönnek ' a’



k a sb ó l , és annak ajtaját el - l e p ik , m ert a’ me­
leg napokban gyakorta meg - esik , hogy majd tsak 
nem mindnyájan k i-m áfzn ak  a ’ k a sb ó l ,  hogy 
magokat hívesífsék , vagy pedig a z é r t , mivel a’ 
napnak melegsége miátt az e l - k é f z i t e t t  méz ol­
vadni kezd, következésképpen a ’ méhek meg nem 
maradhatnak az ó tzellá jokban; mely okra való 
nézve  a’ méh - kasokat vagy előre ki álló fedele- 
z e t t e l , vagy  pedig más árnyék-tartóval kell a’ 
napnak melegsége ellen o l ta lm a z n i , hogy a’ raj­
zásra valójjhofzí’zas várokozáfsal ne kellefsen olly’ 
sok idő t  el műlafztani. E z  meg-történvén (am int 
már felleb * m ondato tt)  estvélenként, midőn már 
a mehek e l-nyúgofznak , a’ kasok’ ajtajánál fzor- 
galmatofsan hallgatódzani kell.tudnillik, ha az anya 
méh (a* Méhek* királynéja) nem kezdette e’ - el 
az Ö fzokatlan zuggását? A z  ifjú r a jo k , mellyek 
a ’ multt Jun ius' k ö z e p é n ,  vag y  inég későbben 
e r e f z te t t e k , gyakran az időnek tulajdonsága fze- 
r é n t ,  fz in t’ o lly  j ó k ,  és tar tó fsak , mint azok, 
mellyek m indgyárt első k i -k e le tk o r  ra jzottak  , 
de mellyek még későbben e re f z te tn e k , sokkal 
alább valók , és igen kevés hafzon - véte li iek , 
m ivel az illyeneknek már nintsen elegendő ide- 
jek  a’ hajlékjokat fe l - é p i t te n i , és azt a’ télre-va- 
ló  mézzel meg tölteni. Lehet ugyan valamennyi­
re  ra j tok  s e g í t e n i , ha tudnillik más gazdagabb 
kasból k i -v á g o t t  üres m éh-rózsák  az illyen fia­
tal r a j - k a s b a n  által - té te tnek: ez által ők sok 
id ő t  n y e rn e k ,  és melyet ők az 6 hajlékjaiknak
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fel - építtésere fordíto ttak  v ó ln a , már így  fsak a* 
méznek öfzve giíjtésére fogják haí’z n á ln i ; mind­
azonáltal inég-is az illyen gyenge rajokat a’ követ­
kezendő télen gyakran meg-kell tek in ten i ,  hogy 
tavafz ig  jó állapotban meg-maradhafsanak, és fzor- 
galmatofsan táplálni. Végtére: A u g u s tu s  hónap­
ban  meg - visgáltatnak a’ in é h -k a s o k ,  ha valljon 
fzúkségtelen méz nintsen e’ Lennek , a’vagy nem 
kevés e’ a’ méheknek helye az Ő tartós fzo rga l-  
matofságokra nézve ? az első esetben a ' fzükség- 
telen mézet el - lehet tolok venni , el-adni , vagy  
gazdaságra fo rd íttan i , a’ második esetben pedig  
egy réíze az üres viafznak vágottafson - k i , mi­
vel ez által a’ későbbi rajzásra való kedvek megT 
gátoltatik.

§• 37*

A ’ Vajnak ki - olvafztásclróh

A ’ Vajnak ki - főzése-is inkább illeti a’ 
g a z d a fz o n y o k a t , mind a’ g azd ák a t ,  kiknek 
azonkiviil is a* nyári  napokban sok a’ me­
zei munkájok; de mivel gyakran a* gazdának 
minden fzerentséjé a’ vaj , főzéstől f ü g g , il** 
lik  hogy annak módját Ő - is jól tu d g y a , és a* 
házi gazd’afzfzonynak segedelmére légyen , ne 
hogy a’ vá r t t  hafzon he lye tt  a’ vajnak fze- 
rentsétleii ki-főzése által mind maga > mind p e ­
dig  tűz fzomfzédjai koldus bo tra  fzálljanak, 
M ihelyeft tehát M ájus hónapban a’ gazd’ afzn
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f z o n y  elegendő irős vajat ö f z v e -g y ü j tö t t , az t  a' 
G azda  jól k i- fo ze t te fse , n e - i s  engedje a ’ gazd* 
a fz fzo n y á t  arra] v á r o k o z n i , hogy a’ ki-olvafz- 
tásnak könnyebbsége m iá t t ,  főképpen pedig a’ 
a ’ melegebb nyári  napokban, sok irós va ja t  gyű j­
tsön öfzve , m ert igen könnyen m eg-avasodnak; 
tudni-való pedig a z ,  begy a ’ meg -avasodo ttbó l  
semmi inodon nem lehet jó í z ű ,  ’s egéfzséges v a ­
ja t  erefzteni.  A ’ vajnak ki-fozéséhez nagy fzo r-  
galom , és v igyázat fzükséges, mert az e’ mellet 
lévő gondatlanság v és vigj^azátlanság m iátt gyak­
ran sok házi gazdák ,  sőtt egéfz helységek nagy  
fzerentsétlenségbe ju to t ta k ;  so h a -se  b izattafson 
tehát az gondatlan , ’s vigyázatlan tselédekre, ha., 
nem mindenkor jelen .legyen leg - alább a ’ gazd* 
afz fzony . A ’ vaj f a z é k , mellyben a’ vaj ki-fő- 
ze t te t ik  láboson álljon, és semmi más oldal tűz ne 
legyen azon k ív ü l , melly » a ’ vas fazék , vagy  
katlan alatt vagyon* M íg  az irós vaj egéfzfzeti 
f e l -n e m  olvadott, lángolhat ugyan alatta a’ t ű z ,  
de mihelyeft tajtékozni k e z d ,  tüftént a’ lángold 
tü ze t  fé lre  kell-tenni , és tsak egy mértékletes pá­
rás tüze t  a’ katlan alatt ta r tan i .  A ’ vajnak taj­
tékját mind addig kell vas kanállal le-fzedni , és  
egy különös edénybe öfzve - gyű jten i ,  miglen a* 
vaj meg-fzíinvén ta jtékozni, egéfzfzen meg - nem 
sárgul, és apró h ó ly a g o k a t , vagy  gyöngyöke t ,  
mellyek mindazonáltal tüstén t e l - m ú ln a k ,  nem 
hány fe l :  ez léfzen az igaz je le ,  hogy a’ vaj 
már t i íz ta  , és elégségefsen k i-fóze tte te t t .  U gyaa
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Bzért ekkof a’ tűzről le - vé te t tvén , engedtefset* 
meg h ü ln i , ’s későbben annakutánna egy e’ vég­
re  el-kéí'zített tserép  , vagy fa-edénybe Öntettes* 
sen , és ha ö ízve  - á l l o t t , hideg p in tzébe  , v a g y  
kamorába té te t tvén  „ az egerektől jól meg - Őriz* 
tefsen. H o g y  ha a’ vajnak ki - olvafztásánál he- 
vefsebb tűz  rakatta tik  a’ katlan a lá ,  tehát abból 
a ’ tajtékkal együtt  fe l-emiőtdik a ’ vaj-is , és ki- 
f o ly  a’ tű z b e ;  vagy  tehát m inden hafzon nél­
kül el - vefz ez a’ v a j , vagy  pedig  , a’ m i még 
ro fz f z a b b , meg-gyúllad , és kéménnyen ki - r o ­
ham, áfl f e l -g y ú j ty a  a’ h á z a t : ez a’ fzerentsetlen- 
ség még nagyobbá! , ha a’ katlanból ki fo lyó  , 
*s m á r  meg-gyülladott vajba víz Ön te t te t ik  a’végre; 
hog y  a 5 tűz tsillapodjon. U g y a n a z é r t  a’ ki-fo- 
zÖtt vaj’ k i- fo ly ásán ak  , és m eg -g y u l lad ásán ak  
e l -h á r í t t á s á ra  leg jobb mód a z ,  hog y  a ’ közel 
a ’ kéznél legyen egy edényben már annak elcitte 

k i fő z ö t t  hideg vaj , mellybŐl egy réfz akkor vet*  
tefsen a’ katlanba, midőn a ’ ki - o lvafztandó vaj 
fe l-háborodván erofsebben emelkedik; ezen fr is  
vaj által a’ fe l-forro ít  vaj meg-tsillapíttatik , és ■ 
ez által a’ katlan alatt lévő tűznek m eg-fogyafz- 
tá sá ra  idő engedte tik . A ’ második mód pedig  
ebből áll:  Közel a’ katlanhoz minden néma h i­
deg vas ezközök kéfzen álljanak a’ tűzhelyen  ̂
és midőn a ’ vaj erőfzakosan kezd em elkedni, a zo k  
vettefsenek a’ katlanba , azonban ezek a ’ vas efz- 
ko zok  leg-kevesebbé se legj^enek nedvesek , ha­
nem fz á ro z z a k , é s t i f z t á k 5 külömbeu » ’ v efze-
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delem mégmeg-nagyobbi>atik. A ’ következendő 
hónapokban mivel a’ napnak melegsége m i a t t , fő­
képpen ha a’ tejes p in tzék , vagy  kamorák nem 
elegendőképpen hévefsek , a ’ tej igen gyakran  
előbb öfzve á l l ,  ’s m eg-savanyod!k , minekelotte 
a ’ tejnek kövérebb réfze , mellybol az irós vaj 
kéfz it te tík  , fel-adgya magát ; hogy tehát ez 
a ’ kár némű? nemű*képpen meg orvosoltafson ,  

fzukség , hogy  a ’ tejes edények minden lehetséges 
ízorgalommal tifztán tartafsanak , és a’ fa edé­
nyek gyakran tifzta fo rró  v ízze l  meg-töltefsenek, 
*s egy ideig úgy állani hagyattafsanak : Ezen fei« 
lül a ’ tserép edényeket nem ' elég k i - fo r r á z n i ,  
k i - f ő z n i ,  és k i-m osn i ,  hanem fziikség még ezen 
feliül azokat a’ sütő kementzébe , mihelyeft a* 
kennyér abból k i-véte tik , b é - te n n i , és m in d a d ­
d ig ,  míg a’ kementze ki - nem h ű l ,  ottan hagy­
n i.  H o g y  ha ezen józan kéfzületeket meg té te­
tik  a’ gazdák, b ízonnyára  nem fogják a’ nyári  
meny-dörgéseket, és az időnek mostohaságát okoz­
ni a’ gazd a fz fz o n y o k ,  midőn az Öfzve gyű jtö t t  
tej meg - savanyodik.

Későbben, úgymint Augufztusban  és Septem­
ber ben köpültt vaj tifz ta  edényekbe bé-sózatta tik , 
nem is kell várakozni arra , hogy az egéfz edény  
m e g - te l ly e n ,  mert igy  az előre k é fz í te t t ,  és  
még bé-nem sóza to tt  irós vaj igen hamar büdös, 
és tsípos íz t  fog n y e r n i , és így mint a’ követ­
kezendő későbbi vajat, mind pedig a’ vajas edényt 
meg ro n ty a  *, következendoképpen az okos gazd •
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safzfzony soha se restellye a’ vajat egymás utánn, 
Valamint k o p i i l t e te t t , be-fozni.

A ’ bé-sózandó vaj tifzta  frifs vizbe mind 
addig m osa tta fson , míg a’ v iz  sa v ó t la n , és t i f z ­
ta  nem m a r a d ,  annakutánna-tifz ta  ruha kö zö t t  
fzár/t ta fson  - meg , és az e’ végre kéfz íte tt  tifztíi 
edénybe jól öfzve - g y ú ra t ta fso n , de a’ gyúrás-  
közben 'a ’ só ne kéméltefsen. A ’ ki az igy bé- 
só z o t t  va ja t  sokáig akarja jó állapotban tneg-tar- 
tan i ,  az t  az edénybe jól bé-gyúrja, annakutánna„ 
sóval f ő t t , de ismét meg - hidegiiltt v iz e t  bőven  
öntsön reá , és t i fz ta  fejér ruhával fed ezze-b e , ’s 
a ’ hangyáktól * egerektől ő r izze  meg.

H A R  M A D I K  R É S Z .
A ’ H Á Z  K Ö R Ü L  - V A L Ó  D O L G O K R Ó L .

§. 38.

A ’ házi tifztasdgróh

A ’ tifztaságat fzerető G a z d ’afzfzonyok M ár- 
' tz iu s  hónapban fzároz  , es kémény fzél leven ,  
fzobáíknak , kamoráiknak , á g y i , ’s öltöző ru­
háiknak , egy f z ó v a l : minden ingó jófzágaiknak 
ama’ vefzedelmes , és utálatos férgektől való k i-  
tifztogatásával foglalatoskodgyanak. A ’ h áz i  
hangyáknak ki irtására , mellyek a ’ fzobákban ,, 
's Kertekben gyakran tetemes kárukat tefznek 3
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egy  hofzú vékony nyakú palatzkba Öntefsen e g /  
kevés meg - melegített méz , a’ pa latzk  pedig o t t ’ 
a ’ hói a’ hangyák tapafztaltatnak le n n i , fél ol­
dalra fo rd ítva  tétefsen-le a’ fö ld re ;  a ’ Hangyák 
mindnyájan lafsanként ebbe a ’ palatzkba bé-fognak 
m áfzni, a’ honnént többé ki-nem í'zabadúlhatnak. 
A '  bolhák ellen oltalmazhattya magát az em ber ,  
hogy  ha az ág y - lep ö d ö k e t , p a p la n o k a t , sott’ a* 
testét-ís fzároz  , vagy  zöld ürömmel meg-dörgöli. 
A ’ mollynak a ’ ízobákból, ’s házi ezközökbol va­
ló ki - irtására vegyen a’ gazd’ afzfzony gyalog, 
vagy  más fe n y ő -m a g  o la j t ,  Kastoreum ot (vagy  
is az úgy nevezet Hód állatnak tokiból k e fz í te t t  
orvofságat) melly  a’ Patikába találtatik  , és fejér 
t ö r t t  b o r s o t ,  mindegyikéből egy fél latot, ’s eze­
ken kivül még három krajtzár árú pézsm át, mind 
ezeket öfzve elegyítve tegye egy üvegbe, és 4 . 
hetekig tartsa a ’ nap-fényen , hogy a’ napnak me­
legsége által meg-fózettefsenek , ’s az egéfz ke- 
vertméflynek felső réfze ki - tifztúljon. E z  meg 
lévén , vigyen - be a’ fzobába eleven f z e n e t ,  
és az említett fzerekból öntsön r e á ,  hogy füstö­
lögjön , és g ő zö lög jön , azomban az a j tó k , és 
ablakok jól bé - z á ro t ta fsa n ak , hogy a ’ gőz , és 
fü s t  egy pár  óráig a’ f z o b á k a t , és kamorákat 
jól által - járhafsa , és a’ m olyokat meg - ölhefse. 
H ogy  ha ruház ótokban vagyon a’ m oly , előbb ezek 
a’ fzabad levegő alatt verettefsenek j ó l - k i , an- 
uakútánna borsai bé-hintettvén dohány levelek­
kel, vagy fenyő-fa  ágatskákkal b o r í t ta ís a n a k -b é ,
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és zárattafsanak - el. A ’ Poloskák , r a g y  is az 
úgy nevezet büdös férgek* ki irtására fzükséges 
az  ágyakat, nyofzolyákat fzekrényeket s. a. t .  
egymástól f z é t t - f z e d n i , és k i -  t i f z to g a tn i ; an- 
nakutánna pedig  az alább mondandó vegyittéfse l,  
v a g y - i s  M ix tú rá v a l , mind e z e k ,  mind ped ig  
azok a* h e ly e k , a’ hói a’ poloskák tartózkodtak, 
jói meg-kenettetnek. A* V egyítés (M ix tú ra)  eb­
ből áll: E g y  fél-mefzfzely meg üllepedett Ter- 
pétin o l a j , és egy fél mefzfzely leg-jobb égett- 
b o r  Öfzve e lég y i t te tn ek , ezenkívül egy la t,  vag y  
nehezék apróra tö r t t  kámfor közibe hintetik  , ’s 
öfzve zavarta tván  egynéhány órákig állani enged« 
t e t i k ,  miglen tudtiillik a ’ Kámfor egéfzfzen ei­
nem o lv a d : : ha ez meg tö r tén t  az egéfz Özve 
elegy ittés (M ix tu ra )  jól öfzve za v a r ta fso n , és 
Spongyiával, vagy  kefével az a* hely ,  a’ hói a’ 
poloskák ta r tó z k o d ta k ,  jól meg-ketiettefsen. Ez: 
m eg-öli a* poloskákat minden tojáfsaikkal egy- 
g y ü t t ;  azonban jó l  ke ll-  v ig y á z n i ,  hog y  ez a* 
kenés gyertya  világnál ne tö r té n n y e n , m ert t  a* 
íellebb em líte tt  elegyíttés (M ix tu ra )  igen kön­
nyen  m eg-gyú llad , ho lo tt  magában o lly  árta tlan , 
hogy  még a* selyem ruháza tokban-  sem tsihál pe -  
tsé te t .  A m i pedig mind ezen fzereknél még jobb, 
ebből á l l :  A ’ G a z d ’ afzfzonyok mindeneket t i fz -  
tán  ta r tsan ak ,  és efztendo alatt tö b b fz ö r ,  m i­
dőn az idő, és foglalatofságaik meg engedik, nem 
fsak a ’ fz o b á k a t , hanem az egéfz h á z a t , annak 
minden leg kifsebb re j tek -  r é f z e i t ,  minden ház i  
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ingó f z e r e k e t , ed én y ek e t ,  és ruhákat Fzorgalmí!- 
tofsan k i  tiíztogattafsahak,

$♦ 39»
■’ A ’ Gyümolts- fáknak nevelésiről.

A ’ gyümölts fáknak nevelése, és fzaporítása 
nevezetes tárgyja a’ gazdaságnak; némelly h e l je -  
ken a’ gabonának fzükségét bőven ki - p ó to l l ja , 
és a’ fzorgalinatos gazdának vagyonnya it  fzem- 
látomást f z a p o r í t ty a ;  iparkodjon tehát a’ gazda, 
hogy a ’ gyiimölts fákat háza körül,  által-ültetés, 
fzemzés, és oltás által, a’ mennyire lehet fzapo- 
r í t tsa  :

Ha nagyobb, és idófsebb fákat kíván a* gaz­
da á l t a l - ü l t e t n i , tehát érre a’ lég-hidegebb idő 
leg-jobb fog lenni. A* f a ,  és annak gyökere i 
körűi olly’ m ély , és öblös gödör ásottafson, hogy 
az a’ fold, melly áz által-ültetendó fának tövé ­
hez , és gyökereihez r a g a d o t t , a’ többi földtől 
meg - fzabadúlhafsőii, és’ a z t , a’ ki - ásott fával 
egygyiit t  ki-lehefsén a ’ gödörből venni ; annak 
utánna estve, ha nagy fagyra reménység vagyon, 
a ’ fának tövéhez , és gyökereihez ragadott  föld- 
gom bolyag v ízze l  bőven Öntoztefsen meg , hogy  
azon  jövendő éjtfzaka - által erofsen öfzve - fag}r- 
gyon ; kevetkezendo napon a’ ki-ásott fa, a’ m int 
vagyon , nagy v igyáza tta l  a’ ki-rendeltt helyre  
v i t te ísen -á l ta l , a’ hói hafonlóképpen o lly’ bosé- 
g i i , és mélységű gödör áso tta íson , hogy az ál- 
tal-iiltetendo fát gyökereivel együtt  mindén aka- 
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aá ly  nélkül magában foglalhafsa *, ezen gödörbe a’ 
Jki-ásott fa gyökerestől, és a’ gyökereihez raga­
d o t t  fa-gombolyaggal egygyiitt  fzorgalmatos v i-  
gyázza tta l  olly’ modon helyheztefsen , hogy az 
eiőbbeni állását, mellybe elobbeni álló helyében 
a ’világ négy réfzeire-nézve v o l t ,  meg-tartsa : an- 
nak-ntátina az alatta, és körülotte-levö iircfseg jo 
főiddel töltettefsen - meg , és verettefsen jól - le. 
T avafzko r  az i l ly ’ módon által-ültetett' gyümolts- 
fa egy kevés lankadtság utánn fzín t úgy fogja 
n ö v é sé t ,  és gyiimöltsözését fo ly ta tn i ,m in th a  so ­
ha a’ helyét el-nem vá ltoz ta t ta  vólna.

Ha a’ gazda n é m e l ly  gyümölts fá it  jav íttan i 
akarja, azokat áfsa-köriil, és a’ fel-ásott gödrö tt  
föld-margával, vagy , ha ez közel nem találtatik, 
tó-ifzappal töltse-meg, é$ végtére  a’ ki-ásott föld­
del ismét takarja-be.

A ’ fiatal fáknak által-ültetését Februáriusban 
minden k á r ,  és vefzedelem nélkül véghez lehet 
v i n n i , tsak-hogy körös körül fzalmával jól bé- 
takartafsanak , és a’ meg - történhető derektől 
öríztefsenek-meg. A z  által-ültetés pedig így  esik- 
m e g : Ha a’ gödrök, melíyeknek leg-alább-is ne­
gyed-fél láb-nyom mélységúek , és fzélefségüek 
le g y e n e k ,  már előre e l-kéfzíttettek  , a’ k i - á f o t t  
fiatal fáknak gyökereire  gyep-fzmbÖl - való leg­
jobb  föld egy tenyérny i  vastagságra hintettefsen, 
és a’ fának gyökereivel egygyü tt  a’ fel-ásott gö­
d ö rbe  gyengén bé-nyomattafson, ezen feliül négy, 
v ag y  öt újnyi magofságra t ifz ta  leg-jobb anya- 
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fo ld , (M arga) erre ismét kövér t r á g y a , ezen fel­
iül megint anya-föld , és végtére leg-fellüí a’ k i­
á so tt  föld hintettefsen. A ’ hol Marga nintsen , 
annak hijányofságát tó-ifzappal lebet h e ly re h o z ­
n i .  Végtére : az által-iiltetett fátska körül a ' föld 
á g y  kefzittefsen-el, hogy  a’ töve  körül üreg ma- 
radg37on , mellybe egynéhány vederrel ganajos 
p o ts o l ja , efso , vagy más állott v iz  öntettefsen. 
O ltan i- is  lehet mar közonsegefsen ebben a* hó­
napban , az oltás mind azonaltal egy átollyában 
leg-bátorságofsabban esik olly* fiatal tőke fáts- 
kákon, mellyek fém vékonnyabbak más fél újnál, 
fém pedig három újnál nem vastagabbak, és leg- 
alább-is három efztendoktol fogva mindékor ugyarr 
azon  az egy helyen á l lo t ta k , ’s v é g té r e : mind 
magok a’ fá tskák , mind pedig  a ’ bé-o lto t t  ágats- 
kák a’ hideg ellen jól bé - takartatnak. A ’ fák­
nak minden ha fzohtalan ágai, mellyek rabló ágak­
nak neveztetnek, a’ következendő M artius  hónap­
ban íe-vágottafsanak, de ne igen közel magához 
a ’ d e r é k - f á h o z ,  hanem leg -a láb b - is  egy újnyi 
m efzfzeségre , mert kiilömbben a* meg-történhe- 
to  fagy, dér, és hideg fzelek az új vágásba, főkép­
pen  ha v ia f z f z a l , vagy  agyaggal bé-nem fedez­
te ttek , bé-hatnak,és a’meg-nyesett fának leg alább- 
is azt a’ ré fzé t  végképpen m eg-rontyák. H o g y  
ha fzép meleg napokban azoknak a’ gyümölts fák­
nak, mellyek a' fal, és kerittés mellett vágynak, 
Szalma, vagy  nád takarói egy nehány órákra le­
v é te tnek , hogy őket a’ frifs levegő érhefse, tehát
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el-nem kell fe le jten i,  h o g y ,  m ih e ly s t  a’ mele­
gebb órák el-múlnak, ismét elobbeni módon bé- 
fedeztefsenek, m ert egygyetlen egy hideg éjtfza-  
ka-is elegendő a r ra ,h o g y  mindnyájan el-romollya- 
nak. Hasonló fzorgalommal a’ hernyó-féfzkek  
fzedettefsenek-le a* fákról. A z  e ’ féle ártalmas 
férgeket a’ vén fájnak hasadékjaiban, fel-repede­
z e t t  kemény hajának üregeiben, és a’ fákon kö- 
zönségefsen nőni fzokott  moha köz t  fel-lehet t a ­
lálni , ezek tehát tompa kéfsel áfattafsanak k i ,  
vakarta fsanak-le ,  és égettefsenek-meg. A ’ Sze­
der-fák olly’ formán n y ese tte fsenek -m eg  , hogy  
azoknak felsőbb á g a i , vagy a’ koronája egy fél 
üres golyóbist ábrázolljon , hogy íg y  a’ levél 
fzedéskor mind a’ külső, mind pedig a’ belső ágak­
h o z  , és levelekhez könnyebben lehefsen jutni ;  
minden sarnyadékok , ’s múltt efztendőbéli új 
hajtásak a’ fa-koronáján három, vagy négy alsóbb 
ízemig Je-vágottafsanak, mivel, ha ez el-múlazta- 
t ik ,  kevés efztendok múlva az illyen fzeder fá­
kon sokkal több gyiimölts, mint levél léfzen, ’s 
végtére  ki-fzáradnak.

A ’ Gyüm ölts-fa  oskolát-is M ártim ban  kell 
k é fz í t t e n i , és pedig  il ly’ m ódon: A ’ múltt őfz- 
ko r  félre te tt  Őfzi, ’s kajfzi Baratzk  , lo fzemü, 
és közönséges Szilva, Tseresnye, és M egygy-ma- 
gok n yo ltz  napok előtt nedves homokkal tö l tö t t  
edénybe té tefsenek,’s annak utánna egy e ’végre 
jól e l -k é fz í te t t  ke r t i  ágyba soronként egy egy 
láb-nyom mefzfzeségre ültettefsenek-el, és egy
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hüvelyk  ű jnyira  könnyű földdel takartafsanak.be, 
es az egeíz oskola hely  a* keménnyebb fzelektol 
jó l  meg - őriz tefsen. Hogy ha az e ’ féle magok 
igen sűrűén kellnek-ki , jövő tavafzkor a’ fzá- 
m on íelliil-való fátskák.nagy vigyázatta l ,  és gyen­
gén fö ldestő l,  és gyökerestől vetefsenek - k i , és 
más hasonló ker ti  ágyba ültettefseriek-által: két 
hai óin efztendok múlva ismét ásottafsanak-kí, és 
tágofsabb fa-oskolába, de már két láb-nyom mefz- 
fzeségre egymástól últettefsenek által; itten ismét 
k é t , három efztendeig hagyattafsanak , míglen 
tudnillik  a ’ gazdának tettfzése fzerént m ag o s ,  
v ag y  tö rpe  fáknak el-nem oltattatnak. H ogy ha 
n ém e ly . fáknak levelei sárgulni kezdenek , jele , 
hogy  az e’ féle fák nyavalyásak, ugyan azért egy 
bé -ború lt t  homályos időben a ’ beteg fáknak tö ­
vei ásottafsanak körül egéfzen az alsóbb gyöke- * 
rekig , és a fő gyökerek visgáltafsanak-meg , ha 
lo, vagy más féreg által nem sérte ttek  e ’ meg ? 
**̂ 3gy nem rothadtake -el? az e ’ féle meg-sértett 
gyökerek, meddig a’ sérelem ta r t ,  vágottafsanak- 
cl, és gyógyíttó  v iafzfzaí o t t ’, a ’ hói Ie-vágottat- 
tak ,  kenettefsenek-bé ; A ’fának ágai-is az el vé­
te te t t  gyökerekhez képest vagda lta fsanak-le  , an- 
nakutánna pedig a’ többi gyökereire  anya-föld 
(M arga)  és jól m eg-rotbadott ganaj hordattafson, 
v é g té r e :  a ’ ki-ásott földdel, a ’ mint előbb v ó l t ,  
takartafson- b e ; az i l ly ’ módon meg - orvosoltt  
fák ujj, és egéfzséges gyökereket fognak hajtani, 
^lindennémii dög, ha még meg-nem pondrósodo tt ,

igen



Sgen hafznos trágyá t  ád a’ beteg fáknak; ha te ­
há t az apró marhák körül némellyek el-döglenek, 
azo k  mindig’ beteg fákhoz közel ásattafsanak-el; 
a ’ tapafztalás b izo n y i t ty a  , hogy az illyen fák 
kevés idő múlva fel-elevedednek, és ki-zöldelnek. 
Jú n ius  hónapban, ha a ’ meleg nem igen rend-ki- 
vül-való, a ’ fzemzést (fizemre oltást) lehehet el­
kezdeni, E r r e  pedig igen h a fz n á l , ha egy fél 
árkus papiros  o l ly ’ formán kö tte tik  az ághoz , 
hogy  a ’ bé-o lto t t  ízem et az ó árnyékával a’ nap­
nak hevefsége ellen o l ta lm azza , m ert kiilcmben 
a ’ fának nedve erofsebben fel - fz ívárkodván a’ 
vágáfon , a’ fzemzést hafzontalanná tefz i .  A ’ 
gyengébb fiatal fá tskák , ha fzükséges efsok nem 
já rn a k ,  estvélenként ganajos, vagy  más állott v íz ­
zel ontöztefsenek-meg, melly öntözés hogy hafz- 
nofsabb leg y en ,  a' fátskák k ö rü l -á s o t ta f s a n a k , 
hog y  a’ tö v e ik  ki - fzeloztefsenek. Jó l tudgyák 
a ’ tapafztaltt gazdák , hogy a* melly gyiimolts 
fákon igen fok virág, so tt  Májusban apró gyümölts- 
is vagyon , azok a’ virágzáskor le-hullanak, v a g y  
leg-alább a k k o r , midőn már azok egy m agyaró  
nagyságára m eg-no ttek : E nnek  oka az, hogy  a '  
Tóid kevés téli nedvefséggel b ír ,  és hogy tavafz- 
k o r  az efso igen r i tka  v ó l t ;  az illyen efetben 
tehát, még az illyen fa virágzik, annak töve kö­
rül a’ föld áfottafson-fel, és minden illyen gödör­
be  5. vagy 6. kanna viz öntettefsen; az i l ly ’ mó­
don m eg -ö n tö z re te t t  föld pedig gyep - földdel t 
hogy a’ nedVefség olly hamar ki-ne párolhafsoiv

ta-



takartafson be. A ’melly gazda így előre g o ^ o lk o -  
zik , egy igen fzembe-tünŐ külömbséget fog*találni 
aző , és a' máfok ker tye i  k ö z ö t t , mellyekben ez 
a’ tsekély munka el-múlafztatott.

A ’ gyiimöltsos kerteknek ellenségei a’ han­
gyák, h e rnyók ,  v e r e s , és tsere bogarak: a* han­
gyák által-rágják a’ fáknak külső haját mind ad­
dig, míg a’ fáknak nedvefségéhez nem jutnak, ez 
által a’ fáknak nedve ki-fzívárkodik, a’ haja meg- 
feketül,  vég tére  az egéfz fa e l-ro thad ;  fzinte ez t  
a ’ kárt okozzák a ’ veres férgek-is. A ’ hangyák­
tó l meg-lehet Őrizni a’ fákat e’ képpen : A ’ fának 
állj á t , v a g y - i s  tö v é t  egy lábnyi magofságra bé- 
kell kenni kalamázzal, ezen feliül pedig pamut­
ta l  kell az egéfz fát korül-kÖtni *, a’ hangyák e’ 
képpen mind a* kalamázba fognak rag ad n i , ’s ab­
ban e l - v e f z n i , későbben pedig , ha ezen el-ve- 
fze tt  hangyák fzáma olly nagy v ó l n a - i s ,  hogy  
az új hangya sereg ezeken minden sérelem nél­
kül fel-máfzhatna, végtére még-is a’ pamutba ke­
veredvén , el-kell nékik vefzn i. A  veres fa-férgel et, 
mivel többny ire  tsak a’ vén fákban találtatnak , 
a’ régi, *s Öfzve-tsomósodott fa-hajnak le-vakarasa 
által ki-lehet ir tan i.  A ’ Csere bogarak leg-kÖn- 
nyebben  ki-irta tnak, ha első hajnalban a’ fák jól 
m eg -rázo t ta tn ak : ezek még akkor erő nélkül lé­
v é n ,  mind le-hullanak a’ fá k ró l : ezek tüstént ak­
kor  fel - fzedettefsenek kosarakba, vagy p u tto ­
n yokba , és a ’ fertéseknek adattafsanak: ha öfzve 
íö re t te tn e k ,  a’pulykáknak, és tyúkoknak reggeli



dtetésekre-is lehet hafználni. H ogy  ha a ’ hernyók­
nak ki-irtása első tavafzi hónapokban el-mulafz- 
t a t o t t , a’ bé-lépett melegebb napokban a’ zöld 
Ó1Ő fákat egéfzfzen bé-lepik, és öfzve rongálják ; 
ezeknek el-vefztésére még tsak tehát ez az egy  
m ód v agyon  h á t r a :  E g y  nagyobb vas, vagy bá­
dog edénybe büdös, és eleven kénesőből füst tsi- 
nálta í’son a’ fák a l a t t , és ha a’ fák magofsabbak, 
a ’ füstölő edény hofzfzú póznára  kö tte ttvén , azok  
a ló l |  füstöltefsenek meg-jól; ezen füst által a’ her­
n y ó k  mind le-hullanak a ’ fákról, mellyek-is azon­
nal tiportafsanak ö fzve :  azonban a’ fü s t - t s in á ló  
fzem ély  mindenkor a ’ fzél utánn álljon, mert ez 
a ’ füst egéfzségének nagyon árthatna, ha v ig y áza t­
lanságból tsak keveset-is el-nyelne. A ’ palántá­
ka t későbben már semmi módon meg-nem lehet 
ezen ártalmas férgektől fzabadíttani másképpen, 
hanem ha azok véghetetlen fáradsággal le-fzedett-  
nek. A ’ koránn érő gyümÖlts fák visgáltafsanak- 
meg, és gyümöltseik ne engedtefsenek tökélletes- 
sen meg-érni, hanem fzedettefsenek-le, és tétefse- 
nek félre, hogy  önnön magokban meg-érhefsenek; 
a ’ korán-éro gyümölts kevés ideig tartó ,  ha tehát 
mind addig hagyatta tik  a’ fán , míg tökélletefsen 
meg-nem érik, le-fzedettetése utánn kevés napok 
múlva rothadni kezd. E zen  okból a’ gazdák igye­
kezzenek mennél kevefebb korán érő gyümöl- 
tsoke t  te rm e fz ten i , hanem inkább ezek helyett  
tartós , és bafznofsabb téli gyiimoltsöket termo 
fákat nevelni. A z o k  a’gyümölts fák, mellyekről

a’



a ’ gyihnÖlts mar le-fzedetett,  gyökerekig  fe l-ny ít-  
ta tnak és ki-fzelloztetnek ; a’ gödörnek altyára 
t ó ,  vagy más ifzap , avagy inkább A n y a - f ö l d ,  
erre pedig g an a j , és ismét i f z a p , vagy anya föld, 
végtére  pedig a ’ ki - ásott föld húzatta tik . H a 
a’ gazdák Őfzfzel i l ly ’ módon el-kéfzíttik a’ fák­
nak a g y a i t  , következendő efztendoben nem tsak 
a ’ fáknak elevenségében , hanem a’ gyümöltsnek- 
is bovségéb.en örvendezhetnek. A ’ m e lly  gyü- 
mÖlts-fák, ininekelotte ki hajtanak, salétromos víz­
zel gyakrabban m eg -ö n tö z te tn e k , igen sok gyű- 
inöltsöt hoznak , azonban az e’ féle öntözéfsel 
Vífzfza nem kell élni, mert a ’ fák a’ sok gyü-  
möltsözés által ki fá ra fz ta tn ak , ’s m egerőtelem t- 
te tn e k .  A ’ fákon terem ni fzoko tt  mohát azzal 
lehet e l -v e fz te n i , ha a’ f a ,  'sannakerófsebb  ágai 
mefzes v í z z e l  meg mosattatnak.

§* 39*
A ’ Kerti veteményeket el-pufztíttó zö ld  létüknek f 

gelefziáknak, hernyóknak, tsigáknak , han­
gyáknak vakandokoknak , V mezei egerek­

nek ki-irtásáról.

A ’ Z ö ld  telüket énnekelőtte vaílagra to r t t  
D o h án y  - porra l fzokták a ’ gazd’ afzfzonyok el- 
vefz ten i  , melly mód magában jó ugyan , de a’ 
palántáknak nem kell nedveseknek l e n n i , külörn- 
ben a’ dohány-só fel - ólvafztatván a’ nedveség 
által, az egéfz palántát ki égeti. Jo b b  tehát pe- 
t r e z ’sclyem-magöt a’ kementzébe meg-fzárittani3

por-
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p o rrá  t ö r n i , és azzal nem tsak a’ palán tá t ma­
g á t ,  hanem ez alatt a ’ f ö ld e t - i s  hé  w hinteni ,  
azom ban ekkor is fzározzaknak kell lenni a’ p a ­
lántáknak. A ’ zöld te tük  ennek fzagát el - nem 
tűrhetvén , azonnal le hullanak , és mivel a’ föl- 
dön-is ismét Hlyen pe trezse lyem  porba hullanak, 
azonnal el-vefznek. . ‘

A ’ Gelefxtdkat ki - lehet i r ta n i ,  ha zöld dió- 
hajjal f ő t t , és meg. hidegűltt  v ízze l  a’ palánták 
meg lotsoltatnak ; m ihelyest a’ föld az e’ féle v í z ­
zel meg n e d v e s í t t e te t t , a’ gelefzták azzonnal 
mind ki máfznak’, ekkor azokat öfzve lehet egy 
v ízze l  tele d éfzábafzedn i,  a’ mellybe mind egyik 
el-vefznek.

A ’ hernyókat el-lehet vefz ten i  a’ palántákról,  
ha apróra  tö r t t  Jg l i tz é t  (fzam ár k ó ró t)  .y izben  
égy éjtfzaka fel - á fz ta t  az ember, ’s másnap az ­
zal a’ v izze l  meg lotsollja a’ palán tákat , tsak 
hogy  ez t  a ’ lotsóláft több fzö r  meg kell újjitan.ú 
A ’ Dannenbergi Super-intendens Liieder Ur hofz-  
fzas tapafztalása utánn még-jobb, és könnyebb  mó­
d o t talált a ’ he rnyók’ ki - irtáfára , m elly  tsak eb­
ből áll. T ö b b  he ly ek en ,  a ’ mint tudnillik a’ kerf- 
neknagysága meg-engedi, dupla fzarka - láb neve­
zető virágát, melly igen könnyen minden nehéz fá­
radság nélkül a’ közép-fzerii földben isjól meg-terem 
kell term efz ení. M ihelyest ez Június  hónap’elején 
v irágozn i kezd, azonnal a’ lepkék tsoportofsan reá 
fzállanak , mellyrol könnyű fáradsággal le-fzedefr- 
h e t n e k , é s  ö fzve  tipor ta tha tnak . E l - a n n y i r a
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fzeretik  a’ lepkék ezt a’ fzarka láb v i r á g á t , h o g /  
mihelyeft e z t  még érezik, azzonal a’ fákat el-hagy- 
g y á k ,  és seregessen annak fzárait  e l - l e p ik .  A* 
gondos gazd’afzfzony  tehát első tavafztó l fogva 
minden harmadik hétben más-más helyen fzarka- 
láb-magot ve fsen -e l , hogy  egéfz nyáron v irá ­
gozván általa vetem énnyét a’ hernyóktól meg 
Őrízhefse.

A ’ tsigdknty mellyek a’ salátának , veres r é ­
pának , zöld babnak , borsónak, s. a. t .  neveze­
tes e l lensége i , e ’képpen lehet a ’ palántáktól el-tá- 
v o z t a t n i : L ó  , és tehén fzőrből kéfzíttefsenek vé* 
kony  zsinegetskék, és a’ palánták körül kéfz/te tt  
vékony  fa - nyársakból álló keríttés ezen zsine- 
getskékkel keríttefsen körül egynehányfzor , a* 
köteletskékben lévő éles fzor a’ csigáknak fzemeit, 
és mezítelen lágy fejeit meg-sebisiti, melly m iátt 
n y e r t t  tfájdalmakból Ők vifzfza fo rd u ln ak , és a* 
palántákat mindé sérelem nélkül hagygyák. A ’ hctiu 
gydkat miképpen lehefsen k i - i r t a n i , már fellebb 
a 37. §ban eio adato tt  u g y a n ,  de vágynak még 
más módok - is, mellyeknek hasonló sikere vagyon 
Ú g y m in t :  Szedgyen öfzve a’ g a z d 'a fz fz o n y  egy 
jó -kora  sereg fa -hangyákat,  és helyheztefse oda é 
a* hói az apró kerti hangyák főképpen l e - t e l e ­
pedtek , mihelyeft ama’ nagyobb hangyák ezek­
nek lakó helyeit fel-talállják, tüftént öfzve tso-  
portosodván ellenek tám odnak , ’s mind addig ül­
dözik , míg tsak egyetlen egy marad közülök a* 
tapafztalás pedig b izo n y í t ty a  , hogy  a* gyümölcs

fák



zog

fák o t t ’ , a’ hói a’ N agy  hangyáknak féfzkek va­
gyon , fzépeti fe l-nőnek, és egéfzségesekmarad- 
nkk. Ha fekete gyopár (S z ú - fű , fzurok-fű) meg 
fzá r i tva  büdös kénesővel p o r rá  t ö r e t t e t i k , *s jól 
ö fzve  e legyítte tvén , azzal a ’ fának t ö v e , melly- 
ről előbb a’ föld el - t i f z t i t t a to t t , b é -  h in te t ik ,  
a ’ hangyák az illyen fától azonnal el-távoznak; 
ha nagy a’ fzáro fság , a’ fa - tövé t meg-lehet egy 
kévésé n e d v es í ten i , és azutánn az említett p o r ­
ral b é - h in te n i .  I s m é t ;  Ha a’ ré z -v i rá g ,  melly 
az  olvafztó edénynek oldalára ragad , po rá  tö re t­
t e t i k ,  és közönséges l ifz te l  ő fzv e -e leg y í t te tv én  
a ’ hangyák tanájára hintetik, röv id  idő a la tt azok 
mind el - vefznek, és a’ vetem ények , fák, épség­
ben maradnak. A ’ vakandokok ellen zöld  kori- 
andrum 'fii dugattafson a’ vakandok’ túrásába, en­
nek a’ fűnek kemény fzaga a’ vakadakokat vagy  
meg-Őli, vagy leg - lább el-űzi, leg inkább, ha több 
helyeken a’ túrásokba bé-d u g a t ta t ik , ha pedig 
zöld koriandrum nem volna k ézn é l ,  annak mag­
va  vettefsen-el a’ vakandok túrásakba. A ’ M ezeiy 
ys kerti egerek ellen egy font PtrüfzfzentÖ gyökér 
(Záfspa , fejér hunyor)  és t% lat tetű , vagy bal­
ba fíi mag törettefsen , és árpa lifzttel. elegyít- 
tefsen ö f z v e ,  annakutánna r itka fzitán által fz i -  
táltatván kevertefsen öfzve mézzel, és te j je l , és 
kéfzíttefsen belőle té fz ta ;  ez a‘ té fz ta  daraboi- 
tafson-fel apró darabokra , és azok ide ’s tóvá 
hányottafsanak e l - a ’ kertbe; az egerek ezen téfz- 
tának  a* fzága által k i - t s a la t ta tn a k  az Ő rejtek-
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jekhől,  abból e n n i ,  és kevés idő alatt el-dögle3- 
n i  fognak,

§ .  40r

Miképpen kellejsen. cC gyüm olts - fákat télen a* 
'nyálaktól, nyáron pedig'a' verebektől, *s 

. más egyébb apró madaraktól meg őrizn i.

Minden kertéfz gazda jól tudgya , melly ka*« 
ro k a t  fzoktak tenni a ’ nyálak  a’ kertekben , fő­
képpen  pedig  az ifjú gyümolts-fákban , illő te ­
hát annak orvoslását it ten  a ' Gazdákkal röv ide­
den k o z len f ,  melly tsak ebből all : Téli havas 
napokban , mindón tudnillik a’ nyálak  nem talál­
ván magoknak e le d e l t , a’ kertekbe fzoktak men­
n i , a’ fánaíc álsó réfze Tzethal hájjal körös koru l  
kenéttefsen még, a ’ nyálak ezen zsírnak fzagát 
k i  - nem állhatváu , békével hagygyák a’ f á k a t , 
és a' kertböl el-távoznak. A z  ökör epéje-ishafz-  
n o s ’e’ végre* A ’ Verebek ellen i .  ló t  jó! meg 
re fze l t t  durú-fzem  hideg-vízben áztattafson-fel 24. 
ó r á ig , annakutánna mind-addig főzettefsen , míg 
a ’ leve r a g a d ó s , és enyves nem léfzen , ’s egy 
fátskával kevertefsen fzíintelen: ez meg-lévén egy 
marok zab, és kevés t z u k o r - p o r  vettefsen ebbe, 
és lég-alább 8 óráig állani hagyattafson, tudnillik: 
hog y  a’ zab ezt a’ levet jól mágaba fzívhafsa. 
E z t  a" zabo t annakutánna meg kell fzárít tan i a* 
fzabad levegőn, és egy kis defzkátskára közel a* 
hoz  a’ f á h o z , mellyen a’ verebek leg - inkább 
tartó fzkodnak  h in t e n i ; a’ verebek err« a’ z a b r i

Öfz-



ijfzve seregeinek, abból nagy kívánáfsal efznek, 
de  vagy tü s tén t ,  v a g y jg e n  kevés idő múlva fel­
fordulnak , ’s el-vefznek.

§•  42 .

Miképpen kell nyári meleg napokban hideg ita lt 
kéfzitteni ?

N intsen kedvefsebb a* munkás ember e lő t t ,  
m int nyári  meleg napokban a’ hideg ital ; ez ál­
tal magát e n y h í t t i , és a’ munkának fo lytatására  
alkalmatofsabb léfzen : de nintsen mindenkor te­
h e tségében  a’ munkás embernek i l ly ’ enyhítto  ital­
hoz jutni, főképpen a’ mefzfze k i- ter jedett  pufz- 
tá k o n ,  a ’ hói forásak n in tsenek , a’ kutak’ v ize  
pedig egéfzfzen által melegedett a’ napnak heves­
sége miátt. A z  illyen kedvetlen esetben áfson 
a ’ munkás egy két láb-nyom mélységű v e rm e t ,  
tegye ebbe a’ v ízzel,  vagy borra l to ltt  korsaját, 
fedezze-bé ezt ismét fö ld e l , és fzalmából , vagy  
fzénából lángoló tü ze t  éllefzfzen fölötte ; ha a ’ tűz 
láng m eg-fzúnt, áfsa-fel a’ korsaját, és olly i ta lt  
talál abba, mintha jég-verembe lett  volna.

§• 43»
A ’ házi ptrütsköket, egereket, és patkányokat mikép­

pen kell ki-irtani a’ házból ?

A 1 házi ptrutskök nagyon fzere tik  a’ kenyér 
m o r’sát, és a’ fő tt  b o rsó t ;  ha tehát kálha - korom ­
mal a* kenyér m or’s a , vagy a’ fő tt  borsó öfzve 
• legy ítte tik  , nékik eledelül a d a t ta t ik , nagy 
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Süß

kívánáfsal fognak ugyan abból enni, de a’ mellyek 
e ttek  , mind el-doglenek. A ’ patkányoknak, ott* 
•* hói ki , és b e - já r n a k ,  egy edénybe tétefsen 
p o r rá  tö r t t  oltatlan méfz l i f z t e l , vagy darával 
e legyítve ,  más edénybe pedig hideg kút víz. Á* 
pa tkányok  , főképpen ha más eledelt nem talál­
nak jól fognak ebből a’ mefzes lifztbol enni, ’s 
mivel a* méfz m iátt fzomjúzni fognak, az el-ké- 
fz í te t t  vizbol jó ízűét fognak in n i ,  de ugyan 
éppen ez által a’ méfz fel-egéti a’ béleket, ’s el- 
vefznek mindnyájan. A ’ H ázi egerek ellen da­
rabokra  vagdaltt spongy ia süttefsen-meg-vajba, de 
^tsak annyira , hogy  öfzve tsö p ö rö d jo n , és ide 
s tova a’ házba hányottafson-el : az egerek ez t  

mohón fagj-ák e n n i , és mivel ez által fzomjúság 
éri  Őket a’ másik edénben lévő kút vízből többet 
fognak in n i ;  ez által bennek a ’ spongyia fel-fog 
dagadni, ’s őket meg'ölni.

§. 44-

A ' vad gefztenyének hafzndról.

Ha a ’ vad gefztenye 5 .6 .  napig mindenkor 
frifs v izbe  fel-áfztatik, mindé keserűségét el-vefz- 
t i , ugyan azért  apróra vagdalva jó eledelt ád 
nem tsak a’ serté feknek , hanem a* fzárnyos ba- 
romfiaknak-is. E zen  kivül ha öfzve- tö re t te t tek , 
vagy őrö lte ttek , jó fzappany  v ize t  adnak a’ gazd’ 
a fzo n y o k n ak , mellyben minden némü fejér ru­
hákat olly’ tifz tára  meg*moshatnab, mint a’ leg­
jobb fzappany  vizben .



Némelly vrvos-fuvekr'tl^ és gyökerekről.

A z  orvos-füvek k ö z ti  e’ követkézen dókét 
k önnyű  módon lehet hafználni, i .  Egér fa r k ú , 
vagy-is  E z e r  levelii f i i ; ez többnyire  mindenütt 
a’ réteken, és zab-földeken fzámofsan terem, és 
igen hafznos a* mérges állatoknak harapása, vagy  
kartzolása  ellen : Ha a’ lónak talpa a’ patkolás 
által meg - s é r tő d ö t t , ez a’ ftl jól ö fzve  tö rv e  
ha  a’ fájdalmas ré fz re  tetetik , nem külömben más 
akár  melly nyers sebet, fzerentséfsen meg-gyó- 
gyitt..

A ’ Sárga v iz i  ■liliom ,, mellyet Kalmusnak-is 
n e v e z n é k ,  nagy betsiiletben vagj^on a’ katonák­
nál, kik gyakran egéfzségtelen vizet kíntelenít-  
íe tnek  inn i,  melly hogy ne ártson nékik, kalmus 
gyökere t  előbb áztatnák abba*

Foghagyma ha egy tsómóval fé l-fúggefztetik 
a 1 gyümölts f á r a ,  az apró madarak el-távoznak 
attól* Ha a’ tyúkoknak , tsirkéknek* ’s- a \  t* 
nyelvek  foghagymával bé-kenettetnek , a’ p ip to i  
meg-fzabadúlnak. Ha fül mellé té te tik , meg-tsil- 

• lap it tya  a ’ fo g - fá já s t :  ha pedig öfzve törve a* 
marokba ta rta tik ,  meg-fzünefzti a’ tsuklást.

Angyelika vag y  A ngyal-fü  gyökér jól meg­
rágva , és az  üres fogra té te tvén , a n n a k  fajdal- 
m it  ts illapíttya, külső képpen pedig jó  a’ Has-rá­
gás ellen*
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Jíiisnak  nagy betse vagyon az orvosoknál; 
el-i'izi a’ fel-puffadságat, a ’ fz e le k e t , és az étel­
nek meg - eméfztését nagyon s e g í t t i ; a ’ gyomor* 
kortyogását, és a’ tsuklást e l -h á r í t ty a ; a’ kolikát 
ineg-allíttya, a’ büdcs lélekzetet el-ofzlattya, és 
a ’ ízemnek világofságát élesitti ama* régi Deák 
vers fzerént Emendat v isu m , stomachumque re­
purgat Anisum .

A ’ T sillag -fű főképpen nevezetes attól, bogy 
az emberből a’ homokot ki-hajtya *, ha borban áz- 
a t ta t ik ,  a’ sárgaságát meg-orvo ólja. A z  aízfzo- 
nyoknak , ha azt a ’ talpokra fe l-ko tik , sok hafz- 
n o t  ha j t ;  ha az emlojökre k ö t ik ,  a’ tejeket meg- 
á llitya  , valamint az o rr-vé r  folyást-is, ha a’ hom­
lokra fel-köttetik .

§, 46.
A* Hektika , vagy fx d ro z  nyavalya ellen külö­

nös óltsá orvofsdg.

V ég y  fél-font g y á n tá t , és ugyan annyi sárga 
v ia fz fza t  , t e d d  valamelly tserép edénybe , é sbé-  
zárván jól a’ fzobának a j ta já t ,  és ablakait, egy 
kevés fzén felett o lv a f z d - f e l ,  maradgy a* fzo- 
bába. Ezen  orvofságra történetből vet-emedett 
egy Hektikus K a to n a - t i fz t , ki-is már a* vérhányás­
ban , és mely-fújásban egéfzfzen el-erotlenedett, 
és mivel az o rv o so k k i- fá ro d tak az  ő nyavalyájá­
nak orvoslásában , már minden reménységét le­
te t te  vólt fel-gyógyulásához. E gykor  butéliák- 
banle-húzatván egy hordó b o r t  hogy. a’ bo r  a’ du­
gókon - által ki-ne-gozolögjon , g y á n tá t ,  és sárga

viafa-



v i a f z f z a t  egy tserép edénybe f e l - b lv a fz ta to t t ,  
é s -a ’ botéliak’ fzáját (am int fzokás)abba bé-már- 
to tta .

E zen  foglalatofság közttkönnyebségét é rze t­
te  a’ T i f z t ,  ugyan azér t  kapván ezen a’ talál- 
jn án n y o n , kezdé magát a’ fellebb - i r t t  módon fűs- 
tö l te tn i ,  melly füstölés által hatod-napra tökélle- 
tefsen f e l - g y ó g y u l t t .  A ’ T i fz t  jó  bará ttya ival 
í özölvén ezt az orvoslásnak módját, a’ Regement’
< fvosával azt eleintén semmi módon el nem h i­
te thette ,  végtére még-is az egy hasonló nyavalyá­
ban sínlődő ka to n án ,p ró b á t  akarván tenni ',  az t  
a ’ maga fzállására v it te  , hogy a’ teendő p ró b á t  
minden lehetséges v igyázatta l  véghez vihefse. 
A ’ beteg , mivel már nagyon m e g - rö g z o t t  ben­
ne a’ nyavalya , e leintén a* gőzt tsak egy-két p i l -  
E n ta t ig  t i i rh e t te -e l , de lafsankent jobban hozza  
fzokván  6. hé t múlva tokélletefsen meg-gyogyult. 
Ä  dolog valóban igaz  (úgy írja levélében a’ H es­
sen DarrastadtiFÖ G rófné  R ódenné A fz fzo n y ság  
fiák) és minden leg-kifsebb kételkedés nélkül el-hiketi 
e z t  az A fz fzo n y sá g , sott tellyes engedelmet adok, 
ezt az tgéfz történetet az én nevemben Zimmerman 
orvos úmank el - befzélleni j éppen most tundtskoz• 
tani ez eránt az ö Baráttydval Tifsottal. A' Lip- 
siai tudósításak f z e r é n t , ez az orvoslásnak módja 
Saxoniában több  helyeken fzerentséfsen hafznál- 
fatik.

ú



§♦ 47*
■A* Vér-hányás ellen.

Közönséges konyha sor,m inden nap egy kés 
Legyével de-többfzör, és mindenkor többet, adgy 
a betegnek* bizonyofsan fel-gyógyúí. D o k to r  
Ruscb egynéhány efztendők elöt tudósít ta tván  
ezen orvoslásnak módjáról, több mint ízben  
azzal fzerentsés vólr.

áF. 48-
Ä  kólika ,  ér Podagra , kőfzvény ellen.

Brüe Ur Amerikában Capo Blanconál fajdal- 
más kólikában esvén ,  abból az orvosoknak min­
den fzorgalma mellet-is semmiképpen meg-nem 
fzabadú lha to tt ,  vég tére  a’ Szerefsenek meg gyó- 
g}7ltOtták Ötét fzerentséssen, tejben feí-o lvafzto t 
fS m i t  jól melegen adván néki inni. A ’ kőfzvény  
ellen végy egy font Ris-köles, vagy-is R is-árpa  
J i f z te t ,  4 l ó t ,  vagy  nehezék se r -é l le fz to t , és 
2 . ló t  közönséges s ó t ,  kéfzítts ebből té fz tá t ,  és 
meleg pofztóval köfsd-fel a’ betegnek talpára, és 
fo g o4 tapafztalni«fzemlátomáft-való hafznát egy 
néhány  napok m ú lv a , ha a ’ kötözést gyakorolni 
fogod .

§• 45f-

A ' Gelepzták ellen-való különös orvoság.

E g y  tanúltt Orvosnak vala egy betegje, a ' 
k i  fzö rnyü  módon k in o z ta to l t  a ’ G elefzták’ál­

tal;



tui*, minden tü d o m á n n y á t , m indenfzorgalm át ar­
ra  fo rd íto tta  , hogy a’ betegjét meg - orvosolja ,
«Je minden fáradsága hafzontalan vala. A z  o r ­
vos kczdé a’ hasonló eseteket egymáfsal Öfzve 
haso n l í t tan i , és végtére így okoskodott. A ’ föl­
di gelefzták mélyen vágynak a’ földnek gyomrá­
ba , és m é g - i s  a’ földnek l e g -kifsebb meg-rez- 
szentetésére mindnyájan fel-jennek annak fzinére, 
erről még b izonyofsabb akarvánn lenni , egyné­
hány  földi gelefztákat f e l - f o g a t o t t , és azokat 
egy v irág-tartó  ed én y b e ,  m ellyet előbb nedves 
földdel m eg - tö l te te t t , rakatta*, a ’ Gellefzták azon- ♦ 
jiál bé-fuvták magokat a’ fö ld b e , de ha egy kis 
fátskával meg-veregette a’ tserép edénynek olda­
lá t  , tüstént ismét fel-bújtak. E zen  tapafztalását 
a ’ betegjének orvoslására e’képpen-fordította . D o ­
rom bot adott a’ betegnek , és kínfzerítette Őtet . 
mind - addig d o ro m b o ln i , míg ki-nem fáradott * 
e z t  8 napig gyakoro lta tta  a’ beteggel, es 9dik 
nap egynéhány Gelefztáktól meg-fzabadúlt; E zen  
orvoslás módjának sikerét látván a ’ beteg,jobb ked­
vel já tzo tt  a’ dorombon, mellynek következése a’ 
v o l t ,  hogy 14. napok múlva minden gelefzták el­
mentek tőle . Tudnillik: a’ doromb’ nyelvnek refz- 
Icetése a’ fogak, ’s inak által, nem külömbé a’fzájnak 
gyenge ereji által a’ gyomorba h a to tt ,  és a’ Gelefz­
tákat zűrzavarba hozván,végtére abból kí-úzte. A z  
em líte tt  orvos ezzel meg-nem elégedvén fajátma*
ga 8 efztendós leánykáján a ’második próbát te t te .
f i  leányka közel 14 napokig hafzontalanul mu- 
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latta magat a* d o ro m b b a l ,  de a’ 15dik napon g 
nagy gelefztáktólmeg-fzabadulván, elóbbeni egéfz- 
segét, és fz ínét viízfza nyerte .

áF. 50.

A Szent Antal tüzének meg-orvoslásáról.

A  Szent A n ta l ’ tüzének orvoslásara té te tr  
tefsen a’ tűzhöz egy tserép , vagy vas edénybe 
savanyú t e j , hogy  jól meg - melegedgyen , és el- 
o lvadgyon ; ennek vastagabb réfze fzedettefsen-le 
fa-kalaniial, és k é t f z e r ,  három fzor eg y -m ásra  
h a jtoga to tt  váfzonra egy ú jnyi vaftagságra kenet- 
te tven , olly melegen, amint t s a k a ’ beteg e ls z e n ­
vedheti ,' tc*tefsen'' a’ fájdalmas tagra ; ha a’ n y a ­
va lya  nem r é g i , illy* módon in tézett  kötözéfsel 
az harmad-napra e l-m ú lik .  Igen bal vélekedés az 
nem ellyeknel, hogy  a ’ nedves kötözés ártalmas 
légyen a’ Szent antal’ tü z é n e k , ho lo t t  a’ tapafz-  
talás ellenkezőt b izony ít .

§•

A z  Anya-jegynek , és ay fzeplunek Ki-irtásáról.

A z  A n y a - j e g y n e k  el - távoztatásáról sokat 
tudnak az A nyótskák  m esélni, és sokan az o r­
vosok k ö z ü l - i s  ezeknek tanáttsaival m e g -e lé -  
gefznek. Némellyek javasollyák a’ Május hóna­
p i  harmatot, n ém elyek  a’ ketske baknak némellyek 
pedig az embernek vérét.  Londonban lévén fzál-

va



va  voltam egy Gazdag méfzárosnál, ennek egyet 
Jen egy leánykája az anya  jegygyei mód nélkül 
e l - v o l t  tsúfitva , mivel közel íé lábrázattyát el­
foglalta . Tapafztalám azomban három hónapok 
m ú lv a , hogy a ’ leánykának áb ráza ttya  na­
ponként tifztúlna ; meg - kérdezém tehát a ’ le­
ánykának a t t y á t , hogy .’mi módon orvosolná 
gy e rm ek é t ,  és tsudálkozva ha llo ttam , sott fze- 
meimmel láttam , hogy tsak egy fzelet frifs  
b o rn y á -h ú s b ó l ,  mellyetm inden nap a’ leánykának 
áb ráza ttyára  tettek , ’« azon hagyták, még meg- 
nem ’ melegedett, az egéfz orvofság állott: midőn a ’ 
húft le vették aZ A nya-fó tró l ,  az t  egy-kevesé azzal 
meg dörgö lték ,  a’ meg - melegedett húft pedig a* 
földbe el-ásták.

A' fzeplok  , és más nyári  fó to k  ellen k o tz -  
kákra v 3gdaltafson , e g y ,  vagy  két friss torm a 
g y ö k é r ,  tétefsen egy üvegbe, és jó erős bo r  
e tze te t t  töltvén a’ tormára , az üveg edénynek 
fzája jól bé-zárottafson , és a’ földbe bé-ásván , 
14 napokig tartafson a’ fÖldb ; 14 N apok múlva pe
dig vétefsen fel a’ földből. E zze l  az etzettel éjt- 
fzakára kenetefsenek bé - a’ fzeplók egynéhány 
nap egymás utánn , a’ tapafztálás b iz o n y i t ty a  9 
hogy  kevés napok múlva el-távoznak.

§ 51»
A * Haza - fiákhoz.

A ’ mi já m b o r ,  és iparkodó Őseink közül 
régenten a’ leg-nevezetefsebb férjfiak gyakorlo t-  
ták a’ fo ld -m ive lés t;  a* mostani föld-birtokosok 
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ellenben, meg-elégefznek azzal, hogy ha tágos te ­
lepjeiket jobbagyaikra, vagy  pénzen bérlett uap- 
ízámosokra bízhattyák, és a ’ mit ezek immel-ám- 
anal termefztenek , buja módon a’ nagyobb vá­
rosokban el-fetsélhetik. — É n  a’ földmivelésben, 
és majorkodásban sem M estert , sem T an í tv á n y t  
nem ismérek, ellenben fzámos Tanítókat, és T a ­
nu lókat lehet látni olly’ fziíkségtelen Tudomá­
nyokban, mellyek nélkül a’ köz jó, valamint sok 
fzázadok  eló tt ,  úgy moftan-is minden leg-kifsebb 
hatra-maradás nélkül e l - le h e t , és az emberi tár- 
soság az ó kívántt tökélletefségében meg-marad- 
Jiat. D e  a’ föld-mivelés nélkül hol fogjuk venni 
minden-napi kenyerünket ?

Hogy - ha a’ föld - mivelés , és m ajorkodás, 
egyedül a jó f z e re n tsé re , önnön magoktól a' 
fold  - tulajdonosoktól gyakoroltatnék , és ámbár 
ezek; a’ mint regenten-is igen gyakran meg-történt, 
a ’ majorkodás mesterségében még tapafztalatla- 
n o k  volnának , még-is mindazonáltal a’ gazdaság 
m indenütt  jobb karban volna : M ert  a’ tulajdo­
nosnak mindenkori jelenlétele, és iparkodása igen 
könnyen fel-találná a ’ tudatlanságból fzárm ozott 
vefzteségnek okait, és azt leg-alább tudatlansága’ 
fzemre-hányásának el-háríttása végett-is igyekez­
ne mennél előbb , ’s mennél jobban meg - o r ­
vosolni. Ezenkívül : az ő saját gyarapodá­
sának kívánsága elegendő öfztönt adna n é k i , 
bogy  mennél előbb ki - vetkőzzön tudatlanságá­
ból , és az értelmes mezei gazdák közé min­

den



den fzomfzédjaitól fzámláltathafson. A ’ mi több: 
tapafztalván igyekezetének h a fz n á t , és te t t  p ró ­
ba-tételeinek fzemre-túno jó ki-menetelét, ke ttoz- 
te tné  fzorgalmíít a’ gazdaságának fo ly ta tásában , 
és meg-jobbításában.

D e  me Ily botránkozva kell moftani időben 
fzemlélnünk birtokofsabb ifjú hazánkfiait 1 Sokan 
ezek közül a’ városi mohos falak közé rekefz- 
kedvén , és annak hi'vságos gyönyöiüségeibe  fü­
lig úízkálván, alatsonyságnak , és fzégyennek ál- 
Jíttyák a’ mezei gazdaságát önnön p iperes ,  és el- 
púhú ltt  gyáva fzemélyekben gyakorolni, sőt idő 
vefzteségnek állíttyák azon aggóskodni, hogy b ir­
tokaiknak kormánnyát leg-alább alkalmatos em­
berre  bízni ig y ek ezzen ek , vagy  leg-alább olly’ 
férjfiúra, a’ ki ámbár még ifjú lég}7e n , m indazon­
által fzúkséges h ívség , f z o rg a lo m , és tehettség 
nélkül ne fzúkö lködgyön , hogy  a z t ,  a’ mi még 
hibáz  tapafztalásaiban, röv id  idő alatt  meg-tanúl- 
Jiafsa. Valljon atyámfiai! fzégyenlhette  e’ L. 
Q u in tz iu s  Cincin at us világ’ teremtetésének 35961#* 
efz  tend ej ében , midőn a’ leg-hatalmafsabb Romai 
N épnek  követjei ő te t egyenefsen az eke’ fzarvá- 
tó l  a’ fo kormány-fzékbe ültették ? — avagy tsak 
a ’ tsnpa vak fzerentse , a’ községnek tudatlansá­
ga, és réfzre  hajlása, nem pedig  az ő mindenike 
<clott ismeretes érdemei, tekintete, és a’ Népnek 
ö benne helyheztetet t erős birodalma emelték e’ 
Q u in tz iu st  erre a ’ fő Diktdtori méltóságra ? oh 
B arátim i előre örvendenék, ’s örömmel várnám
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halálomat, ha rém énylhetném , hogy valaha kö* 
zuletek egy Q u in tz iu s , egy illy hazára’ istápja 
fog-válni.

A ’ pénzefsebb kényes városiak hogy-ha jó- 
fzágat vefznek, mivel réfz fzerént a’ meg-fzokott 
városi könnyű élet* módjáról l e - n e m  akarnak 
m ondani, réfz  fzerén t  pedig kereskedésekre n éz ­
ve  , meliy többny ire  a’ nagy uzforának öfzve- 
kaparásából á l l , tsak a* városba kívánnyák ma­
gokat h iz la ln i , a ’ leg-öregebb fzolgájokat ki-te- 
fz ik  az újjonnan vásárlóit jófzágra, és hogy ré­
gi fzolgálatjáért jutalom’ nevében jó fizetést ad- 
hafsanak néki , T ifz ta r fó n ak  nevezik  Ó tet; ho ­
lo t t  a’ mezei gazdagság nem tsak elégséges tudo­
m á n y t , és tapafztalást k íván , hanem még olly’ 
e f z te n d o k e t - i s ,  mellyek a’ testet még meg-nem  
tö r ték , és el-nem nehezíte tték . Mások ellenben, 
ha i l ly ’ öreg fzolgájok nitsen, egy koldus bo tra  
ju to t t  pavafztot válofztanak jófzágaiknak gond­
viselőjévé. A z  első tudatlanságból, ez pedig 
gondatlanságból , vagy  pedig hívségtelenségbol 
m indenkor rofzfzül fognak gazdálkodn i, de a ’ 
kárt, és vefzteséget nem ó k , hanem a ’ földes t í r  
fogja fzenvedni.

Latziumban  , mellyet mostan a’ régi v itéz  
Romaiaknak maradékai n epes ít tenek , régenten a’ 
leg-nagyobb hadi zú rzavarban-is  mindenkor v i ­
rág zo t t  a* m ezei gazdaság; fzámtalan afztagok 
gyiíjtettek-Öfzve, a ’ gabona tárok tömve v o l ta k , 
és ezekből gyakran a’ fzomfzéd nemzeteknek
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k ö ltsön ö ztek - is  a’ lakosok, mostan p e d ig  az é l e ­
lem re  fzű k séges  gab on a  id e g e n y  tartom án yakb ói  
a ’ ten geren  h o rd atta t ik  od a .  tsak h o g y  éhség á l ­
tal a’ nép e g é fz f z e n  k i-n e  haljon . —  E n n ek  a’ 
fz o m o r ú  vátozásnak oka a’ jó z a n  erk ö ltsök n ek  
m eg -g y o k e r e se d e t t  v á lto zá sa  : tu dnill ik  :

A ’ fö ld  n é p e  tö b b n y ir e  h e n y é lő  , munka  
k e rü lő  , és a' f z é p  m esterségek’ palástja alatt a’ 
puha é le th ez  f z o k o t t .  A ’ v a g y o n o fs a b b  v á r o s ia k  
az  eg é fz  külső földet öfzve-vásárolták a ’ f z e g é n -  
n y e b b e k t ő l , és m ég- is  a la tson yságu ak  tartyák a’ 
m e z e i  ga zd aságga l-va ló  aggóskodást .  A* l ig e te s  
kertekben gyönyörködvén , és kényes í z l é s e ik e t  
a’ puhaságik n e v e lv é n ,  azok ra  ezerek et  k ö l t e n e k ;  
A z  e g é fz  tartom ány tsupa k e r t b ő l , külső o r fz á -  
g i ,  ’s drága p é n z e n  v ásár ló it  hafzon ta lan  tse -  
m e ték b o l , ugró kutakból, fa ra g o t t  k ő -k é p e k b ő l ,  
erő fza k ofsan  majmoltc régi é p ü le t e k b ő l ,  és n y á ­
r i  mulató k a s té ly o k b ó l  á l l ; b i z o n y o s  je le ,  h o g y  
a’ k ö z n é p  éh ez ik  : m ert az o t t ’ lé v ő  se lyem  fa -  
b r ik á k ,  ámbár ga zd ag ok  l e g y e n e k ,  igen  t s e k é ly  
r é fz é t  táplálják a’ f z e g é n y s é g n e k ,  és azt- is  n a g y o n

f o s v é n n y e n .
A ’ gazda go k  k i t s in y s é g n e k , és tsak az a l-  

parafztnak pa llérozatlan  e lm éjéhez fzabott  tu d o ­
m á n y n a k  tartyák  a ’ m eze i  g a zd a sá gú t ,é s  i l le t len ­
nek, m e l ly e l  g y en g e  k e z e ik e t  b é -m otsk o l lják ; én  
e l len b en  , ha a’ m e z e i  gazdagságnak m e f z fz e ,  é# 
tsak-nem  határ nélkül e l- terjedett  k ö r n y é k e z e té t  
m eg -tek ín te in , és annak m a gán yos  r é f z e i t  meg-
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f o n t o lo m ,  m é l tá n ,  és bátran m on d h a tom , h o g y  
a ’ m eze i gazdaságnak f z é p , és h a fz n o s  m ester­
sé g é t  m ég soh a  senki tök é lle te fsen  ki - nem ta­
nulta .

A ’ ki b á tork o d ik  a z z a l  d itsekedni,  h o g y  ó  
a ’ M e ze i  gazdaság’ m es te r ség é t  e g é fz f z e n  k i- ta -  
nülta , fzükség , h o g y  a’ term éfzetn ek  m in d é  erejét ,  
a’ fö ldnek , és lev eg őn ek  k ü löm b öző  m in ém ü ségét ,  
az  időnek v á l t o z ó  m iv o ltá t  m in d en ü tt  jól i s m é r -  
je , n e - h o g y  m időn  zű rzavar  f z é l - v é f z  efsok  
f z o k ta k  ürálkodni,  o l l y ’ v a la m e lly  munkát te g y e n ,  
m e l ly  a’ k ö lt ség ek e t  hafzontalanúl f z a p o r í t t s a .  
S z ü k s é g ,  h o g y  az  e fz ten d on ek  járását m indenkor  
jó l  e fzeb en  tartsa , mert ez  nem m in d e n k o r , és  
nem m indenütt e g y  form a. T a v a fzk o r  n ints m in ­
den k or  e f s o ,  a’ N y á r  nem m indenkor m e le g ,  T é l ­
ben nem m indenkor  ha vaz ,  és az  Ő fz  nem m in­
denkor n ed v es .  M ar p e d i g , h o g y  e g y  valaki  

m in d e z e k e t  tudhaísa , fzü k ség ,  h o g y  e lő re  sok a t  
tap afzta ljon ,  és t e t t  ta p a fz ta lá sa it  m indenkor e l­
m éjéb en  tartván , azokat hafznára ford íttan i i g y e ­
k e z z e n .  A ’ fö ldn ek  , és le v e g ő -é g n e k  különib-  
sé g e  leg -n a g y o b b  v á lto z á ű  o k o z  a ’ gazdaságban;  
M ás módja v a g y o n  ennek Banátusban, más e l­
len b en  Árva Vár-megyében, h o lo t t  ugyan a z o n  e g y  
orfzágnak r é fz e i .

A ’ fö ldnek k ü lö m b ö ző  m iném ü ségét  k e v esen  
i s m é r ik ,  m ég kevesebben  a’ term efz ten d o  v e t e -  
m én y ek n ek  te rm éfz e té t .  Más nemű föld  kell a’ 
Z a b n a k ,  más a ’ t i f z ta  b ú zá n a k ;  más a’ le n n e k ,
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más a’ k u k o r it z á n a k ; más a’ kölesnek , más a' 
d in n y é n e k  ; és a’ m i t ö b b : m indenikuek más a' 
m i v e l é s - m ó d j a , más az iga z  id e je .  N é m e l l y  
h e ly e k e n  a ’ fö ldn ek  f e k e t e f z in e  jó  j e le n s é g ,  más  
h e ly e k e n  p e d ig  a’ v e r h e n y e g e s  fö ld  k ö v é r r e b b ,  
és hafznossabb , és ism étt  más h e lyek en  a’ h o ­
m okkal e leg y e s  p o r h a n y ó  fö ld  te r m é k e n y e b b ;  
E z e k e t  a’ külöinbségeket jó l  kell annak i s m é r n i , 
a’ k i  m indenütt jól akar gazd á lkodn i .  H á t  a’ 
M arha - n ev e lésn ek  , m e l ly  nélkül a* M e z e i  g a z ­
daság nem állhat, hány ága-boga v a g y o n  ? k i t s o -  
da v ó l t  még m indenkor  fzerentsés  a’ M arha-ne­
ve lésben  ? E b b en  a’ k ö rn y ék b e n  a’ lo v a k  jó l n e­
ve lk e d n ek ,  am ott  h afzn o fsa b b ak  az ökrök , és i s ­
m étt  amott a’ júhok  jobban ju talm azzák a’ g az ­
dát. E z e k e t - i s m i n d  jó l  kell tudni a’ va lóságos  jó  
G azd án ak .

K el l  azt  - is jó l  t u d n i ,  m iképp kellefsen  a ’ 
d o m b o t ,  h a lm o t ,  h e g y e t ,  l a p o t ,  v ö l g y e t ,  p ar-  
r a g o t , n ed ves ,  v a g y  el b o k ro so d o t t  h e ly e t  hafz-  
n á l n i ;  A ’ fzollÓ p a r t o s ,  és k o vetses  h e ly e t  
f z e r e t , a’ kápo fz ta  jobban terem  a’ v ö lg y e k ­
b en ,  a’ fzén a  lap h e ly e t  k í v á n , a ’ len -  h o m o k o s  
p a r to k a t ,  s. a. t .  M ásk ép p en  kell a’ veres  b or­
r a l ,  és másképp a’ fejér borral b á n n i;  m ásképp  
is m é t  a’ hizlalásra , é s  másképp a ’ fzap o r ítá sra  
v a ló  Marhákkal. Más nemű fu k ívántatik  a’ lónak,  
és más az Ökörnek táplálására, m ásképp kell a’ hida­
kat, és m ásképp a’ ts irkéket h íz lá ln i .  H o g y  a’ 
^[éh-tartásról n e fz ó l l ja k  s e m m it ,  más időben  k e ll
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a ’ fákban o l t a n i , és másban f z e m e z n i ; más nem ű  
gy iim ölts  - fa kell e n n e k ,  és más anatiak a’ b é  
eltartására. M in d  e z e k h e z  nem kell u gyan  n a g y  
t u d o m á n y , de annál nagyob b  v i g y á z a t , j ó z a ­
nabb í t é l e t ,  és töb fzö r i  tapafztalás.

E g y  f z ó v a l  : a’ F ö ld -m iv e lé sn ek  nem kell  
n a g y o n  m efz terségesn ek  lenni , de ellenben nem-  
i s  leh e t  b iz o n y o s  rend ,  és regula n é lk ü l ;  Ig en  
n a g y o n  hibáznak tehát m i n d a z o k ,  a’ kik a’ fo ld  
mivelés*  tudom ányát m eg - tanulhatatlanak len n i  
k ia l ty á k  , m ind  p e d ig  a z o k , kik  a z t  igen kön­
n y ű n e k  lenni á ll ít tyák .

A ’ ki tehát a’ fo ld -m iv e lé sr e ,  és m e ze i  g a z ­
daságra  fzán n y a  m a g á t ,  f z ű k s é g ,  h o g y  e ’ három  
tulajdonságokkal b ír jon .  I . / z ö r .  A ’ fold m iv é lé s ’, 
és a’ m e ze i  gazdaság’ tudom ánnyábaban jártos l e ­
g y e n .  I I . / s o r .  É r té k je  e le g e n d ő ,  és I I I .  /ro r*  
Fárodbatatlan  kedve  leg y en  a’ gazdálkodásra. A n ­
nak a’ gazdának tninden-némíi term ése  leg - job b  
fo g  - len n i  , a’ ki leg-jobban ért a’ gazdasághoz » 
tö b b  ér ték k el  b ír  annak to k é l le te sé t t í sé re  , és  
leg -n a gy ob b  fzorga lom m al annak folytatásában*  
A ’ tudom ány, érték  és fzorga lom  nélkül,  e lég te len  
a ’ g ya rap od ásra ,“v a la m in t  hason lók ép p en  bafzon -  
talan m inden  fz o r g a lo m  , ha az é r t é k , és tu d o ­
m á n y  által nem seg ít te t ik ,  az érték  p e d ig  ép p en  
s ik e r e d e n  , ha a’ t u d o m á n y , és fzorgalom  által  
nem  hafználtatik . E g y  f z ó v a l :  az a’ l e g - j o b b  
gazda , a’ k i  az Ó fö ld jé t  tudja , ’s akarja m í­
v e ln i ,  és m ív e lh e t i - i s .

G y a-



G yak ran  halljuk, h o g y  ez, v a g y  am.az r o f z -  
fzú l  g a z d á lk o d i k ,  sort i / e m e in k e l - i s  l á t j u k ,  és  
m ég-is  b i z o n y o s  az , h o g y  ezek közü l e g y - sein  
akar ro fz  gazdának m ondatni*, tu d n i-ü lik ;  a’ jó  
akarat m e g -v a g y  on bennek, de a ’ tu dom ány , és 
a ’ fzorga lom  , a ’ takarékofság, és a’ józan  í t é le t  
hib .íz  nálok ; a ’ jó  akarat g y a k r a n .r e n d  - k ív ü l  
v a ló  k ö ltség ek et  y k o z t a t  v e k k , a 1 gon d atlan ság  
p e d ig  m ég tö b b ek et ,

A* fzorga lm atos  m e z e i  gazda az Ö fö ld je i ­
nek ren d fzer én c  va ló  m iv e lé sé v e l  ig y e k e z v é n  v a ­
g y o n n a k  fz a p o r í ta n i  ,  m inden esetben  ta n átso t  
kér a’ leg - jobb rég i ga zd á k tó l ,  azoknak  ta n á tsa it  
jó zan  e lm ével  m cg-fo  u to lja ,  és a’ k őrn yü l-á l lásak -  
h o z  magát a lk alm aztatván  , azok a t  egél'z f e h e t -  
í s é g g e l  ig j  e k e z ik  hafználi  i .  A ’ rég i k ö n y v e k e t ,  
m e l ly e k  a ’ m e z e i  gazdaságról i ta t ta k ,  m eg - n em  
k e ll  v e t n i ,  mert ám bár régi őse ink  fok  dolgokban  
még  b a l- i té le t te l  b írtak , sok ak at  ism ét  nem tud­
jak , SŐtt nem -ís  tu d h a t ta k ,  m indazonálta l  az Ő 
tap a fz ta lá sa ik  gyakran f a g y o n  m -eg-világosítty ák  
a z  ipark od ó  gazdát.  Szorga lm atofsan  tehát o l-  

va fsa  a z o k a t  a’ g azd a  üres óráiban, nem azér t  
u g ya n  ,  h o g y  abból a’ gazdaságát m e g - ta n ú H ja  ,  
m e r t  erre közönsége iken  e lé g te le n e k ,  hanem  a z é r t ,  
m iv e l  a z o k b ó l  s o k  o l l y ’ d o lg o k a t  tanulhat,  mel-  
Jy ékről foha nem -ís  go n d o lk o d o t t  v o ln a  a zo k n a k  
olvasása  nélkül. A ’ régi irásak inkább tsak v e ­
zér l ik  a ’ tu d ós  g a z d á t , m int fém tan ír tyák . A' 
kzorgalom  ,  a ’ fárod hatatlan  g y a k o r l á s és tö b b
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efzténdobéli ,íapafztalás l e g - j o b  mesterei a’ m e■» 
zei gazdaságnak.

N in t s  e g y  tu d o m á n y - is  , m e l ly e t  hiba n é í-  
kitl j és h iba  által m eg  - n e tan ú lh afsu n k; ’s 
Ugyan a z é r t , ha n é m e l ly k o r  m eg - tsalattatunk  
re m é n y s é g ü n k b e n , és a *, d o log n ak  más ki-me*  
í ie te le  l e t t ,  m in tsem  a z t  rem én y ie ttü k ,  és k i  
vántuk, e l-n e  i jed gy íin k , ig y e k e z e tü n k  azért  m eg -  
n e  tsü k k ed gy en , hanem inkább a’ m eg-ese tt  hibá­
nak ok a it  fzorgalm atofsan  kerefsük - ki „ és a z t  
e g é fz  teh e t tségg e l  o rvoso l lju k -m eg . E ’ v é g r e  p e ­
d ig  a’ gazdaságról ir tt  k ö n y v e k  leg-jobb út - m u ­
ta tó k  le h e tn ek .  A z o n b a n  sen k i  - se k ep zé llje  a z t  
m a gá n ak ,  h o g y  eg y ed ü l  a ’ k ö n y v e k ’ o lv a sá sá b ó l  
jó  gazda fo g  lenni ; fzü k ség ,  h o g y  Önnön maga  
g a z d á lk o d j o n , és e legendő értékje le g y en  a zokat  
a ’ javasl ásókat h afzn á ln i ,m e l ly ek e t  a’ k ö n y v e k b e n  
o lv a so t t .  E g y  fz ó v a l :  tudni k e l l ,  h o g y  a ’ k ö n y ­
v ek b en  f e l - j e g y z e t t  utasításak nem m a gá n y o fsa n ,  
hanem  egym áfsa l Öfzve k a p tso lva  lehetnek  h a f z -  
n o fsa k .

/  A* Tifztviselonek minden fzorgalma, minden 
tapafztalása , ereje , ’s tudománnyá mind öfzve- 
ségge l-sem  hafználnak a n n y i t , mind a’ F ö ld ’ tu ­
lajdonosnak jelen-létele, A ’ földes Úrnak távúl- 
létele re s tség e t , és meg-tsillapodást okoz a’ fog- 
lalatofságakban , va lam int a ’ F ő  hadi vezérnek  
távol - létele a’ táborban. U gyan a z é r t , a ’ kt 
külső jó fzág a t ,  és gazdaságai magának vásáro l ,’ 
az a’ városban lévő házát adgya»el, hogy gazdasá­
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ga Utánn jobban láthafson , abban gyönyörbe,d~  
hefsen  , és a’ vá ro s i  k é n y e s  lakásról jobban meg-  
fe le j tk ezh efsen .  A  ki az Ö lak -h e’y é t o l  távü l-  
l é v o  jó fzá g a t  v e fz e n  , m ég é ltében az o T i l z t v i s e -  
l o i t  jó fzágának  ö r ö k ö s e iv é  te fz i  k i - k i  teh á t !a k -  
h e ly é h ö z  k ö z e l  vásárolljon  jó f z á g a t ,  b ogy  a z t  
tö b b fz o r  m eg  - t e k i n t h e f s e , éá m ég  to b b fz ó c  
mondhafsa , hog}' m eg-fogja  tek in ten i .  A z  Ó tó i  b 
f z ö r i  je len - lé te le  , v a g y  el - jö vete lén ek  híre , ’s 
r e m é n y s é g e  Örökös fogla latofságban , és  teh e t tség -  
b en  fogják a’ t i f z v i s e l ö k e t , és f z o lg á k a t  tartan i ,  
u gyan  a zért  v a la h á n y fz o r  alkalmatoísága v a g y o n  
a ’ F ö ld e s  U rnák saját jófzágán lakni , azr soh a  
hafználtii  e l-ne m ú l a f z f z a ; az ó  o t t - lé te le  p e d ig  
ne ' t z é l o z z o n  tsak n y u g o d a lo m r a ,  miilfifsácra , 
a v a g y  é p p en  h en y é lé sre  , hanem  inkább jószága*  
m inden leg  - k ifsebb réfze in ek  m e g - v i s g á l & á r a  , 
h o g y  a’ fö ldjének m iném iiségét  jól meg- isméi k é b e ,  
a ’ gazdaságba be - t sú fzo t t  h ibákat fe l - fed e sh e fse ,  
és a z o k a t  m ég jó-korán m e g -o r v o so lh a fsa .  Iga z  
a z  a’ rég i!  k öz  mondás , h o g y  az a’ jo fzág  1< g- 
r o fz f z a b b  állapotban v a g y o n  , m e l ly n e k  ura nem  
t u d j a , m ik ép p en  kellefsen  gazdálkodni , hanem  
m in den ek b en  k ín te len i t te t ik  t i f z tv i s e lő i tő l  taná- 
t s a t  k érn i .

Leg-inkább tehá t  elÓfzfzŐr-is azon kell a’ jó 
gazdának ip a rk o d n i ,  hogy vásárlott, vagy Örök­
ségben á l ta l -v e t t jó fz ág á t  egéfzfzen ismerje, ab­
ból a’ termékenj^telen darab földet többfzöri  
trágyázás , és fzorgalmatos miveltetés által vagy 

P  3 meg



m eg-  jobbítása , vagy  pedig  másnak el - adja ,* 
és ennek árán a’ fzomfzédjától mást vásá* 
rolljon. Columellának Ízlése fzerénf, a ’ ki jó -  
fzágat v á s á ro l , azon igyekezzen , hogy a’ veen­
dő jőfzág o lly’ környékben legyen , a’ hol a’ le­
vegő egéfzséges , és a’ föld t e r m o ; egy réfze a* 
földeknek la p o n ,  más réfze pedig d é l ,  és reggel 
között  menedék halmokon le g y e n ; az elsőt fzáti- 

' tó  földekre, a’ másikat pedig erdőre ford íttsa ,  tá ­
vúi ne legyen o lly ’ folyó v íz tő l ,  mellyen a’ ke­
reskedés fo ly tatta tik , hogy termendo gabonáját an­
nál könnyebben pénzre  fordithafsa. A ’ jófzág 
több réfzekre ofztathafson-fel, úgymint gabonát, 
és fzénát termő földekre , legelőkre,pázsin tokra, 
kápofztás , és gyiimöltsös kertekre , fzőllő , és 
komlós hegyekre, erdőkre , ’s nádasakra. A ’ la­
kásra, és Majorságra kéfzíttendö épületek elegen­
dők, és alkalmatos helyeken építtefsenek. A ’ kö- 
zel-lévo hegyekről forrásakat lehefsen a’ ke-rtekbe* 
r é t e k r e ,  halas tavakba, és nádasakba erefzteni;*  
a’ legelők pedig minden némmü marhának külön 
rendeletethefsenek. — A z o n b a n  meg kell val­
lani , hogy  egy kífsebb jofzágban majd tsak- 
nem lehetetlen f e l - ta lá ln i  mind ezeket a ’ tulaj* 
donságakat,*ugyan azér t  az a’ jofzág leg - hafz- 
nofsabb léfzen , mellyben ezek közül leg-töb- 
bek fel-fognak találtatni.

A ’ bölts ember ottan vásárol jó fzág a t ,  a” 
hol a’ föld kozönségefsen term ékeny , de ellen­
ben a’ tsupa termékenységre nem tám ofzkod ik ;
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Ógy fzínte okos gazdának a’ ditséretét meg-ér- 
demli a z ,  a’ ki a ’ v e t t ,  vagy  örökségben n y e r t t  
földjét olly’ term ékennyé tudja t e n n i , a5 mint 
tsak meg-engedi annak terméfzete. A ’ mi őse­
ink a’ leg termékenytelenebb földet-is terméken­
nyé, a’ leg-egéfzségtelenebbet egéfzségesé tudták 
te n n i ,  ’s ami tö b b #  hátra - m aradott  jegyzése­
ikből az t  meg - is tanúlhattyuk.

A ’jó gazdának nem kell a’ régiek’ és mostaniak’ 
tapafztalásainál meg - állopodni, hanem szükség, 
h og y  önnön maga-is új próbákat tegyen , es így  
naponként tanúlljon* Á m bár pedig gyakrabban 
meg-tsalatkozzon - is proba-té te leiben, az a’ hafz- 
aia mindazonáltal leízen , hogy  a’ hibákat meg­
fogja ismérni , és ezek által o l ly ’ dolgokra v e ­
temedni , mellyek te t t  k ö l ts é g é t , és fárodságát 
Jíétfzerefsén-is meg jutalmazzák.

N intsen ' károfsabb dolog a’ mezei gazda­
ságnál, mint annak ki-árendáltatása; mennél több- 
fzö r  , és mennél többeknek adátta tik  a’ jofzág 
á rendába , annál sovánnj^abb lefzfz a’ föld, es a’ 
gazdaság ann 'l alább fog fzálni.

Ha a’ Földes Úr meg-látogattya az 6 mezei 
gazdaságát, tehát e l - n e  mulafsa az t  m indgyárt 
első napon igazán , és v igyázó fzemekkel meg­
tek in ten i.  Járja-el fzorgalmatofsan a’ veteseket, 
r é te k e t ,  az erdőt, halas tavat,  s’, a’, t .  tekintse 
m e g - a ’ fzŐHŐ, és gyümölcsös kerteket , vegye  
fzámba a* marhákat, a’ munkásokat, és a’ gazda* 
ságra-való e fz k ö z ö k e t ; a’ hibákért intse-meg a*
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ti íz v ise lő t , ős azokat tüstént orvosoltafsa-meg. 
Szotnízj: ’ja iy a l jo  értelemben legyen , sőtr illendő 
bai a t^gban  * ez altal fok ízetlenségeknek elejét 
vehe ti  , e> nem egy könnyen töiténik-meg , hogy 
fzom ízédjainak vigyázatlansága miatt gazdaságá­
nak valamelly rélzéhen meg-károsi'ttaíTon. Ha 
valam elly  majorságbéli t á r g ^  é r in t  változáfokat 
akar te n n i , mindenkor jobb e Őre azt a’ fzomfzédi 
gazdákkal k o z le n i , 's azoknak tanáttsait ki 
kérn i.

H o g y - h a  ezt egy két efztendeig fogja gya­
korolni, tselédjei előtt nagyobb tekintetet fzerez 
mag ínak , és öregebb n a p ja i r a , mivel a’ gaz­
dasaga jó  állapotban léfzen , kellemetes nyugo­
d j  lm at.

§• 53-

A Gazdaságnak kitlömbféle tárgyairól irtt 
M agyar könyvek.

A z  előbbeni §ban bőven meg-m utatta tott,  
hogy a’ Mezei gazdinak a> fóld-mivelés’ tudomán- 
nyáoati fziikség- képpen jártosnak kell lenni , jár- 
tos pedig tsak akkor leh e t ,  hogy ha másoknak 
jaynsKs-air, mel'yek több próba-tételek által hafz- 
no foknak  lenni ismértetnek , el - fogadgya , és 
kövériv Ezen javaslásokat a’ gazdaságról, ’s an­
nak' fz ám tál an ágairól i r t t  könyvekben lehet fél­
t s 1 dni , illő tehat , hogy a’ gazda lafsán lafsan 

^ ls gazdaságos Bibliothekát magának íze rez­
zen



éen . A zeh ez  tartozandó Magyar, ésD éa k k ö n y -  
yeknélkiil nem fzűkolködik a’ Hazánk, és talál­
tatnak ugyan ezen J ó  Gazda Ember’ ki-adojának 
p o ’sonyi, és Pesti konyv-boltyaiban illendő áron 
ú gym in t:

Fischer Christoph. O peris  oeconomici Partes  II, 
de oeconomia fuburbana* in 4-to 45 xr.

JRhyfica exotica, feu arcana Naturae et A rtis, con­
tinens felefta , curiofa, jucunda, & omni fe­
re hominum ftatui utiliflima. in isinoy iaxr*

A ’ Meny-konek mivóltáról , és el-távoztatasáról 
boltselkedés. 8vo 45 xr.

A z  Austria! parafzt, az a z : Ifjúságát a’ jól ren- 
deltt mezei gazdaságra oktató kézi konvets- 
ke , fordíttotta Szilágyi Sámuel. 8vo 40 xr.

A z  Űcak’, és az útfzák ép íttése’ módja. Irta 
Frantzia nyelven Gautier, Frantzia orfzági 
Királyi földmérő, fordította Kováts Ferentz 
Földmérő. 8vo 1 î L

Salendarium Perpetuum az a z : Efztergom i Érsek
Urunk Ő N agysága’ P o ’so n y i gondviselőjének
minden efztendöre a’ majorságról irtt Laj­
stroma. 15 xr .

C isio , az az : A ftronom ia tudománynak rövid le­

írása. 8vo 7 xr.

A



Csapó Jó.zef füves és virágos k e r t j e ,  a’ fü reY  
és virugak nevéne.í , ncmenek , áorázanjá- 
nak, te rm eize tének , és hafznainak értelmes 
fel-jegyzése. fcvo i ti. 15 x r .

Csapó y ó s tf  o rvoslo  könyvecskéje , a* beteges­
kedő fzegény sorsú enbereít ' fzám ára. 
8vo 51 x r .

Dombi Sámuel, Kérdésekben, és feleletekben fog­
la lta to tt Bába mesterség. {]vo 20 xr.

Mofenflein, a ’ gyermekek’ nyavalyáinak meg-isme­
rés érő! , és orvoslásáról tan ítás ,  fo rd íto t ta  
Dombi Sámuel. ßvo 1 11. -*o x r .

A ’ jó Gazda A fz fz o n y ,  avagy o lly ’ hafznos köny- 
vetske, mellyben az afzfzonyoknak hazáik­
ban, és hazaik körül némelly hafznos dolgok 
meg-irattatnak. 8vo 34 x r .

G yerm ekek’ F i f ik á ja , avagy o lly ’ fz é p ,é s  hafz - 
nos T udom ány’ ’sengéje, mel'yben kevés pél­
dák által meg-mutattatik, mint kelefsék fzok- 
tatni a’ gyermekeket, és együgyű embereket, 
az I(lennek sok-féle Terem téseirő l való ke­
gyes, és kedves elmélkedésekre, és az, azok­
ban nyilván-való Illeni Bőltsefséget, h atal­
mat, jóságot ’s a’ t .  vélek esmértetni, és tsu- 
d J ta tn i .  Irta  Szunyi Benjumin^Svo P o’s. 20 xr.

A ’ Júh-tartásról, és a’ D ohány-term efztésról ok­
tatás. 8vo 24 x r .

Há-



JFÍázi iij k e r té fz ,  az a z :  tapafztalásokkal erősí­
te tt  oktatás, miképp keileisen hafznos gyii- 
i r ö ’ts-fákat, és konyhabéli zöldségeket ne­
velni, fcvo 24 x r .

ftlátyus l i tv á n , M* D , Ó , és Uj D ia e te t ic a ,  az 
az : A z  életnek és egéfségnek fenn-tartására, 
és gyámolgatására IllentÓI adatta to tt  neveze­
tesebb Term éfzeti  EfzkózÖknek a’ fzerén t 
v a ’ó elé-fzámlálása , a’ mint azokra re a 'k ap ­
t a k , és eleitói fogva mind ez ideig magok 
károkra, vagy hafznokra vélek éltek az em­
berek , mellyben H a t  D arabokra  i n t é z v e , 
a’ maga elébbi Diaetetikájának elsó darabját 
bővebben ki - m a g y a ráz ta ; és fok ide ta r to ­
zó  régi fz~>kás kkal , ’s jeles történetekkel 
meg-világosította, ’s egyfzer’smind a’ T erm é- 
fzetnek Szentsége? h e ly e i re - i s  maga F e le i­
nek sok helyeken a’ jeget m e g - t ö r t e :  i'igy 
hogy, ennyi réfzben , e ’ munka a’ Tem éfzet * 
Hiílóriája gyanánt-is fzolgálhafson. V I ,  D a ­
rab. Bvo P o ’sonyban 9 fl,

Molv.nr Jc ivos , a’ term éfzeti boltsefségnek elei 
N e w to n  nyomdoka fzerént 8vo 51 xr.

A ’ Selyem júhokról oktatás; ir ta  Németh M ihály , 
Sövény-házi Plébánus 8vo 36 xr.

P á fz to r  ember , avagy a ’ Pafz torok’ tanításáról 
két kony v. 8vo 20 x r .

Rátz



H ätz Samuel orvosi oktatás a* leg közönséges- 
sebb belső nyavalyák' je le i rő l ,  és orvofsá- 
gairól. 8vo 40 x r .

A ’ Fáknak , ős erdőknek neveléséről oktatás. 
8vo 15 xr*

A z  Új modi M agyar  sél yem -ruha  ; az a z :  A ’ 
M agyar orfzági selyem fonalat erefz tö  boga­
rakból következendő hafzon, és gyarapodás. 
Irta  Sollenghy Károly. 8vo 10 x r .

Új Szakáts - könyv  , mellyben külombbféle válo­
g a to t t ,  és hafznos" étkeknek kéfzíttése tanít-  
tatik 8vo 24 x r

Pa ra fz t i  M aiorság , I r ta  tégenten Déak versek- 
beu Vanier fo rd í to t ta  Szabó Dávid. 8vo 
i fl. 30 x r.

'Tolnay Sándor' a’ Bármokat orvosló könyve. N .B . 
a' Felséges M agyar Királyi Hely "tartói Tanát s- 
tói jó n a k , *s igen hafznosnak Ítéltetett , és 
minden T . N . Vár-megyéknek különöfsen ajánlót» 
tatott, 8V0 51 x r .
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